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SLOVENSKE vesti

tie T,‘̂ 0VenKki dvorani naselbi-

«bot ' te Valey’ Pa-’ se })0 v j ' 0 14. aprila vršila veselica
£v Va št.*  n  G JSK J, ki ima

J sedež v Delmontu, Pa.
A

T *
Pr0? . t,etnico ustanovitve bo 
v javilo društvo št. 43 JSKJ 
14 ^  Heleni, Mont., v soboto 
, ^ i l a  z veselico, ki se bo
dv‘a v tamkajšni I. O. O. F  
flv°rani.

4.

C , Setletnico ustanovitve bo 
K p o  društvo št. 142 J. S. 
ter 1'  ^ nacondi, Mont., na ve- 
baVo ‘ al)r*la s primerno za-

e,a; v^ k a društva v Enum- 
j0 jg’ Wash., priredijo v sre- 
SeliCo- aPHla zvečer skupno ve- 
He() v Spanish Castle dvorani 

^ s to rn a  Seattle in Taco- 
; lsti dobiček veselice je 

'e rf*1'.611 ^ondu za zgradbo no- 
ri|štvene dvorane.

Petletnico svojega obsto- 
1% U'|a c*n ’ Slovenska Na- 
»J* ^°dporna Jednota s se- 
ams v Chicagu. S. N. P. Jed- 
efi! '*6 !0(^ a na zborovanju 

r^t samostojnih podpornih 
an^’ se .ie vršilo od 6. do

V -  1904 v Chicagu. “Pro-
uradno glasilo bratske 

"I ’ Je za to priliko izšla na
8traneh.

Heg,! *
*0 "i Vese)ic<> priredi dru- 
V, * ' ^  JSKJ v  Johnstownu,

; aprila z v e č e r  v  lastni 
111 v  M o r r e l lv i l le - u .

i*o *
C  b a n sk i  koncert samo- 

in” £a pevskega zbora “Zar- 
êvelandu se bo vršil v 

^ '° 15. aprila v avditoriju 
Wej. 0nia na Clair Ave. S /"p , se pričel o polu 

 ̂ -50) popoldne. “Zarja” 
JVečji slovenski pevski 

injenih državah, ka- 
v *°ncerti in opere so bili 

.^a. at  deležni laskavega
% s/ la uele od slovenskega 
\ 0yVa’ amPak tudi od Ame-

Slft -*
, dom v Sharonu,
 ̂ veselico v soboto

^am kajšn i Sloven
c a  . z'30r bo v soboto 28. 

^ redil koncert, na ka- 
° gostovalo 10 drugih 

■1̂  zborov iz bližnjih na-

1 <h. **!a slovenskega zdravni- 
0, . ^  S k u r a  v Clevelan- 

[Nd^e ^lla preteklo nedeljo
ih ie V- skrbeh, ko

ir'i ^  kil za več ur izgubil 
6 t>i) j6' ln'Polletni sinček. Dan 

f 11 m fantiček se je s 
}) dal 1'v0^0 ês°ni odpeljal šest 

e|“ v Wickliffe. Tam je
J',Sobi,°leSarj a ust av 'l neki
r  Hi ls >̂ kateremu pa mal
ta* ^  povedati drugega, 
iJ® la-U m̂e Anthony in 
A i  ,,Cei1; L a k o t a  je bila v 
I N ,  e‘stavraciji hitro  poto- 

j./.ricl'<ar je avtomobilist 
^ . ^ J  enega potnika v 

C ^  n °+ ii v Wickliffu in 
h  N  a,°  Je bil dečko že do
jk*' arših. Dr. Anthony 
H ^  c*ru ^tva št. 173

1 ušt veni zdravnik raz- 
('>’uštev v Clevelandu. 

f‘ ■ ‘»ih #
» V J 0 društvo “Soča”

'Pa-’ 1)0 vprizorilo 
£  « J 9' aprila igro "Pri- 
! % po noči” v Slovenskem

<t>aifburghu’ P a -
2. stran i)

LL.

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

W  x

,1#

V ZVEZNEM KONGRESU 
se bavijo z zvišanjem dohodnin
skih davkov. Senator La Fol- 
lette se posebno trudi za do
ločbo, ki bi znatno zvišala dav
ke na velike dohodke.

POSLANSKA Z B O R N I C A  
zveznega kongresa je z veliko 
večino sprejela postavo, ki do
loča federalno garancijo za 0- 
bresti in kapital “home loan 
m ortgage” bondov. Ta postava 
bo baje znatno pospešila na- 
daljno “o ta jan je” premoženja 
mnogih “zmrznjenih” bančnih 
zavodov.

DVA SENATNA odbora sta 
se izjavila za strogo preiskavo 
aktivnosti izdelovalcev orožja in 
municije. Splošno se sodi, da 
izdelovalci orožja in municije 
delajo mednarodno propagan
do za vojni s trah  in vojno raz
položenje, kar vodi k vedno 
večjemu mednarodnemu nezau
panju in oboroževanju.

>
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PREISKAVA jetnišnic, po- 
boljševalnic in norišnic v drža
vah Illinois, Iowa in Wisconsin 
je odkrila velike korupcije, t r 
pinčenja in grozodejstva v ne
katerih tovrstnih zavodih. Mno
go uslužbencev in več uradni
kov teh institucij je bilo odpu
ščenih, proti nekaterim pa je 
uvedeno sodnijsko postopanje.

POVODENJ, katero je po
vzročila reka W ashita v Okla
homi pretekli teden, je odnesla 
nad 40 hiš, več milj cest in že
lezniških prog, nekaj mostov in 
več sto glav goveje živine. V 
povodnji je izgubilo življenje 
17 oseb.

POŽAR v Sinclair premogov
niku blizu Lintona, Indiana, je 
pretekli teden preprečil izhod 
peterim delavcem. Reševalno 
moštvo je  po dolgih naporih 
rešilo zajete delavce nepoško
dovane.

PRISELJENIŠKI ZAKON
Združenje ločenih družin, po

sebno ravnanje z begunci radi 
političnega, p l e m e n  skega ali 
verskega zatiranja, omejitev 
deportacije radi nezakonitega 
prihoda na pet let, ta in druga 
priporočila so i z m e d  najvaž
nejših, ki jih je  Ellis Island 
Committee ravnokar predložil 
tajnici dela Frances Perkins.

Ta posebni odbor je bil ime
novan meseca jun ija  lanskega 
leta v svrho, da prouči razme
re na Ellis Islandu in v sploš
nem oskrbo priseljencev ter  da 
predloži priporočila, po katerih 
naj se Deparment of Labor 
ravna. Odbor je bil sestavljen 
od kake petdesetorice oseb obeh 
spolov, predstavljajočih vsako 
vrsto političnega naziranja. Od- 
borovo poročilo je bilo sestav
ljeno na podlagi jako vestnega 
proučevanja, ki je .trajalo več 
kot pol leta.

Odbor je pronašel, da sedanji 
priseljeniški zakoni so bili ko.? 
sedanji depresiji, in je mnenja, 
da se sedanje omejevanje pri
seljevanja nadaljuje, ker ne sa
mo odgovarja naj bolj im in te
resom Združenih držav, marveč 
večinoma tudi najbolj im inte
resom onih samih, ki bi hoteli 
biti priseljenci. “Bi bilo nesmi
selno — trdi poročilo — da ob 
tolikih milijonih nezaposlencev 
bi odprli v rata  inozemcem, ki 
bi zapustili svoje zavetje v roj-, 
stni domovini, da pridejo sem 
poiskat si delo.”

Združenje družin. — Najprej 
je treba rešiti problem ra«fteu- 
ženih družin, katero zlo je po
stalo pereče vprašanje, odkar 
je bil sprejet prvi kvotni za
kon leta 1921. Odbor priporo
ča primerne olajšave za zdru
ženje teh družin. “Družina tvo
ri podlago in moč naše družbe, 
in ne moremo zanem arjati p ra
vico moža in žene, staršev in 
otrok do združitve in skupnega 
življenja.”

Begunci. — “Imamo drugo 
skupino inozemcev,” — pravi 
poročilo — “ki zaslužujejo dan
danes posebno uvaževanje. Mi
slimo na begunce. Dajati  za
vetje onim, ki bežijo od verske
ga, plemenskega in političnega 
zatiranja, je ena izmed na js ta 
rejših in najvrednejših ameri
ških tradicij. Od časov Pil- 
grimcev je bila dežela vzgraje- 
na od priseljencev, ki so pri
bežali sem od zatiranja, da uži
vajo svobodo. Lahko pomaga
mo tem nesrečnežem v meji 
sedanje kvote, ne da bi bilo 
treba kake spremembe zakona. 
Ako to storimo, jim pomagamo, 
vzdržimo svoje tradicije in iz
polnimo svojo m o r a l n o  dolž
nost.”

Omejitev deportacijske dobe. 
— Kar se tiče deportacije, je 
odbor mnenja, da je treba po
stopati z največjo strogostjo 
proti onim inozemcem, ki so 
zlorabili ameriško gostoljub
nost. Najbolj važni izmed teh 
so zločini. Poročilo sicer na- 
glaša, da razmerje kriminalno
sti izmed tujerodcev ni nikakor 
večje kot izmed turodnih Ame- 
rikancev, vendarle se zdi, da 
število deportiranih kriminal
cev je bilo premajhno napram 
celotnemu številu deportiranih 
inozemcev.

Odbor sicer poudarja, da mo
ra vlada energično postopati 
tudi napram inozemcem, ki so 
prišli nezakonito, ali naglaša, da 
v mnogih slučajih se ne zdi 
pravilno deportirati inozemca 
mnogo let po svojem prihodu iz 
edinega razloga, ker je prišel 
nezakonito. Ako vzdržuje svoj 
dom in družino in se je izka- 

(D alje n a  2. stran i)

ZGODNJA DIAGNOZA 
JETIKE

fPi.še dr .  P.  J .  Arch, v r h .  . z d r a v n i k  
J .  S.  K .  J e d n o t e )

Pomlad, se zdi, predstavlja 
novo življenje in rast. Bili so 
časi, ko je vsak otrok dobil go
tovo vrsto pomladne tonike, ki 
naj bi nadomestila izgubo živ
ljenjske odpornosti radi dolge 
zime. Pomlad je še vedno pri
meren čas, da ’ se spomnimo 
svojega fizičnega stanja, dasi 
so nekdanje tonike izgubile ne
kaj svoje popularnosti, odkar 
vemo za večje vrednosti v no
vejših odkritjih..

Zdravstveni dppartmenti in 
organizacije posvečajo v novej
šem času vsako pomlad pozor
nost ne samo javnemu zdrav
stvu, ampak tudi zdravju posa
meznikov. T h e ; National Tu
berculosis Association je o- 
značila april kot mesec, v ka
terem naj se poudarja važnost 
zgodnje zasleditv^ jetike.

Dejstvo je, da je jetika bolj 
nevarna- človeštvu kot vsaka 
druga bolezen v produktivni 
življenjski dobi. S tatistika u- 
mrljivosti dalje dokazuje dej
stvo, da je je t ika  sovražnica 
m l a d o s t i .  T re tjina  vseh de
klet, ki um rjejof med petnaj
stim in devetnajstim letom, 
podleže jetiki. Pogostokrat tu 
di mlade matere trpijo  na tej 
bolezni. In ni dovolj, da posta
nejo same žrtve, ampak zelo 
verjetno prenesejo klice te bo
lezni tudi na svoje otroke. Je ti
ka se drži v družini zato, ker 
'jo lahko nalezejci UFugi, ki pri
dejo v dotiko z bolnikom, kot 
velja to za druge nalezljive bo
lezni. Zato ni dovolj, da se pre
išče oseba, ki boleha na jetiki, 
ampak bi se morali preiskati tu 
di vsi, ki so prišli v dotiko z njo. 
Navadno osebe, ki se ne čutijo 
bolne, ne vidijo potrebe preis
kave, toda vprašanje družin
skega zdravnika večkrat zade
vo bolj osvetli.

Preiskan bi moral biti vsak 
otrok in vsaka odrasla oseba, 
ki je bila v kaki dotiki z je
tičnim bolnikom. Vbrizganje 
tuberculina in X-ray v rokah 
izkušenega zdravnika sta veli
ke vrednosti za odkritje aktiv 
ne bolezni in bacilov jetike. 
Večkrat je le s takimi pripo
močki mogoče zaslediti male, 
začetne slučaje bolezni. Četu
di se ne najde že razvite jetike 
v otroku, pomeni, da morajo 
s tarši in družinski zdravnik do
bro paziti nanj, ako je vzbriz- 
gan tuberculin pokazal aktivno 
reakcijo. V takih otrocih se 
lahko aktivna rana pokaže po 
dolgi dobi neaktivnosti. Važ
no je, da se vedno zavedamo, 
da jetika povzroča jetiko in da 
vsak slučaj te bolezni pride iz 
prejšnjega slučaja. En  način, 
po katerem vsi lahko pomaga
mo k preprečevanju jetike in s 
tem k zatiranju te bolezni, je
v večkratni zdravniški preiaka-
vi po kompetentnem družin
skem zdravniku.

NAJNOVEJŠE raketirstvo v 
deželi je butleganje gasolina. V 
Bostonu so prišli na sled rake- 
tirski družbi, ki je na leto spra
vila v promet okrog 20 milijo
nov galon “popravljenega” ga
solina. Gasolin so razredčali s 
petrolejem in drugimi tekočina
mi. Država je pri tem izgubila 
na gasolinskem davku okrog 
$600,000.

1F
je«4

V KONGRESU je bila te dni 
spreje ta  postava, da inozemske 
države, ki se ne zmenijo, da bi 
odplačevale svoje vojne dolgo
ve Ameriki, ne smejo prodajati 
nikakih ‘bondov ali sličnih obli
gacij v tej deželi.

i z

IZGNANA DRUŽINA pokoj
nega avstrijskega cesarja K ar
la se baje pripravlja na povra
tek na Dunaj. Znano je, da 
avstrijski monarhisti že dolgo 
delajo na to, da bi princ Oton, 
sin bivšega avstrijskega cesar
ja Karla, zasedel avstrijski pre
stol. Sedanja diktatorska vla
da v Avstriji je odkrito naklo
njena vpostavitvi monarhije in 
istotako ji je  naklonjen Musso
lini. Izgnana cesarska družina, 
ki je dosedaj bivala v gradu 
Steenockerzeel v Belgiji, se pri
pravlja na selitev. Kam ae bo 
bivša cesarica Žita z družino 
preselila, je za enkrat še t a j 
nost. Vrnitvi Habsburžanov na 
Dunaj posebno odločno naspro
tu je  Mala ententa.

(Dalje na 2. strani)

VRTNARSKI NASVETI

PRVI PREDSEDNIK V 
AVTOMOBILU

Prvi predsednik, Zedinjenih  
držav, ki se je  vozil v avtomo
bilu, je  bil McKinley. To se je 
zgodilo v novembru 1899. Po
gonska sila teg a  avtomobila pa 
je bila na pa ro ;  lastoval ga je 
F. O. Stanley, izumitelj loko- 
mobila.

MNOGO VRST BANAN
Na H ava ju  raste  50 vrst  b a 

nan, ki im ajo  domovinsko p ra 
vico na tam ka jšnem  otočju. Od 
teh  vrst  pa  jih  je  samo par, k a 
terih  sad je  je  dovolj trdno  za 
izvoz.

Sredi aprila je  navadno že 
tudi v teh, takozvanih zmerno 
gorkih krajih , dovolj gorko za 
posetev semena večine enolet
nih cvetlic in zelenjave. N aj
boljše je, da se semena pose
jejo na posebno, dobro obdela
no in prisončno gredo, in aicer 
vsaka vrsta  na svoj poseben 
oddelek. Nekoliko odrasle rast- 
inice se potem enkrat v maju 

presaui na stalna mesta.
Nekatere rastline pa ne pre

s ta ja jo  dobro presajanja, zato 
naj se kar semena posade na 
stalna mesta. Med take ra s t 
line spadajo kumare, vseh vrst 
buče, sladki grah, mak, navad
ni grah, koruza, vaeh vrst fi
žol in slak (morning glory). 
Sladki grah se lahko sadi zelo 
zgodaj, četudi še morda zemlja 
zmrzuje; čimprej je posajen, 
tem lepše se razvija in tem 
preje naatavi cvetje. Kumare, 
buče, koruza in fižol pa so za 
mraz občutljivi, torej se naj 
sadijo šele v maju.

Večina vrtnih cvetlic in zele
njave ljubi sončno lego. Toda 
nekatere vrste uspevajo prilič- 
no dobro tudi na nekoliko sen
čnih prostorih. Izmed zelenja
ve prenesejo senco špinača, pe- 
teržilj, korenje in deloma tudi 
salata in koleraba. Med eno
letne cvetlice, ki prenesejo pre
cej sence, spadajo kalendule, 
turški naglji (marigold), rese- 
dica, vrtni tobak (nicotiana) in 
deloma tudi zinije in petunije. 
Astre, balzamine, n e v e s t i c e  
(scabioBa), sanvitalija, ostrož- 
nik (delphinium), p l  a m e n  k e 
(phlox) in razne druge ljubijo 
sončne prostore. Za suhe, pe
ščene in sončne prostore je pri
poročljiva portulaca.

Pri sejanju ali saditvi različ
nih semen je treba upoštevati 
debelost semena. Povprečno ve
lja pravilo, da naj bo aeme sa
mo tako globoko v zemlji, kol 
znaša tr ik ra tna  debelost istega 
Zelo drobna semena se moraje 
valed tega prav plitvo sejati, 
debelejša pa globeje.

Za zgodnje pomladno cvetje 
ao porabne mačehe (pansies) ir 
marjetice (daisies). Te pa mo 
rajo biti vsejane že meseca av
gusta, da cveto prihodnjo po
mlad. V tem času jih lahko 
kupimo že cveteče.

Gomoljike dalij ali georgin 
in kan posadimo na prosto na
vadno šele meseca maja. P ri
poročljivo pa je, da jih že par 
tednov poprej pripravimo k ra> 
ati že v kleti, k jer  smo jih ime
li spravljene čez zimo. V to 
svrho jih vložimo v kak zaboj, 
deloma napolnjen s prstjo  ali 
rečnim peskom, jih zalijemo in 
postavimo na bolj svetal pro
stor v kleti. Za kane je še 
boljše, če jih posadimo v pri
merno velike lončke in jih za
lijemo, da začnejo rasti že v 
kleti. Prilično sredi maja jih 
potem fe celo kepo prsti  posadi 
mo na prosto. Ako sadimo na 
prosto gomoljike dalij in kan 
ki še malo ali nič ne poganja
jo, t ra ja  zelo dolgo da pože 
nejo, in cvetje je pozno.

Dreveaa in grmiče lahko ob 
rezujemo in preaajamo, dokler 
njih popje ne odganja; pozne 
je ni priporočljivo.

Od trgovskih vrtnarjev  za 
moremo v tem času kupiti raz 
lične lepotične grmiče za vrt  
Lep grm, ki precej visoko ra 
ste, je španski bezeg (lilac) 
priporočljiv, lepo cveteč grm je 
jazmin, dalje forsitija, dajcija 
(deutzia), vajgelija (weigela) 
in zlati dež (yellow bells). Vsi 
ti grmi cveto spomladi. Alte ja 
(rose of Sharon) pa cvete v 

(Dalje na 2. strani)

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

Pomladno deževje in topljenje 
snega je v raznih krajih  Slove
nije povzročilo resne poplave in 
mnogo škode. Okrog Mežice 
je vdrla voda čez jez in popla
vila polje. Več ljudi so z ve
likimi napori rešili iz barak. 
Proti Koprivni so poškodovane 
vse občinske ceste. Rudniška 
centrala v Topli je pokvarjena. 
Po besnem elementu je bilo 
prizadeto vse obnožje Pece. 
Škoda v tej okolici ae ceni na 
dva milijona dinarjev.

Kropa na Gorenjakem je bi
la zelo prizadeta. Voda je v 
v e l i k i h  hudournikih pridrvela 
z Jelovce in z jamniških bre
gov v dolino, preplavila pota, 
njive in travnike in odneala 
mnogo rodovitne zemlje.

Voda je zalila velike dele 
Ljubljanakega barja. V času, 
ko pričenjajo drugod že delati 
na polju, ao morali Barjani gle
dati, kako jim ozimina gnije 
na poplavljenih njivah.

Poplava v Loški dolini je do
segla tak  obseg, kot ga narod 
že dolgo ne pomni. Nižje leže
či deli vasi Kozarišča, Pudoba, 
Nadleska, Dan in Markovca so 
bili pod vodo. L judje  so se 
morali izseliti in si poiskati 
začasne strehe pri sosedih.

Potok Moaenik, ki priteče iz
pod Ljubelja in se pri Tržiču 
izliva v Bistrico, je divjal ka
kor pobesnel. Voda je vdrla v 
tri hiše, skopala njive, zasula 
ravnike z gramozom in sploh 
pustila za seboj take sledi, da 
je prebivalstvo obupano. Bi
strica je bila tokrat, kar pom
nijo s tari  ljudje, največja.

Pri Litiji je Sava ponekod 
narasla  do železniških tirov.. 
Nekatere hiše ob bregu so bile 
cakor otočki.

Savinja je med Lučami in 
Solčavo uničila mnogo za vož
njo pripravljenih splavov ter 
odnesla poljake pridelke, ki ao 
jih imeli Lučani spravljene na 
takozvanih prodih. V Lučah 
je voda vdrla v vas in ogrožala 
več hiš.

VSAK PO SVOJE

Brezposelnost v Mostah pri 
Ljubljani je zelo občutna. Po 
uradni statistiki je v občini nad 
800 lačnih ljudi, ki so dosedaj 
prejemali občinsko podporo. Pri 
občinskih javnih delih so za
posleni v prvi vrsti družinski 
očetje.

V Hrastniku je v starosti 82 
let umrl upokojeni nadučitelj 
in dolgoletni vodja obeh hrast- 
niških šol, fvan Sorčan. Po
kojnik je bil rojen leta 1852 v 
Ljubljani. Kot učitelj je vae- 
ga skupaj služboval 46 let, od 
tega v Hrastniku 36 let. Zad
njih 10 let je živel v pokoju.

V Laškem slavi sedemdeset
letnico obstoja ugledna Elsba- 
cherjeva tvrdka, katere usta
novitelj je bil zavedni in pod
jetni koroški Slovenec g. An
drej Elsbacher. Elsbacherjeva 
hiša je dajala pred vojno na j
večjo oporo alovenskemu narod
nemu življu v Laškem.

Banska uprava v Ljubljani je 
kupila gornjeradgonski grad z 
grajskim gričem vred za 300,- 
000 dinarjev od neke dunajske 
firme. Gornja Radgona je va
žna postojanka na severni meji 
Slovenije. V gornjeradgonskem 
gradu nameravajo urediti h i
ralnico za tam kajšno okrožje.

V požarni" katastrofi  v Ge- 
rečji vasi pri P tu ju  sta  dobili 

(D alje n a  2. s tran i)

Oton Habsburški, sin zadnje
ga avstrijskega cesarja, se zo
pet trudi, da bi splezal na za
prašeni avstrijski prestol, ki ae 
že petnajat let hladi v muzeju. 
Ako se mu p o s r e č i ,  kar je 
dvomljivo, ne bo cesar mogoč
nega ceaarstva, ampak kralji- 
ček male deželice. Vsekakor 
je nekaj bolje kot nič. F an t  
ničesar nima in ne more niče
sar izgubiti. Prebivalstvo Av
strije  pa tudi ne more dosti iz
gubiti, kajti  najdražje, kar je  
imelo, svobodo in samovlado, je 
že izgubilo.

•1=
Kasta cesarjev je v zadnjih 

desetletjih tako nazadovala, da 
so na svetu le še š tir je  tega 
rodu: Hirohito, cesar Japon
ske, angleški kralj Jurij ,  ki se 
imenuje cesarja Indije, Kang 
Teh, cesar v Mančuko, in Haile 
Selassie, cesar Abisinije. K ra
ljev in kraljičev je sicer še ne
kaj več, toda tudi njihovo son
ce se nagiblje k zatonu.

%
Nemški d iktator Hitler pra

vi, da je Nemčija na poti v 
Utopijo. Mož ima morda prav. 
Utopia je grška beseda in po
meni prostor, ki ga ni nikjer.

*
Neki Oscar Braland v Iowi 

se je ob priliki pomladanskega 
čiščenja hotel iznebiti stare  po
steljne blazine, pa jo je zane
sel na dvorišče in zažgal. Bla
zina pa ni hotela kaj prida go
reti, torej jo je parkrat brcnil', 
da jo prerahlja. Pri tem se je  
izvalil iz blazine zavitek, ki je  
vseboval za $230 perfektno do
brih bankovcev. Rojaki, morda 
ne bi bilo napačno, če zdaj na 
pomlad tudi vi malo prebrcate 
vaše stare  blazine!

*
Stric Sam si prizadeva, da bi 

Indijance odvadil njihovih ple
sov. To je dobra ideja, toda 
izvesti bi se morala na vsej 
črti. Ko bo s svojim misijon- 
akim delom gotov pri Indijan
cih, naj skuša tozadevno refor
mirati tudi bledoličnike.

*
Neke vrste s trah  hodi po 

svetu v večnem krogu: miš se 
boji moža, mož se boji ženske 
in ženska se boji miši. In tako 
dalje.

*

V New Yorku je delavec Hal- 
m ar Lettila dobil po glavi tako 
močan udarec s kladivom, da 
se je onesveatil. Ko je  mož 
zopet prišel k zavesti, je opazil, 
da mu njegov vid mnogo bolje 
služi kot prej in da sploh ne 
potrebuje več očal. To je bil 
srečen slučaj oziroma udarec. 
Kljub temu pa na splošno ne 
bi bilo za priporočati takega 
radikalnega zdravljenja za oči.

♦
V Chicagu je prepovedano 

predvajati filme, ki predstav
ljajo izgrede in streljanje. To 
je pravilno. Chicažanom ni 
treba takih reči hoditi zijat v 
gledališča.

*
Neka ameriška filmska igral

ka je nedavno dala sežgati v 
krematoriju že svojega če tr te 
ga moža. Nekaj je narobe v 
sistemu te dežele. Milijon f i 
nih deklet zaman išče možič- 
kov, nekatere pa jih  imajo to
liko, da jih sežigajo.

.*

Pravijo, da se od avtomobili
sta, ki ni posebno brihtne pa
meti, kadar je trezen, ne more 
pričakovati, da bi bil pam etnej

š i ,  ko je pijan.
( D a l j e  na 2. s tra n i)
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Ko se prebuja pomlad
P r e b u j e n j e  pom la d i  je na  gotov  nač in  s lično p r e b u j e 

n ju  o t roka .  O t r o k  si m e n c a  z a s p a n e  oči in ne  ve prav,  da-li 
bi se joka l  ali s m e ja l ;  m n o g o k r a t  sledi eno  d r u g e m u .  T a k o  
je  s p r e b u j e n j e m  pom lad i .  Kisli, h l adn i  in deževni  dnevi  se 
m e n ja v a jo  s sončn im i,  h l a d n e  s e v e rn e  sape  se lovijo z m e h 
kimi j u ž n i m i  vetriči ,  za  ž v i ž g a n je m  s n e žn e  b u r je  se oglasi jo  
vesele  melod i j e  k r i l a t ih  pevcev.

N e k o  n e z n a n o ,  n e p o p i s n o  vesel je  nas  p revzame,  ko nas  
po b o ž a jo  prve m e h k e  sap ice  pomladi ,  ko opaz im o  na  v rb ju  
p rve  mačice,  ko zas l i š imo p rve  p lahe  speve  robinov  in d r u 
gih p e r n a t ih  o z n a n je v a l c e v  pomladi ,  ko za g le d a m o  prve n e 
ž n e  cve te  z vonč kov ,  ki so sc pojavi li  iz v lažn ih  tal, da z a z v o 
ni jo  v p o z d ra v  mladi  vesni .  V l a ž n e  t ra te ,  ki p r ičen ja jo  dob i 
vat i  ze leno  ba rvo ,  se n a m  zdi jo  lepše od n a jd r a ž j i h  p reprog ,  
plahi,  p r e t r g a n i  in n e u b r a n i  ptič ji  spevi  n a s  vz rados t i jo  bolj 
k o t  na j lepš i  konc e r t i .

Vsi  tak i  in slični  mal i z n a k i  p r e b u ja jo č e  se pomladi  s a 
mi na sebi  ne š te je jo  dosti ,  v e n d a r  n a m  n a po ln i jo  srca z r a 
dos t jo  in op t im izm om ,  k e r  vemo,  da so g lasn ik i  lepših in pr i 
j e tn e j š ih  dni . V teh  z n a k i h  je n a p o v e d  nov e g a  živl jenja .  T i 
s ta  n e z n a n a  sila, ki na m  v z b u ja  nepo jm l j ivo  vesel je,  je dih 
živ l jen ja .  V  t em  d ihu  se bo raz k o š a t i l a  n a r a v a  v vsej svoji 
p reles t i  in nas  bo z o p e t  obda la  z r a z k o š j e m  neš tev i ln ih  do
brot ,  k a t e r e  smo pogreša l i  do lge z im ske  mesece.

Ž iv l jen je ,  ki z a t r e p e č e  v d ihu  pomlad i ,  ne  m ore  ostat i  
b r e z  b lag o d e jn e g a  vpl iva na  vsa živa bi t ja ,  ki so doseda j  d r e 
m ala  v z im s k e m  m rtv i lu .  N a  vseh ko n c ih  in k r a j i h  se p o j a v - ! 
Ija a k t ivnos t ,  ki se s to p n j u j e  od dn e  do dne .  T u d i  mi p o s ta 
j am o  z v sa k im  d n e m  bolj ak t ivn i ,  k e r  t a k o  z a h te v a  klic n a 
rave,  k a t e r e  del smo.

B r a t j e  in sest re ,  p rav i lno  je, da  posve t imo del te  a k t iv 
nos t i  tud i  J .  S. K. J e d n o t i .  T u d i  v našo  k a m p a n j o  na j  zasi je  
vse ož iv l ja joča  pom lad  in nas  vodi do uspehov ,  ki bodo v čast  
in k o r i s t  n a m  in s k u p n i  organ izac i j i .

Za č e tk i  so že tu in s icer  p rav  lepi in razvesel j ivi  z a č e t 
ki. S led im o  vzg ledu  naše  l ju b l j e n k e  pomladi  in m er im o  z 
n jo  naše  moči  v i n te nz ivnos t i  n a š e g a  de la  za o rgan izac i jo .

P o s e b n o  razvese l j ivo  je opažat i  p o m la d a n s k o  r az po lo 
že n je  m ed  našo  m lad ino ,  posebno  med  m la d ino  naš ih  a n g le 
ško  pos lu joč ih  d ru š t e v .  Iz t ega  izha ja  za nas  s t a r e j š e  nalp-  
ga, da te j  mladin i  p o m a g a m o  ali pa da se s njo m e r im o  v p r i 
ja te l j sk ih  t e k m a h .  P r i  tem ne  m o re  pr it i  do z am ere ,  pač pa 
se bo vesel j e  na d  u speh i  deli lo na  obe s t r an i .

P o m la d  je vseh živih da n  in na š  pesn ik  pravi ,  da “ po 
b l iskovo gre  vseh živih dan ,  k d o r  ga je zamudi l ,  ves  t r u d  z a 
m a n ;  doživi  ga le, k d o r  je p r ip ra v l j en  n a n j ! ” P r e d  nami  so 
sve t le  ces te  pomladi ,  hod im o  po n j ih  in gotovo  na s  bodo p r i 
vedle  k u s p e h o m !

------------------o------------------- - - - - - o-----------------

BODIMO VSI ORGANIZATORJI

Vsak član JSKJ, ki pridobi svojemu krajevnemu društvu 
novega člana odraslega ali mladinskega oddelka, ne pomaga samo 
Jednoti k rasti, ampak tudi finančno koristi sebi in društvu, h 
kateremu spada.

Za vsakega novopridobljenega člana mladinskega oddelka 
je predlagatelj deležen 50 centov nagrade.

Za novopridobljene člane odraslega oddelka pa so predlaga
telji deležni sledečih nagrad:

Za člana, ki se zavaruje za $ 250.00 smrtnine, $1.00 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $ 500.00 smrtnine, $1.50 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $1,000.00 smrtnine, $3.00 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $1,500.00 smrtnine, $3.50 nagrade;
za člana, ki se zavaruje za $2,000.00 smrtnine, $1.00 nagrade.

Vsakega člana J. S. Iv. Jednote se smatra za organizatorja 
in vsak član, ki je pridobil kakega novega člana Jednoti, bo de
ležen nagrade ali nagrad v smislu, kot je gori navedeno.

Nagrade se bodo izplačevale po preteku treh mesecev, to je, 
ko je novopridobljeni član plačal že vsaj tri asesmente Jednoti. 
Nagrade se bodo nakazovale na društvene blagajnike, z naroči
lom, da jih oddajo tistim  članom, ki so jih zaslužili.

Poleg navedenih nagrad za posameznike bodo deležna še 
posebnih nagrad društva, ki bodo tekom kampanje pridobila pet 
ali več novih članov. Za pet novih članov odraslega ali mladin
skega oddelka bodo dobila društva $2.50 posebne nagrade, za <> 
novih članov $3.00, za 10 novih članov $5.00, za 50 novih članov 
$25.00 itd.

Vsak član, ki organizira novo društvo s predpisanim števi
lom novih članov, je deležen poleg že gori navedenih nagrad še 
posebne nagrade v znesku $10.00 za ustanovitev društva.

Jcdnola povrne društvom tudi stroške zdravniške preiskave 
za nove člane in sicer do vsote $1.00 za člane odraslega oddelka 
in do vsote 50 centov za člane mladinskega oddelka.

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

VSAK PO SVOJE
(N adaljevanje s prve stran i)

Čudno je, kakšen vrišč včasi 
nastane, če kak m ajhen nero
den tatič poneveri par  stota- 

I kov ali tisočakov. Če pa ne- 
j sposobni bankirji zafrečkajo 
milijone ljudskega denarja, za 
katerim ne stoji nikaka družba 
z varščino, morda s špekulaci
jami, morda s preveč liberal
nim posojanjem odličnim p r ija 
teljem, se vzame zadeva s por- 

Icijo pridušenega kikanja na 
j  znanje in se gospode finančni
ke kar  naprej spoštuje.

*

I Državna legislatura v New 
Yorku hoče pronajti, iz česa je 
sestavljen “hamburger steak.” 

iV legislaturi sedijo učeni lju
dje in morda se jim posreči 
razvozlati uganko, katero so 
dosedaj brez uspeha reševali 
milijoni užaljenih želodcev.

*
Morska kača, ki je pred ted

ni strašila v vodah ob obrežju 
British Columbije, se je na 
dan 1. aprila baje zopet prika
zala n e k a t e r i m  izvoljencem. 
Pravijo, da se je  to pot pojavila 
v družbi svojega soproga, mor
skega kačona. To je mogoče! 
mogoče je pa tudi, da je s tc 

[prikaznijo imel kaj opraviti ve
likonočni pelin, namočen v moč
no canadsko žganje.

Morska kača se v jeziki; 
znanstvenikov i m e n u j e  Hia- 
schuckaluck Cadbodrosaurus ir 
če je  vsaj deloma tako s traho t
na, kot njeno ime, mora bit 
res prava pošast. A. J. T

RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

(N adaljevanje lz 1. s tran i)
IZ REPUBLIKE Colombia 

poročajo, da so Indijanci našli 
; v tropski džungli inženirja N. 
C. Marshalla iz Milwaukee, ki 
je pred tremi tedni tam  pone
srečil z aeroplanom. Ostali š t i r 
je sopotniki so. bili ubiti. Mar
shall je bil popolnoma izčrpan, 
ko so ga Indijanci našli. P re 
nesli s,o ga v svojo vas, k jer  so 
mu dali okrepčil, nakar so ob
vestili oblasti v Cali. Pomož
na ekspedicija z zdravnikom in 
zdravili je bila ,takoj odposlana 
v indijansko vasico Betania, ka
mor so Indijanci prenesli Mar- 

i  shalla.

O RESNIH IZGREDIH po
ročajo iz južnoameriške repu
blike Bolivije. V bojih med 
študenti vojaških šol in med 
vojaškimi četami je  bilo baje 
več sto oseb ubitih.

VRTNARSKI NASVETI
(Nadaljevanje  iz t .  s tran!)

poznem poletju. Za k r it je  o- 
graj ali verand so poleg pleza
jočih vrtnic, vinske t r te  ali 
hmelja priporočljivi srobot (cle
m atis) , duhteča volčja dreta 
(honey-suckle) in visterija.

Prijubljene dišavne rastline 
na slovenskem zelenjadnem vr
tu  so: prežilka (sweet basil), 
majron (m arjoram ), t i m i j a n  
(thyme) in pehtran  (tarragon).

 o----------
POSEBNA POČASTITEV

Pruski kralj Friderik  II., ki 
je v sedemletni vojni zavzel 
vzhodno Šlezijo, je  po končani 
vojni obiskal nove kraje  in se 
med drugim ustavil tudi v ne
kem samostanu. Prvi menih je 
gosta sprejel nadvse spoštljiva 
ga kraljevsko pogostil in se pri
poročil za naklonjenost. Ob
enem je prosil, da bi smel sa
mostan spet sprejemati novin
ce. Kralj je pristal in obljubil 
sam prva dva novinca, nato pa 
se je obrnil k navzočemu bra
tu (Henriku) in dejal v f ra n 
coščini:

“Pošljem jim par mladih os
lov.”

Prvi menih, ki je dobro raz
umel pikro opazko, je odgovoril 
nato ves vdan:

“Z veseljem ju bomo sprejeli! 
V znak iskrene hvaležnosti ju 
bomo v samostanu klicali na 

limeni Friderika in Henrika!”

(N adaljevan je  s prve s tran i)
*

Umrl je v mestu Milwaukee, 
Wis., po večletni težki bolezni 
rojak F rank  Janezich, s ta r  63 
let, član društva št. 225. K o- 
menjenemu društvu je bil p re
stopil od društva št. 12 v P i t t s 
burghu, Pa. Pokojnik zapušča 
soprogo in pet otrok. — V istem 
mestu je po enotedenski bolez
ni pljučnici preminil rojak An
ton Erchull, s ta r  50 let, član in 
nadzornik društva št. 225 JSKJ. 
Prej je spadal k društvu št. 
200 v Elyju, Minn. Pokojnik 
zapušča soprogo in 11 otrok.

Blizu Glenwooda, Colo., je 
na svojem ranchu umrl Jacob 
Tavčar, s ta r  81 let, doma iz 
Poljan pri Škofji Loki. Pokoj
nik, ki je bil bratranec pokoj
nega pisate lja  dr. Ivana Tav
čarja, je  prišel v Ameriko leta 
1884. Zapušča soprogo, sina in 
hčer.

ft
Predavanje pisatelja L. Ada

miča, ki se je vršilo na večer 
3. aprila v S. N. Domu v Cle
velandu, O., je bilo sija jno  ob
iskano. Sedeži, ki jih je 1100, 
so bili vsi zasedeni, in 200 do 
300 ljudi je stalo v ozadju in 
ob straneh. Predavanju, kate
ro je tra jalo  nad eno uro, je 
občinstvo sledilo z velikim za
nimanjem in pozornostjo. Po
sebno razveseljivo je bilo dej
stvo, da je bila mnogoštevilno 
navzoča mladina vseskozi iz
redno mirna in pozorna. Pisa
telj Adamič se je izrazil, da ni 
govornik, toda izkazalo se je, 
da je predavatelj, katerega je 
prijetno in zanimivo poslušati.

Predavanje  se je v nekaterih 
potezah nanašalo na prve za
četke njegovega pisateljevanja, 
na prejem GuggenheimoVe na
grade, ki mu je omogočila sko- 
ro enoletno bivanje v Jugosla
viji, v glavnem pa seveda na 
Jugoslavijo, njene naravne po
sebnosti in lepote in na njeno 
ljudstvo. Kakor v svoji knjigi 
“The Native’s Return,” tako je 
tudi v predavanju predočil ju 
goslovansko ljudstvo, Slovence, 
Hrvate in Srbe v izredno sim
patični luči in je poživljal po
sebno tu  rojeno našo mladino, 
da naj bo vedno ponosna na na
rod, iz katerega izhaja. Poudar
jal je, da imnJ° jugoslovanski 
naseljenci zelo časten delež v 
vsestranskem razvoju te deže
le ; prispevali niso samo fizič
nega dela, a m p a k  tudi iznajdbe 
takih ženi jev, kot s ta  Tesla in 
Pupin. Dejal je, da je Ameri
ka prav toliko naša kot s ta re j
ših priseljencev in njihovih po
tomcev in da je naša dolžnost 
se zanimati za upravo in splo
šen razvoj d e ž e l e ,  ki naj bo v 
največjo korist največjega šte
vila prebivalstva.

Pisateljev poziv mladini, da 
naj bo prav tako ponosna na 
svoje pokolenje, kot so ponos
ni potomci Anglosaksov in 
drugih priseljencev, je vsega 
priznanja vreden. Mladina, ki 
se bo zavedala, da izhaja iz do
brega, zdravega 111 inteligent
nega slovenskega oziroma ju 
goslovanskega naroda, ki se bo 
zavedala, da je bil ta  narod 
predstavljen Američanom v iz
redno simpatični luči, se nam 
ne bo izneverila, ampak bo in
stinktivno vzljubila naše usta
nove in se jim pridružila. In 
menda ni med nami nobenega, 
ki bi se ne z a v e d a l ,  kolike važ
nosti je za naše Narodne do
move, naša pevska, telovadna 
in dramska društva in pred 
vsem za naše gl°venske podpor
ne organizacije, da pridobijo in 
obdržijo našo tu  rojeno mladi
no.

Po predavanju se ’e v 8P0d- 
n jih  prostorih S. N. Doma raz
vila prav n e p i ' i s i l . i e n a  zabava, 
ob priliki katere so se stoteri 
rojaki osebno pozdravili in po 
domače p o g o v o r i l i  s pisateljem. 
K lepi zabavi so mnogo pripo
mogli tudi p e v c i  in pevke sa
mostojnega p e v s k e g a  zbora 
“Zarja .” S k r a t k a ,  bil je nepo-

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

(N adaljevanje iz 1. stran i)
posestnica Marija Drevenškova 
in njena 171etna hčerka Anto
nija take hude opekline, da sta 
v bolnišnici podlegli poškod
bam. Materijalna škoda se ce
ni na 70,000 dinarjev.

V Narapljah je pogorelo do
movanje posestnika A l o j z i j a  
Tominca. Družina si je rešila 
golo življenje.

Na Glincah pri Viču je umrla 
naj s tare jša  občanka viške ob
čine, ga. Marija Agnola, ki je 
dosegla 92 let.

Nekaj statistike o tisku. Po 
podatkih državnega tožilstva je 
lani izhajalo v območju okrož
nega sodišča v Ljubljani vsega 
30 tednikov, 37 mesečnikov in 
3 dnevniki. Med mesečniki in 
tedniki so kaj zanimive publi
kacije z nenavadno vsebino. 
Tako je  lani izhajala Fortuna, 
organ za poznanstva, ženitve in 
zabave, dalje Naša radost, Luč
ka z neba in Kraljestvo božje.

Deset let je pismo romalo po 
svetu. Na turjaško  pošto je 
nedavno prispelo pismo, naslov
ljeno na Marijo Balonovo, Box 
156, Midvale, Amerika. To pis- 

j mo je bilo, kakor kaže prvi žig, 
oddano na Turjaku pred dese
timi leti in priporočeno odposla
no preko velike luže. Pisala 
ga je Marija Strovsova iz Ma
lih Lipljenj svoji hčerki v A- 
meriki dne 27. janua r ja  1924. 
Drugi poštni žig kaže, da je 
prispelo v New York 4. februar
ja  istega leta. Kje se je nato 
potikalo celih 10 let, je ugan
ka. 27. februarja  letos je bil 
nanj pritisnjen žig pošte v Wa- 
shingtonu. Odtod je priromalo 
nazaj v Jugoslavijo in je bilo 
14. marca žigosano v Zagrebu, 
odkoder so ga poslali pošti na 
Turjaku. Navzlic svojemu de
setletnemu romanju križem kra- 
žem je  pismo dobro ohranjeno. 
One, ki ga je pisala, Marije 
Strovsove, pa ni več našlo pri 
življenju. Umrla je že pred 7 
leti v lepi s tarosti 80 let. Mor
da bo hčerka preko časopisja 
zvedela kako dolgo jo je iskalo 
materino pismo in gotovo se ji 
bo milo storilo ob spominu na 
m ater in na domovino.

Jugoslovanska Katoliška Jednota v Ameriki
B ij, M innesota

G L A V N I  O D B O R
a) Izvrševalo! odsek:
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C leveland. O.
b) N adzorni odsek:

Predsednik: JO H N  KUMŠE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O. n
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2. nadzorn ik : JO H N  BALKOVEC, 5400 B u tler St., P ittsburgh. P®; ul
3. nadzorn ik : FRANK E. VRANICHAR, 1812 N. C enter St.,"JoUet’
4. nadzorn ik : JO SE PH  MANTEL, Ely, M inn. __

GLAVNI PO RO TN I ODBOR:
Predsednik: ANTON OKOLISH, 1078 L iberty  Ave., B arberton, O.
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2. poro tn ik : VALENTIN OREHEK, 70 U nion Ave.. Brooklyn. N. *•
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ZDRUŽEVALNI ODBOR:
T ajn ik : JANKO N. ROG ELJ, 6207 Schade Ave., Cleveland, O. ..
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» k e m  o d d e l k u  do  18. l e t a .  P r i s t o p n i n a  za  o b a  o d d e l k a  j« p r o s t a .
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O d r a s l i  o d d e l e k  j«  n a d  1 0 4 %  B olv«n t«n ,  m l a d i n s k i  n a d  2 ,0 0 0% .
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Potomec slavnega Schuberta 
je umrl v Bački. V Bački Pa- 
lanki je  umrl godbenik Josip 
Schubert, eden od zadnjih po
tomcev s l a v n e g a  skladatelja 
Franca Schuberta. Schuberto
va rodbina je prišla z Dunaja v 
Bačko Palanko že v začetku 19. 
stoletja in je bila v zvezi s 
slavnim skladateljem do njego
ve smrti leta 1828. V zadnjih 
letih je Schubert revno živel in 
je pošiljal svoje skladbe sorod
nikom v Bačko Palanko, k jer  
so se baš tedaj naseljevali 
Nemci. Slavni skladatelj je 
upal, da bodo njegova dela ku
povali premožnejši sonarodnja
ki. Schubertovi potomci se dol
ga leta niso bavili z glasbo, sa
mo brata  Josip in Franc  sta se 
;;i posvetila. Franc, ki je bil 
član orkestra kraljeve garde, 
živi v Argentini, njegov brat 
Josip, ki je sviral doma pri raz
nih prireditvah, pa je sedaj 
umrl. Poklicni tovariši so ob 
njegovem' pogrebu zaigrali ne
kaj skladb njegovega slavnega 
prednika.

Žalostna usoda vojnega n a j
denčka. — Potujem  od vasi do 
vasi, da bi našel svoje starše, 
pravi absolvent kmetijske šole 
Velimir Ačimovič, ki je  bil 1. 
15)14 kot otrok nekih beguncev 
najden na cesti med Valjevom 
in Ložnico. Našli so ga vojaki 
in eden od njih mu je dal tudi

zabno lep večer za vse.
1 isatelj Adamič je imel te

kom svojega 10-dnevnega bi
van ja  v Clevelandu 18 preda
vanj  pred različnimi ameriški
mi klubi in skupinami.

svoje ime. Več let je Velimir 
preživel po vojaških taboriščih 
kot rejenec dobrodušnih voja
kov, ki so ga vedno spravili na 
varno, kadar so odhajali na 
fronto. Po vojni so poskrbeli 
razni dobrotniki, da je mlade
nič dovršil kmetijsko šolo. Ko 
je Velimir zapustil šolo, je na
letel na nepričakovane težave. 
Službe ne dobi, ker nima nobe
nih predpisanih dokumentov. 
Ker so vse! poizvedbe po starših 
in -sorodnikih ostale brezuspeš
ne, bo sam obhodil vse vasi 
med Valjevom in Ložnico, da bi 
jih našel.

 o----------
Kriza v boroveljski puškami! 

Pred vojno so izdelovali puškar
ji v Borovljah na leto preko 10 
tisoč pušk, potem pa vsako le
to vedno manj. Lani so jih iz
gotovili komaj 3700, prejšnje 
leto pa 4400. Državna strokov
na šola za puškarstvo, ki je bi
la urejena tako vzorno, da je 
enake niti v Nemčiji niso imeli, 
je skoraj pred razpustom. Ta 
šola ni več državna zaradi var
čevanja, kako dolgo bo še pri
vatna, pa tudi nihče ne ve. Po
leg ravnatelja  je ostal samo še 
en učitelj. Pri puškarski zadru
gi je bilo pred 10 leti vpisanih 
še 120 vajencev, lani pa jih je 
bilo samo še pet. To so pač do
volj slaba znamenja za bodoč
nost nekdaj tako znamenite in 
uspešne puškarske obrti.

Obnova vasi Berkovca. V tej 
vasi je bila lani 25. aprila s tra 
šna katastrofa, ker se je s po
bočja hriba nad naselbino spro
žila lavina, ki je odnesla preko 
10 oralov zemlje te r  porušila 
več hiš. Brez strehe in zemlji
šča je ostalo 25 ljudi. Za reve
že, ki so iz strašnih  plazov re 
šili golo življenje, so po iniciati
vi beograjske “Politike” dobri 
ljudje zbrali okrog 40,000 di
narjev denarne pomoči, nekaj 
so prispevala tudi oblastva, a 
zveza zdravstvenih zadrug pa 
je začela z akcijo, da bi se na
selbina čimprej obnovila. Ta ak
cija je  uspela in te dni so se 
vaščani vselili v nove, lično 
zgrajene hišice.

take  tovarne, v kateri 
zaslužka  mnogo d0® ^ 1' ot! 
P od je tje  pa zahteva  sev«J ^  
mestne uprave gotove u^° ûi 
sti in bo odločitev o vse!11 
pad la  že v prihodnjih  dnel

PRISELJENIŠKI

(N adaljevanje s 1- ^
zal vrednim prebival^ ^  
nam ne izplačuje depo?111 
niti iz moralnega niti 121  ̂ je ^1
darskega stališča. ° J- 
mnenja, da bi bilo bolj® ^  
vreči take inozemce sti'0̂ 1̂. ^ 
iskavi o njihovi vredn0^ .^ ,  
značaju in, ako odg°yasVOje 
naj se prištejejo kvoti ^  
rojstne dežele in dovol>> p  
galizirajo svoje bivanj®1 ^  
večino prestopkov zakon ^ jjo 
ča gotovo dobo zastal 
se prestopek ali zločin 110 .̂ rO" 
več kaznovati. Odbor P . . ^
v • nflS**ča, da inozemci, ki so i jyr- 
zakonito, ne bi bili vec ^  pe
čeni deportaciji po Pre 
tih let, ako so drugače 
moralnega značaja. v

Odbor tudi n a g l a s a ,  ca  .g 
portacijskem postopanj j-1 V p^- 
nedavna isti u r a d n i k   ̂
iskovatelj, obdolžitelj 1 0|#' 
nik. Predlaga ločitev ® jii 
sti za dobro pravice in 
se zaslišanja vršijo Pr® sod$
rom, ki ima tajcorekoc ^
sko oblast, neodvisno 0
postavljenih u rad n ik o m -  ^  i'1

Za prijateljski
pravičnost. — Izmet ^  <#
važnih priporočil o d b ^ ^ je i '0
ki se tičejo asimilacij®“ KO * bi'nega prebivalstva. 
ščamo inozemca za s 1  ̂
vanje, ga sprejemam0 
časno kot člana arneJ"i.0gt ^ 
žbe. Strpnost in enf  pod’y { 
ložnosfi morajo bit1 ^ 0$  
resnične asimilacije 111 v 
edinosti.” Zato oclt>01 ̂  c e 'L  
zapostavljanje i n_° z .,
stvari zaposlenosti- 
di obžaluje zvišanje 1 g(i 
ci.jskih pristojbin tik 0d' 
četkom depresije, kal fl(j ji* . 
nilo mnogo inozemce' ^  
ralizacije, in predla#**’. ^  P 
pristojbine znižajo ' 0i» 
lovico. Strogo se P11̂ ^  
galiziranje bivanja gejii 
zemcev, ki niso P° .e
portaciji.

Poročilo tega od1-* se j ,  
imeti velik vpliv» ‘l jiflt111 {];i- 
bodeče zakonodaje '  Se'^d' 
zaciji in imigracij1, ^  
gre tu le za prip010^]  
nega odbora, ki Je 
van od tajnice dela-

češki podjetniki v Sarajevu . 
Neko veliko tekstilno pod je tje  
iz češkoslovaške nam erava  v 
Jugoslaviji  zg raditi  svojo to
varno. Zastopniki tego pod je t ja  
so p re tek le  dni sarajevski mest
ni občini stavili svoje predloge. 
Razložili so vse ugodnosti, ki bi 
jih imelo mesto od ustanovitve
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ENGL ISH  SECTION OF
W O f f i c i a l  O r g An V  

oj the

South Slavonic Catholic Union.
AMPLIFYING THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING M E M B E R S

CURRENT THOUGHT 

A New Outlook
 ̂Hew spirit pe rvades  th e  English-speaking m em bers of our 

j; ~"a spirit of expansion.
W  Present  nation-wide cam paign  fo r  new members, 

‘̂ -conducted units d isplayed a languid  spirit  in the  m atte r  
tev ^  enr°Hments. W as this condition due to the  economic 
°Ut .Sal °i* ju s t  pl'ain disin terestedness? F ac ts  can be brought 

0 support both argum ents. 
uje° mcrease the  num ber  in the  local b ranches  is the  present 
;j5*Ve of the  English-speaking m embers. In last  w eek ’s 
(Xpr section of Nova Doba m em bers all over the  country 

essecl their  eagerness to get behind the  national SSCU cam- 
n for new members. Response to the  appeal,  “ Every mem- 

a new m em ber,” was most gratifying.
«ifSÛ s enthusiastic  spirit  to enroll new m em bers  will
t at°hed closely by the  senior m embers. Are they  going to

J1SaPpointed?
actjve do not th ink  so. Ju d g ing  by the  present ou tburs t  of 
(<Pe ■ a re  inclined to believe the  senior m em bers will 
p rienct a most satisfying observation, if not a surprising one. 

Sp‘esent indications lead us to believe th a t  every English- 
|er ln£ member is conscious of the  task  set before him and 

we a re  optimistic enough to believe every English- 
ln8 m ember will do his and  her p a r t  during  this campaign.

Thteffi e n&tional SSCU drive for new m em bers is of special in- 
^ to the English-speaking m embers. Our SSCU recognizes 

lfild f °nalities belonging to the  Caucasian race. As such, th e  
>'°m which to  secure cand ida tes  fo r  enrollm ent is unlim- 
^aily we get in contact with Am erican-born youth  who 

ill ^ P r e d a te  the  a ttrac tive  insurance ra tes  our SSCU offers. 
e W e  to do is explain to them  the  m any fea tu re s  of our 
ance plans.

tetlts âctive a w a rd s  in the  form  of cash prizes rang ing  from  50 
5b,' 0 $4 are  offered  to m em bers who will bu t  ta k e  a little 
i(tjj and trouble to sell our organization  to the  outsider. In 

SCU branches exist lies a golden oppor- 
6a u° do some organization  work. Ten dollars  will be paid 

Wu 0r2an izer  of a new branch in addition to the  individual 
ership aw ards.

Sth
nee(t for f ra te rn a l  insurance o rganization  m anifests  itself 

’Off li 'V i ^ Ur ®SCU, with its system of lodges, p rotects  the  indi- 
' l t̂in members aga ins t  l ife’s hazards .  W ith  its system of col- 

assessments and  paying  of benefits  our Union is inter- 
fhp °^ L Y  in the  welfai'e of individual m em bers and  not in 

!t r°^ t  th a t  could be m ade were it a private  organization, 
ffyg d u r a n c e  in our o rganization  is based on the  American 
ckle'enCe T ab le of M orta lity  plus a frac tion  of a do llar  for 

|'lcersntal expenses such as stationery, printing, salaries  of of- 
Ijj ’ ^ublishing of Nova Doba, etc.

0rt, our SSCU is a m utual benefit organization  founded 
^P.bers, and kep t  in business by m embers. Such an o rgan

's absolutely essential in every-day life.
o------------------

Onward S. S. C. U!
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jl>r
^olo.— The Shadow 

| \  W arpath aga ins t  the  
V  q easel. H ere  is the  r 

(*1 day he was enjoying
. }  W ' J 1 h a PPened to be go- 

* Will Water, and, feeling 
, ^ t h '   ̂ his clothes and 

i l \ i n eiTl ,*n a knot. You can 
to t '^ j . q consternation and 
<  f f t0 11 c°ming out of the  wa- 

- i j  P t J ?ut his clothes on. He 
« 11 a t ^  Understood the sit- 
»^irtr a Stance. I ran , and  
V i  could he a r  the  Shadow 

- I.5, S0 ' ' 'h a t  he would do to 
1,1 • * * ste ’ ^°u see, I go t to w atch  

v rorn now on.

Smole, how do you 
* did to the  Shadow ?

Albert Am brozich 
(Lone W e a s e l ) , 

No. 78, SSCU.
( V , " — °--------
Her ^ m b e r  get a new

* ^thfinders
t / S j  B
. W  ^ n iv e r s a r y  of the  

I sAe v/1 g ° f  P a th f in d e rs
I S  Nr 222’ SSCU> of G°-
I N t o ; Y-’ wil1 be ob-
I H ^ y  day, April 28.
J[ ^Uledand a dance are  

° n th e  Pr° g ra m -
K  ^ c £ d f r i e n d s  of
Jiu 8 m and  around
i v ' 1 10 are cordially  in- 
hii end. Committee

%  ahetTlents promises all 
evening of enter-
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Every Member Get a New 
Member

K \e‘
? v

f V

C o n e m a u g h ,  Pa .— Confi
dence in your lodge and  the 
SSCU is the  f irst requisite  in a 
successful cam paign  to enroll 
new members. W hen you first 
jo ined our Union you had  cer
ta in  visions and  expectations. 
Have they  been fulfil led?

Some m em bers offer the  
time-worn excuse th a t  it is im
possible to secure cand ida tes  
for m em bership. This s ta te  of 
mind can be explained by as
suming th a t  m any belonging to 
th e  do rm an t  group failed  to 
grasp  a single new idea since 
enrollment. Some have g rasped  
ideas, bu t  too m any belonging 
to this group fail to pu t into 
p r a c t i c e  w h a t  they  have 
learned. O thers  never even 
tr ied  to grasp  a new idea, much 
less pu t it  into practice.

O ur SSCU offers a ttrac tive  
aw ards  for securing new m em 
bers. W ith  depression g ra d 
ually  fad ing  into the  back
ground, the  time is r ipe to do 
some field work.

A fte r  read ing  articles in last 
w eek ’s issue of Nova Doba we 
obtained some inform ation on 
w h a t  to do in the  national 
drive. All th a t  is necessary is 
courage to ca rry  these ideas 
out. So, le t’s ge t  busy.

I hope th a t  I will not be mis
understood, as this is my first 
le t te r  to the  ed itor  in th ree  
years. My only hope is to be of 
some m ateria l  he lp  in building 
our SSCU for the  fu ture .

Joseph  Kopler, 
No. 213, SSCU.

Pittsburgh , Pa .— Say, did 
you get to  see the  W o rld ’s Fa ir  
in Chicago last yea r?  No. W hy 
not? No dough. I t ’s being held 
over fo r  a n o th e r  season, are  
you going? No, I ’d like to, bu t 
still no dough. Let me tell you 
how to ge t  some easy money to 
see the  fair. All you have to 
do is ge t  some new m em bers for 
d ea r  old SSCU, and you will re 
ceive the  fo llowing m onetary  
re m u n e ra t io n :

$4.00 for every $2,000 death 
benefit en ro llm ent;

$.‘}.50 for every $1,500 death  
benefit en ro llm ent;

$3.00 for every $1,000 death  
benefit  enro llm ent;

$1.50 for every $500 death  
benefit enro llm ent;

$1.00 fo r  every $250 death  
benefit  enro llm ent;

50 cents fo r  every juvenile 
member.

And aside from  the  pecu
n iary  re im bursem ent you will 
have th e  satisfaction of doing 
som ething fo r  your Union. 
These, new enrollments will 
come pouring in if you but con
sider and  explain the  m any 
benefits  to  be derived from  be
ing connected with such an or
ganization.

All you m em bers who are 
reg u la r  readers  of New Era 
know about the  new slogan, 
“Every m em ber ge t  a new 
m em ber.” W e are  now in the 
midst of a g igantic  m em bership 
cam paign  of the  SSCU and its 
m any benefits. F irs t  and  fore
most, there  is the  dea th  benefit, 
which, like th a t  of any other 
insurance, he lps  to relieve the 
financial burdens  of our be
reaved  dependen ts  whom we 
leave behind. W h a t  a sa tisfac
tion fo r  us to know th a t  we 
have thus taken  care  of one of 
our most responsible duties—  
the providing fo r  the  needs of 
our  loved ones, w hen we are  
no longer here  to dp so. Then 
above this we have m any o ther 
benefits, which mean alm ost as 
much to us. Chief am ong these 
is the  sick benefit, which assist 
in providing for our needs when 
we are  unable to obtain the  
w herew itha l  for the  necessities 
of life by work due to illness. 
The accident and  indem nity 
benefits  a re  also designed to 
aid us in m aintain ing ourselves 
w hen we have become in ju red  
or a re  in need of surgical skill 
and  attention. Then, last bu t 
not least, we have the disability 
fund, which, like its companion 
funds, succors us when infirm i
ties beset our path.

Have these points always 
with you, en large  upon them  in 
your sales talks, stress them  
firmly, and  you will be p leas
an tly  surprised a t  the  results.

Try it once, and convince 
yourself how easily new  m em 
bers can be had.

I ’ll m eet you a t  the  fa i r  with 
your share  of our SSCU’s liberal 
gifts fo r  doing your p a r t  to 
keep up the  slogan : “Every
m em ber get a new m em ber.”

L. P. Boberg, Pres.,
No. 196, SSCU. 

----------o------
Have you talked to your friend  

about joining our SSCU? I f  not, 
get in touch w ith him right 
away and explain the death 
benefits, sick benefits, accident 
and operation benefits that our
Union insures its members for
a small assesssment payable 
monthly.

----------o------
The world  is full of knockers 

and  the average  m an is looking 
for some o ther  fellow to be his 
anvil.

UTKIEFS
Slovene National Benefit So

ciety (SN PJ), with h e a d q u a r 
ters  in Chicago, observed its 
30th anniversary  last week 
with a 16-page issue of its offi
cial organ, Prosveta . The so
ciety was organized  in .April, 
1904, with 10 independen t 
lodges.

Louis Adamic, au th o r  of the  
curren t best seller in the  non
fiction field, “ The N ative’s Re
tu rn ,” spoke before  a large 
crowd in the St. Clair Slovene 
National Home of Cleveland. 
Adamic stressed the  im portance 
of knowing th e  rac ial  back 
ground of Am erican-born im
m igrants and  th e re b y  “ they 
will be proud th a t  they  are  Slo
venes or Croats and  this will 
m ake them  b e tte r  men and  wo
men. They will know who they  
a re .” Eliot D. P ra t t ,  a trustee  
of the  Foreign Language In fo r
mation Service, m ade a brief 
ta lk  about the  purpose  of the  
organization w hich is sponsor
ing the Adamic lecture  tour.

Just Jesting
Springdale , Pa. —  S p r i n g !  

W hen a young m an ’s fancy  
tu rns  to though ts  of love. (The 
B a c h e l o r s  a re  weakening .)  
W ho w o u l d n ’t  w eaken  in 
w ea the r  like w e’re having 
now?

Well, spring  is really  here. 
We know th a t  fo r  a fact. W hile 
out w alking yesterday, we no
ticed th a t  Scotty McDougal 
th rew  out his Christm as tree  
and Mrs. M arka  M ardovitch 
Sybolkovic p u t  her  fu r  coat 
back in the  dog shed. (Poor 
dog, froze all w in ter  and  now 
he will sw eat all summer.)

Enter a Three-Cornered Race

Officials cf many Slovene 
f ra te rna l  benefit organizations 
will be present a t  the  Cleveland 
In terlodge League banque t  and 
dance to be held  Saturday , 
April 28, in th e  Slovene N a
tional Home. The purpose of 
the  banquet is to  honor baske t
ball cham pions of the  league. 
Moving p ictures  of the  softball 
players, m any prom inent lodge 
officials and  professional men 
will be shown in the  upper hall. 
Music will be provided by 
Ralph K eating  and his 12-piece 
radio orchestra .

C h i s h o l m  (Minn.) High 
School basketball  team , which 
this year  won the Minnesota 
high school championship, will 
be feted  in a Victory Ball a t  
the high school gymnasium 
Saturday , April 2 \ .  One of the  
m em bers of the  comm ittee in 
charge  of a rrangem en ts  is Ru
dolph Stukel.

Singing Society Zarja of
Cleveland will p resent a spring 
concert next Sunday, April 15, 
in the  Slovene National Home. 
Concert will begin a t  2 :30 p. m. 
Z a r ja  has earned  a city-wide 
enviable reputa tion  for its past 
splendid perfo rm ances and  has 
received favorable  comments 
from  critics of Cleveland dailies. 
To the lovers of music is recom 
m ended Z a r ja ’s spring concert.

Unit No. 5, U. S. Naval Com
munication Reserve, with head 
quarte rs  in Chisholm, Minn., 
has  the  f o l l o w i n g  men in 
ch a rg e :  Jo h n  J. Bovitz, acting 
com m ander;  Anton J . Hren, 
executive officer; F ra n k  Go- 
vednik, instructing officer, and 
F ra n k  Sushak, operations offi
cer. John  L. Ambrozich, fo rm er  
com m ander, has been appo in t
ed to the  s ta ff  of section com
m ander  as operations officer.

----------o —
W hat’s the Difference

A sym pathetic  old lady was 
deligh ted  and  thrilled  by an 
old sa ilor’s narra tive  of how he 
was w ashed  overboard during 
a ga le  and  was only rescued 
a f te r  he had  sunk fo r  the  th ird  
time.

“ Of course,” she commented, 
“ a f te r  you sank  for the  th ird  
time your whole life passed be
fore  your eyes.”

“ I persoom it would have 
done it,” he answered, “ bu t as 
I had  my eyes closed t ig h t  shut, 
I missed it.”

The t ru a n t  officer pu t in a 
bill fo r  a new bicycle and  a pair  
of tennis shoes. He w as run  
ragged  chasing the  freshies 
who w ere to be in school. You 
can bank on the  freshies to stay 
a step and a ha lf  ahead  of the  
officer with th e ir  fish.

Kirk Johnson, one of our old- 
time farm ers , s ta r tled  the  vast 
countryside. He ju s t  completed 
his f irs t  ha ircu t  and  shave for 
20 years. (The fa ir  sex is re 
sponsible.) He patro lled  the  
streets  of our burg  for two days 
before he was recognized. He 
did the  impossible when he 
bum m ed a chaw  of terbaccy  
from his lifelong enemy. He 
plans to m ake shaving one of 
his reg u la r  habits. (W h a t  a 
m uzzier;  he th inks it’s w orth  
it. W e m ean shaving.)

Love! As we said before, 
and  the Bachelors a re  w eaken
ing. Not m entioning any names, 
bu t S. P. was seen ta lk ing  to our 
well-known fixer, Pe te  Mick- 
lick. The f ixer  came through, 
fo r  last n ight we saw  S. P. out 
w alk ing  with high-stepping, 
lovable Fannie. From  secret 
sources (by following them ) 
we learned  th a t  he even held 
her hand  while discussing the  
w e a th e r  and the  forthcom ing 
crops. He now knows th a t  the  
a r t  of love m aking  d idn ’t  pass 
out with the  passing of V alen
tine. But we still have Stan. 
W h a t  a m an Stan,! (Objections 
to the  publishing of this p a ra 
g raph  by S. P. was unanimously 
overruled b y . the  rem ain ing  
Bachelors.) Im agine the  nerve 
of S. P. Goes courtin’ and 
w ouldn’t tell his fa i r  com pan
ion to bring  along two girl 
friends.

Our entire  community has 
been str icken with the  well- 
known plague, spring fever. 
Ho-hum. I t  d idn ’t  pass us up. 
The entire  Bachelor o rgan iza
tion is afflicted,. A bou t  two 
hours ago one Bachelor tore 
loose whistling “D iana ,” and 
caused a general commotion in 
Ye Ole Store. He caused the 
loungers to open th e ir  eyes and  
roll over on the floor. He quick
ly found an exit. A lthough the  
p lague hit us, it d idn ’t  a ffec t  
our business much. Yesterday 
we sold 20 bags of bird seeds to 
Ed W arbe le r .  He is f iguring  to 
pull one over on the  crows this 
summer. “ W h a t ’s the  use of 
feeding  them  corn when bird 
seed is cheape r  and more a p 
p ropria te , by crackey .” Our 
h igh-pressure salesman George 
sold a suit to Clarence Percival 
Parsons III. The said suit only 
adorned  our window fo r  th ree  
years  and eight months. Allow
ing 2 per cent and an additional 
1 per  cent fo r  cash, he received 
exactly  $4.75 for the  well ta i
lored back alley style suit. Yes
te rday , a f te r  a severe rain 
storm, in walks Clarence Perci
val Parsons III with the  rem ains 
of the  suit. It looked as if poor 
F lorence was in a s tra it- jacket.  
W hile  cutting  the  suit off C lar
ence, our  super-salesm an de-

Cleveland, O.— Although this announcem ent ap p ears  some
w h a t  late, nevertheless we th ink it of sufficient im portance to 
have it published.

In beha lf  of George W ashington Lodge mem bers, we, the  
officers, also accept the  challenge issued by the  A rrow head  
Lodge, No. 184, of Ely, Minn., to see which lodge will enroll 
more new m em bers during  the  SSCU national drive fo r  new 
members.

Through this action we rea lize  th a t  th ree  English-conducted 
lodges a re  in the  race  to see which unit will enroll the  most 
new members, the  th ird  one being Pa th finders , No. 222. of 
Gow anda, N. Y.

W e firm ly resolve to more th an  double our adu lt  m em bership  
and increase the  juvenile  section of our lodge by a t  least 100 
per cent.

We feel certain  th a t  our goal will be reached . T hrough the  
splendid co-operation of the Suprem e Board, which au tho r ized  
aw ards  for securing new members, and  th rough  the  m edium  of
our official organ, the  Nova Doba, we expect to accomplish a« \
g rea t  deal.

Our motto shall b e : Every M ember Get a New Member.
On this occasion we also appeal to all m em bers of G. W. 

Lodge to go out and  secure a t  least one new m em ber in the  
adu lt  departm ent, and a num ber of juvenile  applicants.
Joseph Jak lich  Jr., Pres. A nna Jak lich , Sec’y.
F rank  Jak lich , Vice Pres. E lizabeth  Stucin, Rec. Sec’y.

M arie Arko, Treas.
---------------------- o------------------

An Invitation
We, P a th finders  of Gow anda, cordially extend 
Our invitation to every friend—
For a real good old time a t  the Slovene Hall,
W here  w e’ll try  our best to enterta in  you all.

We shall be ready  a t  eight
On the eve of April the twenty-eighth .
Be on time, and bring your mate,
To enjoy dancing from nine ’til late.

Refreshments, desired by all, will be sold,
As will wine and beer— to m ake us bold.
So come, all you jolly friends, and  with us meet 
At the  Slovene Hall on Pa lm er S treet!

M ary K. Zuzek, 
No. 222, SSCU, Gowanda, N. Y. 

------------------o------------------

History of Our Lodge
Cleveland, O.— The Collin- 

wood Boosters Lodge, No. 188, 
SSCU, was organized  by the  
Federa ted  Lodges of the JSK J 
in Cleveland on Oct. 19, 1927.

O ur  f irst meeting was called 
to o rder  by Bro. F ran k  Kacar, 
who was a m em ber of the  Su
prem e Jud ic iary  Committee. 
Sister M ary Kalcic, who was 
then president of the  George 
W ashington Lodge, No. 180, 
initiated the members into the  
lodge. Bro. Charles Kikel of 
the  same lodge gave an address 
and information as to when the  
SSCU organization was found
ed and  when it was incorpo
ra ted  in the  state  of Minnesota.

O ur f irs t  officers w ere :  W il
liam Cimperman, president;  
F rances Z agar,  vice presiden t;  
Anthony Laurich, secretary, 
and F ra n k  Rojc, treasurer .

cided to visit d istant f riends in 
Aemetania.

This leaves only one Bach
elor to take  care of the  store. 
W ait!  A wild man is coming 
down the  street. Poor me. He 
is head ing  fo r  our store. No, 
it ’s not a wild man. I t ’s only 
Z ekeSm ackem dow n. Maybe he 
d idn’t like the  eggs I sold him 
yesterday. I ’ll leave the  j a n 
itor to lock up the store, for I 
hea r  d istan t voices calling me. 
Before I leave I wish to remind 
you all th a t  the  Funny Stoi*y 
Contest has come to a close and 
the  winner will be announced 
as soon as possible.

Boost your lodge and ge t  a 
new member.

The Bachelors: 
Stanley Progar, George Trem- 

pus, Charles Figile,
No. 205, SSCU.

 o----------
The man who is a knocker 

isn’t always the one ivho makes 
the greatest impression.

Our ch a r te r  m em bers are 
Frances Zagar, A ndrew  Krainz, 
M ary Lavrich, Anthony Lau
rich, John  Laurich and John  
Rutar.

We have held m any affairs  
from time to time, such as card  
parties, dances, outings, etc., 
and we hope th a t  we may be 
able to keep on holding them  
in the  future.

W e've had  both a baseball 
team and a bowling team  th a t  
belonged to the  In terlodge 
League for two years. In 1932 
our baseball team  won the  
Class B championship and re-, 
ceived a trophy, which is on 
display a t  St. M ary’s Church 
hall.

W e also belong to the  F e d 
era ted  Lodges of St. M ary’s, of 
which our representative, Joe 
Struna, held the  office of presi
dent for the  preceding  year.

O ur thanks  go to Mrs. Bra- 
dach and Mrs. Pust of JS K J  
Lodge No. 103, who worked 
hard  in s tarting  up our lodge. 
They went around try ing  to get 
all the  young people in the  
neighborhood to get together  
and s ta r t  an SSCU English-con
ducted lodge in our locality. 
Well, they  got us going and, 
though our m em bership is not 
as yet as it should be, we hope 
we can keep on growing.

M ary Lavrich, Sec’y.

Pittsburghers
M embers and friends of 

SSCU in Pittsburgh will be 
interested to know th a t  the 
P ittsburgher  Lodge, No. 196, 
SSCU, of P ittsburgh , Pa., 
will hold a Spring Dance Sat
urday, April 21, in the  Slo
vene Auditorium, 57th and 
Butler  Streets. Music will be 
furnished by Moonlight Sere
n a d e s .  Bids are-35 cents.
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w PEGGY’S RECORD SRBSKE NARODNSKOČI—MOŽIČEK
V n e k e m  k r a l j e s t v u  je ž ive l  u bo g  

m l i n a r ,  ki  je  i me l  ze l o  l epo  hč e r ko .  T a  
j e  b i l a  r a z e n  t e g a  t ud i  p a m e t n a  in  p r e 
m e t e n a ;  z a t o  j e  bi l  m l i n a r  t a k o  d o 
m i š l j a v  in p o n o s e n  n a n j o ,  d a  je  r eke l  
n e k e g a  d n e  s a m e m u  k r a l j u :  “ M o j a  h č e r 
k a  z n a  p r e s t i  z l a t o  iz n a v a d n e  s l a m e ! ” 
K o  je  k r a l j ,  ki  j e  ze lo  l j ub i l  b o g a s t v o ,  
s l i š a l  m l i n a r j e v o  b a h a n j e ,  s e  m u  je 
v z b u d i l  p o h l e p  po  d e n a r j u  in z l a t u  in 
z a p o v e d a l  je,  na j  dek l i co  t ak o j  p r i v e 
d e j o  k n j e m u .  P e l j a l  jo je  v so b o ,  k j e r  
je  b i lo  n a k o p i č e n o  ob i lo  s l a m e ,  ji da l  
k o l o v r a t  in r e k e l :  “ D q j u t r a  m o r a š
s p r e s t i  v so  to s l a m o  v z l a t o ,  če  ti je ka j  
d c  ž i v l j e n j a ! ”  N i č  ni  u b o g i  de k l i c i  p o 
m a g a l o ,  ko je p r i č e l a  z a t r j e v a t i , , d a  t e g a  
n e  m o r e  in ne  z n a  s t o r i t i .  S o b o  s o  z a 
k l en i l i  in  jo p u s t i l i  s a m o .

S e d l a  j e  v ko t  s o b e  in  b r i d k o  tož i l a  
n a d  n e s r e č o ,  ki jo  je  z a d e l a .  —  M e d 
t e m  s o  s e  n e n a d o m a  o d p r l a  v r a t a  ir. 
p r a v  s m e š e n ,  m a j h e n  m o ž i č e k  j e  p r i 
s k a k l j a l  v s o b o  in r e k e l :  “ D o b e r  d a n ,
l j u b a  d ek l i c a ,  z a k a j  p a  t a k o  m i l o  jo-  
č e š ? ”  “ A h , ”  o d v r n e  o na ,  “ vso  to s l a m o  
m o r a m  s p r e s t i  v z l a to ,  p a  n e  v e m ,  k a k o  
bi t o  n a p r a v i l a . ”  “ Ka j  mi  d a š ,  če  s t o 
r i m  to  j az  m e s t o  t e b e ? ” ji p r a v i  m o 
ž i ček .  “ S v o jo  o v r a t n i c o  ti p o d a r i m , ” 
o d g o v o r i  de k l ic a .  “ D o b r o , ”  ji r e č e  m o 
ž i č e k  in s e  u s e d e  za  ko lo v ra t .  Ko l o  se  
je p r i če l o  v r t e t i ,  d a  j e  bi lo  v e s e l j e  g l e 
da t i ,  in k m a l u  je b i l a  v s a  s l a m a  s u h o ,  
r u m e n o  z l a to .

Ko je  p r i š e l  k r a l j  in v ide l  v se  to b o 
g a s t vo ,  s e  j e  ze l o  z a č u d i l  in  bi l  n a d  v se  
z a d o v o l j e n .  T o d a  n j e g o v o  s r c e  je  p o 
s t a l o  š e  bol j  ž e l j n o  d e n a r j a  in  z a p r l  je 
m l i n a r j e v o  h č e r k o  v več j o  s o b o  t e r  ji 
d a l  nov o  na l og o .  Z o p e t  ni v i d e l a  d e 
k l i ca ,  ka j  ji j e  s t o r i t i ,  in j e  b r i d k o  j o 
k a l a .  Ma l i  m o ž i č e k  p a  je  z o p e t  o d p r l  
v r a t a  in  v p r a š a l :  “ Ka j  mi  d a š ,  če
o p r a v i m  t vo j e  d e l o ? ” “ P r s t a n  s s vo j e  
r o k e , ”  j e  o d v r n i l a  de k l i ca .  Ma l i  p r i j a 
tel j  je vzel  p r s t a n  in z a č e l  d e l a t i ;  d e l a l  
j e  do  j u t r a ,  d o k l e r  ni zgo t ov i l .

K r a l j  j e  bi l  z o p e t  p r e s e n e č e n ,  ko je 
z a g l e d a l  b l e š č e č e  z a k l a d e ,  v e n d a r  še  
v e d n o  ni  bi l  z a d o v o l j e n  in je p e l j a l  m l i 
n a r j e v o  h č e r k o  v še  več j o  s o b o  i n  r e k e l :  
“ V s a  t a  s l a m a  m o r a  bi t i  s p r e d e n a  to 
n o č !  Č e  b oš  n a r e d i l a ,  k a r  s e m  ti n a l o 
ži l ,  p o s t a n e š  m o j a  ž e n a ! ” In o d še l  je 
iz s o b e  in z a k l e n i l  v r a t a .  T ak o j ,  ko  je 
b i l a  d e k l i c a  s a m a ,  je p r i s t o p i l  k njej  
p a l č e k ,  n j e n  p r i j a t e l j ,  in r e k e l :  “ Kaj
mi  d a š ,  če  s p r e d e m  že  t r e t j i č  z a t e  z l a 
t o ? ” D e k l i c a  p a  m u  ž a l o s t n o  o d g o v o r i :  
“ S e d a j  n i m a m  n i č e s a r  v e č ! ”  “ P o t e m  
mi  o b l j u b i , ”  r eč e  š k r a t ,  “ d a  mi  p o d a r i š  
s v o j e g a  p r v e g a  o t r o č i č k a ,  ko  boš  k r a 
l j i c a . ”  “ T e g a  ti  n e  m o r e m  o b l j u b i t i , ” 
j e  t a r n a l a  in p r o s i l a  m l i n a r j e v a  hč e r ka .  
Ko  p a  ni m o g l a  na j t i  d r u g e g a  i z h o d a  iz 
s v o j e  s t i s ke ,  m u  je o b l j u b i l a ,  z a  k a r  jo 
j e  p r o s i l ,  in p a l č e k  ji j e  z o p e t  s p r e d e l  
v s o  s l a m a  v z l a to .  Ko  je p r i še l  d r u g o  
j u t r o  k r a l j  in v idel ,  d a  je  n a l o ž e n o  de lo  
o p r a v l j e n o ,  je  p r i r e d i l  v e l iko  s v a t b o .  
T a k o  j e  m l i n a r j e v a  h č e r k a  p o s t a l a  r e 
s n i č n a  k r a l j i c a .

S v o j e g a  p r v e g a  o t r o k a  s e  je k r a l j i c a  
z e l o  r a zv e s e l i l a .  V t e m  s v o j e m  v e s e l j u  
j e  p o p o l n o m a  p o z a b i l a  n a  p a l č k a  in na  
o b l j u bo ,  ki m u  jo je d a l a .  N e k e g a  d n e  
p a  s t op i  p a l č e k  v n j e n o  s ob o  in jo 
s p o m n i  d a n e  b e s e d e .  K r a l j i c a  je p r i č e 
la j ok a t i  r ad i  n e p r e m i š l j e n e  o b l j u b e  in 
j e  p o n u d i l a  m o ž i č k u  v s e  z a k l a d e  k r a 
l j e s t v a  v z a m e n o .  T o d a  on  o t j m  ni 
h o t e l  n i č e s a r  s l i š a t i .  K o n č n o  p a  so  ga  
o m e h č a l e  n j e n e  s o l z e  in da l  ii je t r i  dni  
odlog!*.. Z a n t e v a l  p a  je,  d a  v t eh  t r eh  
d n e h  z ve  z a  n j e g o v o  ime .  Ak o  bo 
t re t ) i  d a n  p o v e d a l a  ime ,  bo  l a h k o  o b 
d r ž a l a  s v o j e g a  o t ro k a .

K r a l j i c a  j e  l e ž a l a  b u d n a  v so  noč  in 
p r e m i š l j e v a l a ,  k a k o  na j  bi b i lo  š k r a t u  
i me .  R a z p o s l a l a  jc  t u d i  s l e  po v s e m  
k r a l j e s t v u ,  d a  bi  p o i z v e d o v a l i  za  r a z n i 
mi  i me n i .  Ko  je d r u g i  d a n  p r i še l  m o ž i 
č ek ,  m u  j e  p r i č e l a  n a š t e v a t i  v s a  i me n a ,  
ki  j i h  j e  k d a j k o l i  s l i š a l a :  T o m a ž ,  B e n 
j a m i n ,  J e r e m i j a ,  S a v e l  i td.  T o d a  pri  
v s a k e m  je  p a l č e k  z m i g n i l  z g l a v o  in r e 
k e l :  “ T o  ni  m o j e  i m e ! ”

D r u g i  d a n  je k r a l j i c a  z a č e l a  n a š t e va t i  
v s a  š a l j i v a  i m e n a ,  t od a  t ud i  od t eh  ni 
bi lo  n o b e n a  p r av o .  T r e t j i  d a n  p a  s e  je 
v r n i l  e d e n  od s l u ž a b n i k o v  in r ek e l :  
“ S i c e r  n i s e m  m o g e l  z v e d e t i  n o b e n e g a  
n o v e g a  i m e n a ,  t oda ,  ko  s e m  hod i l  po 
n e k e m  b l i ž n j e m  h r i b u ,  s e m  u g l e d a l  m e d  
d r e v e s i  hoč i co ,  p r e d  n j o  p a  o ge n j .  
O k o l i  n j e g a  j c  p l e s a l  s m e š e n  m o ž i č e k  
in  pe l :

“ S k o č i - m o ž i č e k  j e  m e n i  ime,  
k r a l j i c a  t e g a  n i k d a r  n e  i z v e ! ”

K o  jc k r a l j i c a  to  s l i š a l a ,  je p o s k a k o 
v a l a  od v e s e l j a .  P r i š e l  j e  m o ž i č e k  in 
r e k e l :  “ No,  al i  si  p o g o d i l a ,  k a k o  mi
j e  i m e ? ”  “ G o t o v o  si  J a n e z ? ” “ Ne ,  
n i s e m ! ” “ Si p a  V i n k o ? ”  “ T u d i  n e ! ” 
“ P o t e m  p a  ne  m o r e š  b i t i  d r u g o  n e g o  
S k o č i - m o ž i č e k ! ”  “ T o  ti j e  p o v e d a l a  č a 
r o v n i c a , ”  j e  j e z n o  z a v p i l  m o ž i č e k  in 
u d a r i l  z n o g o  po  t l e h  t a k o  m o č n o ,  d a  
s e  m u  je  z a d r l a  v z e m l j o  in  jo  j e  k o 
m a j  z o b e m a  r o k a m a  izpul i l .  P o t e m  jo 
j e o d ku r i l ,  k a r  s o  g a  n e s l e  n og e .  I n  
n i h č e  več  g a  ni v ide l  v k r a l j e s t v u .

-------------- O--------------

L o j z e  Z u p a n c :
KDO VE?

“ H e j ,  m o ž i č e k ,  k d o  si ti, 
k a m  s e  ti t a k o  m u d i ?

K a m  t ako  z e l o  h i t i š ,  
z a  k o m  v g r m o v j u  se  p o d i š ?

Ka j  bo če. v č r n o  s u k n j i co ,  
dob i l  b oš  s t r n j e m  l u k n j i c o ? ”

A m o ž i č e k :  “ F i j u t ,  ž i ž i ! ”
Z a ž v i ž g a  in d r u g a m  zlet i .

K d o  ve,  k do  jc m o ž i č e k  ta,
ki z ž o l t i m  k l j u n č k o m  ž v i ž g a t  z n a ?

THE MOON FAIRY
P e t e r  a n d  H i l d a  h a d  w a l k e d  a  l ong,  

l on g  way ,  a n d  b o t h  w e r e  f o o t s o r e  a n d  
w e a r y .  P e t e r  w a s  11 a n d  H i l d a  w a s  9. 
T h e y  w e r e  b r o t h e r  a n d  s i s t e r  a n d  w e r e  
m a k i n g  a  v e r y  l o n g  j o u r n e y  on  foot .  
T h e y  h a d  j u s t  l os t  t h e i r  f a t h e r  a n d  
w e r e  g o i n g  to  f i n d  t h e i r  a g e d  g r a n d 
p a r e n t s  w h o  l ived  m a n y  l e a g u e s  f r o m  
t h e i r  f o r m e r  h o m e .  T h e i r  m o t h e r  h ad  
b e e n  d e a d  f o r  s o m e  y e a r s ,  a n d  t h e y  h a d  
b e e n  t h e i r  f a t h e r ’s s t e a d y  c o m p a n i o n s ,  
he  b e i n g  b o t h  m o t h e r  a n d  f a t h e r  to 
t h e m .  B u t  a f t e r  h i s  d e a t h  t h e  l i t t le  
o r p h a n s  f o u n d  t h e m s e l v e s  p e n n i l e s s  a n d  
a l o n e  in a  v e r y  cold,  s e l f i s h  w o r l d .  So 
t h ey  h a d  t a l k e d  t h e  m a t t e r  o v e r  b e t w e e n  
t h e m s e l v e s  a n d  h a d  d e c i d e d  to go  in 
s e a r c h  o f  t h e i r  m o t h e r ’s  p a r e n t s  w h o m  
t h e y  k n e w  to b e  l iv i ng  a  l ong ,  l on g  w a y  
to t h e  s o u t h  of  t h e i r  old h o m e .  A g r e a t  
r a n g e  o f  m o u n t a i n s  h a d  to  b e  c r o s s ed ,  
a n d  a s  w i n t e r  l ay  o v e r  t h e  l a n d  it  m e a n t  
s u f f e r i n g s  f r o m  t h e  co ld  fo r  t h e  l i t t le  
w a n d e r e r s .

B u t  t h e y  w e r e  b r a v e  a n d  d e t e r m i n e d  
a n d  s t o o d  p r i v a t i o n s  w i t h o u t  a m u r m u r .  
T h e i r  f a t h e r ’s e m p l o y e r ,  a  c r u e l  m a n ,  
h a d  o f f e r e d  to t a k e  P e t e r  into h i s  s h o p  
a s  a n  a p p r e n t i c e ,  b u t  P e t e r  k n e w  t h a t  
m e a n t  b e a t i n g  a n d  h a r d  w o r k  w i t h o u t  
p ay .  A n d  h e  l ove d  h i s  s i s t e r  d e a r l y ,  
a n d  w o u l d  no t  b e  p a r t e d  f r o m  h e r .  So  
a t  n i g h t  t h e  t wo  c h i l d r e n  c r e p t  f r o m  t h e  
m i s e r a b l e  h o u s e  t h ey  h a d  c a l l e d  h o m e ,  
a n d  s t a r t e d  s o u t h w a r d ,  j o u r n e y i n g  f o r t h  
to f ind  t h e  a g e d  g r a n d f a t h e r  a n d  g r a n d 
m o th e r .

P e t e r  c a r r i e d  a b u n d l e  o v e r  h i s  
s h o u l d e r  a n d  H i l d a  c a r r i e d  a b a s k e t  in 
h e r  h a n d .  T h e  b u n d l e  c o n t a i n e d  w h a t  
c l o t h i n g  t h e  c h i l d r e n  o w n e d  a n d  t he  
b a s k e t  a  f ew t h i n g s  m a d e  d e a r  to t h e m  
by  t h e i r  d e p a r t e d  p a r e n t s .  Al l  d a y  
long  t h e y  h a d  w a l k e d ,  a n d  on ly  o n c e  
h ad  t h e y  s t o p p e d  a t  a w a y s i d e  i n n  to 
b u y  a  p e n n y ’s  w o r t h  of  b r e a d  a n d  to 
b e g  fo r  a  f ew m i n u t e s ’ r e s t  b e s i d e  t he  
f i r ep l ac e .  A n d  n o w  a s  e v e n i n g  fel l ,  
t h e y  b e g a n  to l ook  a b o u t  t h e m  f o r  s o m e  
p l a c e  w h e r e  t h e y  m i g h t  b e g  for  s h e l t e r  
d u r i n g  t he  n i g h t .  B u t  on t h e  m o u n 
t a i n s  f ew p e o p l e  l ived,  a n d  in v a i n  d id  
t h ey  look a l o n g  t h e  s t e e p ,  r o u g h  r o a d 
s i d e  for  a  l i gh t  w h i c h  m i g h t  tel l  t h e m  
o f  a  s h e p h e r d ’s  hu t .

“ I ’m v e r y  w e a r y ,  P e t e r , ”  s a id  l i t t l e  
H i l d a  a f t e r  s o m e  t i m e  s p e n t  in s i l e nc e ,  
c n l y  t h e  s o u n d  o f  t h e i r  f o o t s t e p s  b e i n g  
c o m p a n y .  “ I f e a r  I c a n n o t  go a n y  
f a r t h e r  t on ig h t .  A n d  I a m  a l so  v e r y  
h u n g r y . ”

“ You s t a y  h e r e  a n d  w a i t  f o r  m e , ” 
sa id  P e t e r ,  p u t t i n g  d o w n  h i s  b u n d l e  b e 
s i d e  t h e  r o a d  for  h i s  s i s t e r  to  s i t  u p on ,  
“ a n d  I ’ll r u n  up  t h e  m o u n t a i n  a n d  s e c  
if t h e r e  is n o t  s o m e  s o r t  of  h o u s e  h e r e 
a b o u t s . ”

“ No ,  do  n o t  l ea v e  m e  a l o n e , ”  c r i e d  
H i l da ,  c a t c h i n g  ho l d  of  h e r  b r o t h e r ’s 
s h o u l d e r .  “ I s h o u l d  b e  a f r a i d  in t h e  
d a r k ,  a l on e .  Le t  u s  r e s t  h e r e  t o g e t h e r

“ T h e n  you  r ea l l y  a n d  t r u l y  a r e  a 
f a i r y ? ” It w a s  P e t e r  w h o  d a r e d  to 
s p e a k  to t h e  w o n d e r f u l  c r e a t u r e  w h o  
s t oo d  b e f o r e  t he m.

“ Yes,  a r ea l  f a i r y  f r o m  t h e  mo o n ,  in 
fact ,  I a m  a M o o n  Fa i r y ,  w h i c h  m e a n s  
t h a t  it is v e r y  h a r d  fo r  m e  to c o m e  to 
e a r t h  to h e l p  l i t t le  e a r t h - c h i l d r e n .  T h i s  
is my  s e c o n d  v i s i t  h e r e . ”

“ Oh ,  h o w w o n d e r f u l ! ” It w a s  H i l d a  
n o w w h o  sp ok e .  “ I t h i n k  y o u  a r e  so 
b e a u t i f u l , ”  s h e  a d d e d .  “ You a r e  m o r e  
b e a u t i f u l  t h a n  a n y  p i c t u r e  I h a v e  e v e r  
s e e n  of  a f a i ry .  “ Y o u ’re s o  wh i t e ,  so  
t h in  a n d  so  g r a c e f u l .  T h e  l i gh t  s h i n e s  
r i g h t  t h r o u g h  y o u . ”

“ T h a t ’s t h e  w a y  wi t h  al l  f a i r i e s , ” 
s m i l e d  t h e  m o o n  c r e a t u r e .  “ W e  a r e  
f o r m e d  so  t h a t  w e  m a y  d i s a p p e a r  a l t o 
g e t h e r ,  a n d  no t  be  s e e n ,  t h o u g h  we  m a y  
be r i g h t  in y o u r  mi ds t .  B u t — t h e  w i n d s  
b l ow chi l l ,  a n d  it is g e t t i n g  l a t e  for  
two  l i t t l e  o n e s  to b e  o u t  in t h e  s n o w .  
C o m e ,  f ol low m e . ” A s  s h e  sp o ke ,  t h e  
f a i ry  w h i r l e d  a b o u t  a n d  w a v e d  a  w a n d .  
I n s t a n t l y  a  b e a u t i f u l  l i t t l e  a i r s h i p ,  all  
r i g ge d  o u t  f o r  f a s t  s a i l i ng ,  a p p e a r e d  in 
f ro n t  of  t h e  Mo o n  F a i ry .  It h a d  a l i t t le  
r o o m  w h i c h  g l o w ed  w a r m  a n d  s n u g  as  
t he  f a i ry  o p e n e d  t h e  d o o r  to u s h e r  in 
P e t e r  a n d  Hi l da .  W h e n  t he  t w o  c h i l 
d r e n  w e r e  s e a t e d  i n s i d e  t h e  t iny  ve lve t  
l i ned  r o o m,  w h i c h  w a s  s o m e t h i n g  on 
t h e  o r d e r  of  a  t r a v e l i n g  veh i c l e ,  t he  
f a i ry  l e a n e d  o v e r  H i l d a  a n d  t o uc h e d  
h e r  h e a d  wi t h  a  w a n d ,  t h e n  s h e  t u r n e d  
to P e t e r  a n d  did  t he  s a m e  t h i ng .  “ Now,  
my  l i t t l e  ones ,  y o u r  w i sh  sh a l l  be  l aw 
f o r  t h r e e  w h o l e  d ay s .  All y o u  h a v e  to 
do  is to  w i s h  for  a t h i n g  a n d  it h a p p e n s .  
G o o d b y . ”

B e f o r e  P e t e r  a n d  H i l d a  c ou l d  s a y  a 
w o r d ,  t h e  f a i ry  h a d  d i s a p p e a r e d ,  a n d  
th e  a i r s h i p  s e t t l e d  q u i e t l y  on  t he  
g r o u n d .  At  f i r s t  t he  c h i l d r e n  w e r e  b i t 
t e r l y  d i s a p p o i n t e d  t h a t  t h e  f a i ry  h a d  
no t  r e m a i n e d  wi t h  t h e m ,  a n d  H i l d a  b e 
g a n  to cry.  B u t  s u d d e n l y  t he  f a i ry ' s  
w o r d s  c a m e  to h e r  m i n d  a n d  s h e  s a t  
u p  a n d  s a id  to  h e r  b r o t h e r ,  w h o  w a s  
l o ok in g  ou t  o f  t h e  w i n d o w  at  t he  f a s t -  
f a l l in g  s n o w ,  “ L e t ’s w i sh  fo r  t he  t h i n g  
w e  w a n t  m o s t .  It s h a l l  be  o u r s . ”

“ T h e n  let  u s  w i s h  to go to  o u r  g r a n d 
p a r e n t s , ”  r ep l i ed  P e t e r ,  t u r n i n g  h i s  a t 
t e n t i o n  i n s i d e  t he  a i r s h i p - r o o m .

“ Yes,  l e t ’s w i s h  i t ,”  a g r e e d  H i l da .  
T h e n  t h e y  bo th  c l o s ed  t h e i r  e y e s  a n d  
w h i s p e r e d  s o f t l y  u n d e r  t h e i r  b r e a t h :  
“ W e  w i s h  to go  to o u r  g r a n d p a r e n t s ,  
a w a y  ove r  t he  m o u n t a i n s  to t h e  s o u t h . "

T h e n  t h e y  fe l t  a  m o v e m e n t ,  a n d  
o p e n i n g  t h e i r  e y e s  b e h e l d  t he  a i r s h i p  
l e a v i ng  t h e  g r o u n d .  Up  a n d  up  t he y  
s a i l e d ,  a n d  t h e  s t r a n g e  p. i r t  o f  it w a s  
t h a t  t h e y  w e r e  no t  b e i n g  g u i d e d  by  an y  
v i s i b l e  h a n d .  T h e  s h i p  s e e m e d  to  g u i d e  
i t se l f ,  a n d  it f l ew a l o n g  o ve r  t h e  m o u n 
t a i n s  a t  a  p r e t t y  r a p i d  ra t e .

A f t e r  r i d i ng  for  h a l f  a n  h o u r ,  P e t e r  
h a p p e n e d  to p u t  h i s  h a n d  a g a i n s t  a 
b a s k e t  on  t h e  s e a t  b e s i d e  h i m ,  a n d  
o p e n i n g  it h e  f o u n d  p l e n t y  of  good  food 
a n d  a  l a r g e  b o t t l e  of  s w e e t  mi lk .  
D i s h e s  a n d  k n i v e s  a n d  f o r k s  a n d  
s p o o n s  w e r e  a l so  in  t h e  b a s k e t ,  w r a p p e d
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CORN SOUP
U s e  t h e  d r a i n e d  o f f  p a r t  of  a c a n  of 

c o r n  for  s o u p  a s  f o l l o w s :
Ad d  to t h e  c u p f u l  or  m o r e  o f  j ui cy  

c o r n :
1 c u p f u l  mi lk  

y i  t e a s p o o n f u l  s a l t  
1 t a b l e s p o o n f u l  b u t t e r  

B r i n g  to  a  boi l  in a d o u b l e  boi l e r .  
S e r v e  in c up s ,  a d d i n g  a t e a s p o o n f u l  

of  w h i p p e d  c r e a m  o r  o n e  m a r s h m a l l o w  
to e a c h  c u p f u l  j u s t  b e f o r e  s e r v i ng .

Kako so odkrili kavo?
K a v e  n e  p o z n a m o  š e  n i t i  3 0 0  let.  

L e t a  1672.  jc  p r i n e s e l  o d p o s l a n e c  t u r 
š k e g a  s u l t a n a  M o h a m e d a  IV.  p r vo  k avo  
z a  p o s k u š n j o  f r a n c o s k e m u  k r a l j u  L ud o -  
v i ku  XIV. ,  ki so  g a  F r a n c o z i  i m e n o v a l i  
“ k r a l j a  s o l n c a . ”  T o  d a r i l o  j e  bi lo 
r o j s t n i  d a n  k a v e  v E v r o p i .  T o d a  h i t ro  
s e  j e  n j e g o v a  u p o r a b a  p o v s o d  r a z š i r i l a .  
Še  i s t o  l e to s o  u s t a n o v i l i  v P a r i z u  p rvo  
k a v a r n o  in  o s e m  let  n a t o  t ud i  v n e m 
š k e m  H a m b u r g u .  N a j b o l j  p a  so  o v i 
r a l e  r a z š i r j a n j e  u ž i v a n j a  k a v e  v i so ke  
c a r i n e ,  ki so  j i h  p o vs od  u ve d l i  z a  uvoz 
te  d r a g o c e n e  p i j ače .  T a k r a t  so  imel i  
n a m r e č  u ž i v a n j e  k a v e  z a  n e k a j  r a z 
k o š n e g a  in v š i r j e n j u  k a v e  so  videl i  
š ko d o  z a  i z d e l o v a n j e  d r u g i h  d o m a č i h  
pi j ač .  Z a t o  s o  m o r a l i  n a  p r i m e r  v N e m 
či j i  k m a l u  v s e  k a v a r n e  z a p r e t i  in  v l ad a  
je u v e d l a  p o s e b n e  u r a d n i k e ,  v o h a l c e  
kave ,  ki  so  hodi l i  p o  h i š a h  in voha l i ,  
ali  m o r d a  n e  k u h a j o  k j e  te  d r a g o c e n e  
p i j ače .  In g o r j e  t i s t e m u ,  ki so  g a  d o 
bi l i ,  d a  j e  k u h a l  kavo ,  p a  ni p l a č a l  z a 
n j o  c a r i n e !  S i c e r  je  b i l a  p a  t ud i  k a v a  
s a m a  t a k r a t  ze l o  d r a g a .  Č e  j e  k d o  p r i 
n e s e l  s  p o t o v a n j a  m a j h e n  z a v o j č e k  k a 
ve,  g a  je n a v a d n o  dos t i  bol j  cen i l ,  k a k o r  
m a r s i k a t e r o  dar i l o ,  ki je b i l o  po d a n d a 
n a š n j i h  p o j m i h  n e p r i m e r n o  več  v r e d no .

A r a b c i  s o  p oz na l i  k a v o  že  dos t i  p r e j .  
O d k r i l i  so  k a k ov ec ,  d r e vo ,  ki r a s e  na 
n j e m  k a v a ,  in tudi  n a č i n ,  k a k o  s e  da  
k a v a  n a j b o l j š e  p r i p r a v l j a t i .  Sa j  so 
A r a bc i  š e  d a n e s  n e d o s e ž n i  m o j s t r i  v 
k u h a n j u  ka v e .  T u d i  s v o j e  i m e  j e  d o 
b i l a  k a v a  po  a b e s i n s k i  p o k r a j i n i ,  Ka f f i ,  
k j e r  so  jo A r a bc i  n a j p r e j  d ob i va l i .  T a m  
jo t udi  š e  d a n e s  p r i d o b i v a j o  vs i  iz m a 
l ega  m e s t a  M o k k c  in  jo r a z p o š i l j a j o  po 
v s e m  s ve t u .

K a v o v o  d r e v o  je v i so ko  do  d e s e t  m e 
t ro v  in i m a  le ' t na lo s e m e n j a .  Z d a j  so  
pa to d r e v o  že  -tako vzgo j i l i ,  d a  z r a s e  le 
do v i š i n e  d ve h  m e t r o v  in j e  t udi  ž e t ev  
o b i l ne j š a .  N a j l e p š i  j e  p o g le d  n a  to 
d r e vo ,  ko k a v a  zor i .  N e k a t e r i  p lodovi  
so  z e l en i ,  d r u g i  rdeč i  in d o c e l a  zre l i  
vi j o l i čas t i .

D a n d a n e s  ne  s a d e  k a v e  s a m o  v A r a 
bi j i ,  a m p a k  t ud i  v Z a p a d n i  Indi j i  in v 
A m e r i k i .  Še  z m e r a j  p a  j e  n a j b o l j š a  
a r a b s k a  ka v a .  V ž i v l j en j u  A r a b c e v  je 
u ž i v a n j e  k a v e  ze l o  v až no .  P i j e j o  jo 
n a r a v n o s t  s t r a s t n o .

P e g g y  loved to s k i p  rope .  S h e  loved 
to b e g i n  a t  t h e  f r o n t  p o r c h  a n d  s k i p  
c l e a r  d o w n  t he  w a l k  to  t h e  b i g  d o u b l e 
g a t e  t h a t  o p e n e d  i nto  t h e  p u b l i c  r o a d ,  
a n d  b a c k  a g a i n — w i t h o u t  m i s s i n g  a  s i n 
g l e  “ s k i p . ”

“ L a n d ’s  s a k e s ! ”  A u n t  J a n e  w o ul d  
o f t en  e x c l a i m .  “ C a n ’t t h a t  c h i ld  do 
a n y t h i n g  b u t  j u m p  r o p e ?  I f  I w e r e  
you,  M a y ”— t h i s  to P e g g y ’s m o t h e r —  
“ I ’d t a k e  t h a t  r op e  a w a y  f r o m  h e r  a n d  
n e v e r  let  h e r  s e e  o n e  a g a i n !  W h e n  I 
w a s  a  g i r l ,  l et  m e  tel l  you,  I w a s  so 
b u s y  l e a r n i n g  h o w  to c ook  a n d  s e w  
a n d  c l e a n  h o u s e  t h a t  i f  I h a d  a  h a l f  
h o u r  in t h e  e v e n i n g  to s k i p  r o p e  in I 
t h o u g h t  I w a s  m i g h t y  l u c k y ! ”

O f  c o u r s e ,  n e i t h e r  A u n t y  n o r  M o t h e r  
k n e w  t h a t  P e g g y  w a s  t r y i n g  to “ m a k e  
a r e c o r d . ”  I f  t h e y  h a d ,  it w o u l d n ’t h a v e  
c h a n g e d  A u n t  J a n e ’s o p i n io n  o f  P e g g y  
a n d  h e r  r o p e - s k i p p i n g ;  a n d  M o t h e r  
w o u l d  m o s t  l i ke ly  h a v e  f o l l o w e d  A u n t  
J a n e ’s s u g g e s t i o n  a n d  t a k e n  t h e  r op e  
a w a y  f r o m  P e gg y .  B u t  t h ey  d i d n ’t 
k n o w — a n d  P e g g y  did.

You  s e e ,  it w a s  P e g g y ’s  a m b i t i o n  to 
m a k e  o n e  h u n d r e d  “ s k i p s ”  w i t h o u t

P e g g y  L o v e d  to S k i p  Kope

s t o p p i n g  or  m i s s i n g .  T h a t  is to  say,  
s h e  y e a r n e d  to s k i p  o v e r  t h e  r o p e  a s  it. 
s w u n g  o v e r  h e r  h e a d  a n d  u n d e r  iiei 
fee t  o n e  h u n d r e d  t i m e s  w i t h o u t  t he  
r op e  c a t c h i n g  in h e r  f ly ing  feet .

F a n n y ,  h e r  v e r y  d e a r e s t  l i t t le  f r i en d ,  
h a d  a l r e a d y  c o u n t e d  up  to s i x t y ;  a nd  
G r a c e ,  w h o  l ived a  l i t t le  f a r t h e r  d o w n  
t he  road,  h ad  “ s k i p p e d ” s i x t y - f iv e  
t i me s .  B u t  P e g g y  d e t e r m i n e d  t h a t  s h e  
w o ul d  b e  s a t i s f i e d  wi t h  n o t h i n g  l e s s  
t h a n  o n e  h u n d r e d — a n d  t h e n  s h e  c ou l d  
c r o w  o v e r  F a n n y  a n d  G r a c e  a n d  al l  t h e  
o t h e r  l i t t le  g i r l s  s h e  k n e w  in t h e  n e i g h 
b o r h o od .

O n e  d a y  s h e  r e a c h e d  s e v e n t y - t h r e e —  
w i t h  F a n n y  a n d  G r a c c  w a t c h i n g  h e r

a n d  k e e p i n g  c o u n t — a n d  t h e n ,  al l  o f  a 
s u d d e n ,  j u s t  a s  s h e  w a s  s t a r t i n g  to 
m a k e  s e v e n t y - f o u r ,  s h e  s u d d e n l y  c o l 
l a p s e d ;  h e r  l egs  s i m p l y  g a v e  w a y  u n 
d e r  h er ,  a n d  s h e  s p u n  ’r o u n d ,  w' ith a 
q u e e r  d i z z i n e s s  in h e r  h e a d ,  a n d  t u m 
bled  to  t h e  g r o u n d .

S h e  t r i e d  to g e t  up ,  b u t  c o u l d n ’t. H e r  
l eg s  r e f u s e d  to move .  A n d  s h e  w a s  
p a n t i n g  a n d  g a s p i n g  f o r  b r e a t h  so  . hard 
t h a t  it s e e m e d  s h e  w o u l d  n e v e r  b e  a b l e  
to c a t c h  it. H e r  c h e e k s  w e r e  f l u s h e d  
a n d  h e r e  e y e s  h a d  a  p e c u l i a r  s t r a i n e d  
l ook in t h e m .

“ O h ! ”  c r i e d  F a n n y .  “ O h ! ”
“ O h ! ”  e c h o e d  G r a c e .  “ W h a t ’s  t he  

m a t t e r ,  P e g g y ?  A r e  y o u  h u r t ? ”

P e g g y  . t r i ed  to a n s w e r ,  b u t  c ou l d  not .  
S h e  j u s t  g a s p e d  a n d  g a s p e d  f o r  b r e a t h .  
A n d  t h e n ,  al l  of  a  s u d d e n ,  s h e  t op p l ed  
over ,  f l a t  on  t he  g r o u n d ,  in  a  d e a d  
f a in t .

B o t h  l i t t le  g i r l s  w e n t  s c r e a m i n g  to 
t he  h o u s e ;  a n d  M r s .  H a r t  a n d  A u n t  
J a n e  c a m e  r u n n i n g  o u t  i nto  t h e  y a r d  
to s e e  whi( t  h a d  h a p p e n e d .

T h e r e  w'as P e g g y  ly i ng  al l  h u d d l e d  
up  on t he  g r o u n d ,  on e  h a n d  st i l l  c l u t c h 
ing  t h e  rope .  H e r  e y es  w e r e  c l o s ed  
n ow,  h e r  c h e e k s  b e g i n n i n g  to p a l e  a n d  
h e r  m o u t h  o pen .

M r s .  H a r t  g r a b b e d  h e r  u p  a n d  h u r 
r i ed  i nto  t he  h o us e .  S h e  l a id P e g g y  on 
h e r  bed  a n d  p h o n e d  f o r  t h e  doc t or .  
A u n t  J a n e  f a i r l y  f l ew a f t e r  cold  w a t e r  
a n d  t h e  a m m o n i a .

P r e s e n t l y  t he  D o c t o r  c a m e  a n d  a d .  
m i n i s t e r e d  r e s t o r a t i v e s .  T h e n ,  a  l i t t le 
l a t e r ,  h e  t ook  M o t h e r  a n d  A u n t  J a n e  
a s i d e  a n d  t old  t h e m  t h a t  P e g g y ’s h e a r t  
h a d  g o n e  b ac k  on  h er ,  d u e  to o v e r 
s t r a i n .  T h e r e  w a s  n o t h i n g  t he  m a t t e i  
w i t h  h e r  h e a r t ,  h e  s a i d ,  b u t  s h e  m u s t  
not  o v e r t a x  it.

A n d  t h e n  h e  s a t  d o w n  b e s i d e  P e g g y  
a n d  s t r o k e d  h e r  h a n d  a n d  t a l k ed  n i ce ly  
to h e r ;  a n d  p r e s e n t l y  s h e  told h i m  ail  
a b o u t  h o w  s h e  h a d  b e e n  t r y i n g  to m a k e  
a r e c o r d — h o w  s h e  l on g ed  to s k i p  h e r  
r o pe  a  h u n d r e d  t i me s .  A n d  h e  e x 
p l a i n ed  to h e r  w h a t  a  foo l i sh  t h i n g  s h e  
w a s  u n d e r t a k i n g ;  a n d  h o w if s h e  p e r 
s i s t e d ,  o n e  of  t h e s e  f i ne  d a y s  s h e  m i g h t  
s u d d e n l y  fal l  in a f a i n t  a s  s h e  h a d  d on e  
t he n ,  b u t  n e v e r  w a k e  u p  ag a i n .

So,  a s  y ou  c a n  wel l  i m a g i n e ,  P e g g y  
v e r y  p r o m p t l y  s a w  t h a t  t he  m a k i n g  of  
a r ec o r d  w a s n ’t a t  al l  w o r t h  w h i l e  u n 
d e r  s u c h  c o n d i t i on s .  A n d  F a n n y  an d  
G r a c e ,  too,  t h o u g h t  t he  s a m e  w a y  a b o u t  
it, for  t he  D o c t o r  h a d  a l s o  t a l k ed  to 
t h em .  As  for  A u n t  J a n e ,  w hy ,  sh e  
s t r a i g h t - w a y  t oo k  P e g g y  in h a n d ,  a s  s h e  
e x p r e s s e d  it,  a n d  s h o w e d  h e r  al l  s o r t s  
of  i n t e r e s t i n g  t h i n g s  to do  in t h e  
k i t c h e n  a n d  wi t h  h e r  need l e .

“ If  y o u  w a n t  to  m a k e  a n y  r e c o r d s ,  m y  
d e a r , ”  s a id  A u n t  J a n e ,  wi t h  a g r i m  
s m i l e , “  l e t ’s s e e  h o w m a n y  d i s h e s  you  
c a n  w i pe  o r  t h e  s h o r t e s t  t i m e  it t a k e s  
you to d u s t  t h e  l iv i ng  r o o m — a n d  not  
l ea ve  o n e  s p e c k  of  d u s t  b e h i n d . ”

RUNNING WATER IN THE SPRINGTIME
By J a m e s  C o u r t e n a y  C h a l l i s

R u n n i n g  w a t e r  in t he  S p r i n g t i m e -  
O  t h e  m a g i c  of  it  a l l !
As I h e a r  i ts  u r g e n t  c a l l ;
F o r  it t a k e s  me  b a c k  to c h i l dh o o d ,
B r i n g s  t h e  m e a d o w  b r o o k  to m e

| W h e r e  on b o a t s  of  b r o k e n  d e a d - w o o d  Ti l l  t h ey  f a d e d  f r o m  m y  s i g h t ;  
s e n t  c a r g o e s  o u t  to s ea .  T h e n  r e l u c t a n t l y  w e n t  h o m e w a r d

B u t  to d r e a m  o f  t h e m  a t  n i gh t .

I c a n  ye t  r eca l l  t he  r a p t u r e  
T h a t  p o s s e s s e d  m y  c h i l d i s h  h e a r t  
A s  I p u t  t h e m  in t he  c u r r e n t ,  
W a t c h e d  t h e m  b o b  a r o u n d  a n d  
O n  t h e i r  v o y a g e  to t h e  o c e a n

s t a r t

R u n n i n g  w a t e r  in t h e  S p r i n g t i m e !
I s h a l l  n e v e r  g r o w  so old 
T h a t  i t s  m a g i c  wi l l  not  l u r e  m e —  
O n  m y  h e a r t - s t r i n g s  h a v e  a  hold.  
B u t  of  t h i s  I feel  q u i t e  c e r t a i n :  
W h e y  m y  s h i p  c o m e s  i n — a h o y !
It wi l l  b e  o n e  of  t he  m a n y  
T h a t  I s e n t  o u t  w h e n  a  boy.

for  a  bitv t h e n  I ’ll be  a b l e  to p u s h  on 
w i t h  you ,  d e a r . ”

B u t  j u s t  a s  H i l d a  s p o k e  t h e  m o o n  
c a m e  p e e p i n g  o v e r  t h e  r i d ge  of  t he  
m o u n t a i n ,  a n d  b o t h  c h i l d r e n  c r i ed  ou t  
wi t h  d e l i g h t  a s  t he  b r i l l i a n t  o r b  s m i l e d  
d o w n  u p o n  t h e m .  “ T h e  m o o n !  T h e  
m o o n ! ” c r i e d  H i l d a .  “ I s n ’t it b e a u t i 
ful  ? ”

“ A n d  s e e  t h e  f ace  in it— s m i l i n g  at  
u s ! ” c r i e d  P e t e r .  “ O h ,  i t ’s  no l o n g e r  
t he  f a ce  of  t h e  M a n  in t h e  Mo o n ,  bu t  
t he  f a c e  o f — o f — ”

P e t e r  d id  not  f i n i sh  t he  s e n t e n c e ,  for  
H i l d a  i n t e r r u p t e d :  “ I t ’s  a f a i ry ,  P e t e r ,  
a  f a i r y ! ”

A s  t h e  t wo  c h i l d r e n  s t o o d  w a t c h i n g  
t he  m o o n ,  e n r a p t u r e d ,  it g r e w  l a r g e r  
a n d  l a r g e r  t i l l  a t  l a s t  it a l m o s t  f i l led 
t he  sky .  A n d  in it t h e y  c ou l d  s e e  m a n y  
f a i r y  f o r m s  f l y in g  h i t h e r  a n d  t h i t h e r ,  
a n d  at  l a s t  o n e  of  t h e m  s e p a r a t e d  i t se l f  
f r o m  t h e  o t h e r s  a n d  flew'  t o w a r d  t h e  
e a r t h .  So  a s t o n i s h e d  w e r e  P e t e r  a n d  
H i l d a  t h a t  t h e y  c ou l d  n o t  s p e a k ,  b u t  
s t o o d  w a t c h i n g  t h e  m o s t  m i r a c u l o u s  
p e r f o r m a n c e .

T h e  s n o w  w a s  f a l l i ng  so f t ly ,  a n d  t he  
l igh t  f r o m  t he  m o o n  s h i n i n g  t h r o u g h  it 
g a v e  a  s t r a n g e  a n d  b e a u t i f u l  a p p e a r 
a n c e  to t h i n g s  on t h e  m o u n t a i n s i d e .  
R o c k s  l ooked  l i ke  h u g e  c r y s t a l ; ,  a nd  
t h e  t r e e s  c o v c r e d  w i t h  s n o w ,  s h o n e  l ike 
d i a m o n d s .

T h e  f a i ry  d e s c e n d e d  to t h e  e a r t h ,  
a l i g h t i n g  c l o s e  to w h e r e  t he  t wo  o r 
p h a n s  w a i t ed .  A s  s h e  s t o o d  u p o n  the  
g r o u n d  s h e  l ooked  l i ke  a  l o r m  m a d e  ol  
s n o w - f l a k e s  a n d  m o o n b e a m s .  S h e  
s m i l e d  a t  H i l d a  a n d  P e t e r ,  a n d  t h ey  
s m i l e d  ba c k ,  not  u n d e r s t a n d i n g  w h a t  
it all  m e a n t .

“ You a r e  in t r o ub le .  I c a u g h t  t he  
m e s s a g e  in t he  m o o n ,  a n d  c a m e  t o  he lp  
y o u , ” s a i d  t he  f a i ry .

A s  t h e  C h i l d r e n  W a t c h e d  t h e  M oo n ,  i t  G r e w  L a r S c r  a l , d  L a r g e r

a b o u t  w i t h  n a p k i n s .  P e t e r  h e l p e d  h i s  

s i s t e r  to s o m e  cold c h i c k e n ,  jel ly-  
s p r e a d ,  b r e a d  a n d  c a k e  a n d  t h e n  h e l p e d  
h i m s e l f .  T h e y  a t e  a n d  d r a n k  t h e i r  fill.  

T h e n  t h e i r  e y e s  g r e w  h e a v y  wi t h  s l eep ,  
a n d  H i l d a  lay d o w n  on  a so f t  c o u c h  a n d  

P e t e r  s t r e t c h e d  h i m s e l f  on  a f u r  r u g  
in f r o n t  of  t h e  c ouc h .  S o o n  bo t h  s l ep t  

s o u n d l y  a n d  k n e w  n o t h i n g  of  t h e i r  l ong  
r i de  o v e r  t he  h i gh ,  s n o w - c o v e r e d  m o u n 
t a i ns .  W h e n  t h ey  a w o k e  in t h e  m o r n 
i ng  t h ey  l ooked  ou t  u p o n  a  s u n n y  l and  
w h e r e  o r a n g e  b l o s s o m s  g r e w  a n d  w h e r e  
no  f r o s t  o r  s n o w  w a s  vi s ib l e .  They: 
w e r e  in t h e  s u n n y  s o u t h l a n d .

S o o n  a f t e r  e a t i n g  t h e i r  b r e a k f a s t  
f r o m  t he  b as k e t ,  P e t e r  s a i d :  “ W e ’re 
d e s c e n d i n g ,  H i l da .  W e  m u s t  be n e a r  
G r a n d f a t h e r ’s p l ace .  You  k n o w  P a p a  
u s e d  to tel l  u s  t ha t  it w a s  a l w a y s  w a r m  
w h e r e  G r a n d p a  a n d  G r a n d m a  l iv e d .”

S u r e  e n o u g h ,  t he  a i r s h i p  w a s  d e 
s c e n d i n g ,  a n d  p r e t t y  so on  it t o u c h e d  the  
g r o u n d .  T h e  d o o r  f l ew o pe n  a n d  Pe t e r ,  
wi th  h i s  b u n d l e  o ve r  h i s  s h o u l d e r ,  an d  
H i l d a  wi t h  h e r  b a s k e t  on h e r  a r m ,  
s t e p p e d  ou t  u p o n  t he  sof t  g r e e n  g r a s s .  
T h e y  t u r n e d  t he i r  e y es  t o w a r d  a w h i t e  
c o t t a g e  on  a g e n t l e  h i l l s i de ,  w h e r e  t he  
s u n  s h o n e  a n d  b i r d s  s a n g .  T h e y  s a w  
t wo old p eo p le  c o m i n g  d o w n  t he  p a t h  
t o w a r d  a s p r i n g  w h i c h  b u b b l e d  up  f r o m  
s o m e  r o c k s  b e s i d e  t h e  road .  T h e n

P e t e r  t u r n e d  to l ook a t  t he  a i r s h i p
a g a i n ,  to s e e  w h e t h c i  or  not  t he i r  i a i ry
m i g h t  be  v i s i b l e ,  w h e n  lo! t h e r e  w a s  no

a i r s h i p .  H e  t o u c h e d  H i l d a  on t he  a r m

a n d  p o i n t e d .  S h e  l ooked  a r o u n d  in
a s t o n i s h m e n t .  “ W h e r e  c ou l d  it go so
q u i c k l y ? ”  s h e  a s k e d .  “ It w a s  h e r e

j u s t  a m o m e n t  ag°> a n d  no w it is no t  to

be  s e e n ! ”
B u t  a  s w e e t  v o i ce  w a s  c a l l i ng  o u t :

“ G o o d  m o r n i n g .  l i t t l c  s t r a n g e r s , ”  an d
t he  c h i l d r e n  t u r n e d  a g a i n  t o w a r d  t he
t o a d  to s e e  t h e  o ld  c o u p l e  n o d d i n g  to

t h e m ,  a n d  t h e  old  l ady  ca l l i n g  ou t  a

c h e e r y  g r e e t i n g -  , „
“ I t ’s G r a n d p a  a n d  G r a n d m a ,  c r i ed  

H i ld a .  An d  s h e  r a n  to t he  s m i l i n g  
c o u p l e  w i t h  e x t e n d e d  a r m s .  P e t e r  f o l 
l owe d  h e r ,  a n d  s oo n  t h ey  h a d  m a d e  
t h e m s e l v e s  k n o w n ,  a n d  t h e r e  w a s  t he  
w a r m e s t  w e l c o m e  in t h e  wor ld  for  
t h e m .  B u t  n e v e r  c ou l d  G r a n d m a  a n d  
G r a n d p a  m a k e  u p  t>i e i r  n l >nds to a c c e p t  
t he  s t o r v  of  t h e  M o o n  F a i r y  a nd  the  a i r -  
‘■hip t h e y  w o u l d  s h a k e  t he i r  h e a d s  
a n d  s a y :  “ T h e  c h i l d r e n  d r e a m e d  al l  j 
t h a t . ”  An d  w h e n  t he  c h i l d r e n  w ou l d  I 
" s k '  “ T h e n  l i t t"’ ^  w e  r e a c h h e r e  i f 
t h e  a i r s h i o  d i d  no t  b r i n g  u s ? ” T h e y  
w o u l d  a g a i n  s h a k e  t h e i r  h e a d s  a n d  say ,  
“ W e  d o n ’t k n o " ;  B u t  vvc rc  mn s t  h a p p  
t h a t  y o u  c a m e . ”

L. M. :
A LONESOME KII)

I ’m  g l a d  ’a t  s c ho o l  d o n ' t  l a s t  a l l  clay— 
N o t  ’c a u s e  I  h a s  t o  go—

F o r  al l  I  d o  is r u n  a n ’ p l a y ;
I ' m  t o o  s m a l l  ye t ,  y o u  k no w .

B u t  ' r o u n d  t h e  s t r e e t  ’a t  I  l i ve  o n  
T h e r e  a i n ’t  n o  k i d s  l i ke  me ,

A n ’ w h e n  the  res t t o  school have Gone 
I ’m  lonesome a s  c a n  be.

A n ’ I  j u s ’ s t a y  a s i d e  o u r  d o o r  
A n '  ro l l  m y  h o o p  o r  bal l ,

O r  d o  a n  e r r a n d  t o  t h e  s t o r e  
O r  a n y t h i n g  a t  all .

Ti l l  l ong  ' bou t ,  m e b b e ,  f o u r  o' c lock,  
W h e n  I  h e a r  B r u v v e r  s ho u t ,

An '  s e e  h i m  t e a r i n ’ d o w n  t h e  block,  
T h e n  I  k n o w  s c ho o l  is out .

A n ’ a l l  o u r  c r o w d  of  g i r l s  a n ’ b oy s  
C o m e  o u t  t o  p l a y  a g a i n .

A n ’ e v e r y w h e r e  is f u n  a n d  no i se  
A n ’ I  a i n ’t  l o n e s o m e  t h e n .

VOLČJI STRAH
L u n i c a
se s m e h l j a  — 
v  .svitu b l e d e m  
p r e k o  n e b a .  
v s a  z a m i š l j e n a  
ves l a  . . .

L u n i c a
sc s m e h l j a  —  
k a r  j e  p r a v k a r  
v ids l a ,
j i  n e  g r e  z  g lave,  
n e  i n  ne!

L u n i c a  
j e  vidfela 
k r v o l o č n e g a  
volku,  
k i  beži  — 
s e n c e  svoje  
se  boj i  . . .

■'lavo š t i n e :

ZA POTICO

D a  d ob i l a  bi pot i ce ,  
š l a  j e  o b i s k a t  t e t i ce  
v d r u g o  va s ,  t j a  p r e k  b rv i ce ,

m a l a  Mi l k a  s sv o j o  m a m o ,  
p a  jo p r o s i :  k o š č e k  s a m o  
m e  še  n e s i — š t u p o r a m o !

T i  si  t ež ka ,  hodi  s a m a !  
r eče  Mi lk i  t r u d n a  m a m a .
— s i c e r  n e  d o b i š  h a m h a m a !

T e č e  Mi lk a ,  k a k o r  b o s a  . . . 
z g r m a  k a n e  n a n j o  r o s a :  
m e n e  p i č i l a  j e  o s a ! ”

Tož i  M i l k a :  o v ha ,  o v h a !  
to bol i  m e — j o v ha ,  j o v h a ;  
če  ni  b i l a— s t a r a  b o l h a ?

N e  g o vo r i  n e r c s n i c o !  
p r a v i  m a m a — glej  t e t i co ,  - 
č a k a  n a j u  že  s  po t i co!

Al i lka t eč e  in mo lč i —  
d a  le b r ž  po t i c  dob i  . . . 

----------o --------------

1. H odža in njegovi "*e"flpriza-
H o d ž a  N a s r a d i n  si  je  na > ,| vijud- 

de v a l ,  d a  bi s v o j e  učence  nau ^  ^  
nos t i .  M e d  d r u g i m  j ih je ulj| ’ 
r a j o  z a p l o s k a t i  in zaklica >• .^i
A l a h  ( D a l  Bog ,  d a  bi ti b >1 0 * j|o; 
v s a k o k r a t ,  k a d a r  s l i š i j o  sta^eJ,ja ttW 
\ e k a  k i hn i t i .  N e k i  d a n  je n°° sVOjerr 
p o p r a v l j a l  p r i  o dpr t i  jami f1 padel ie 
v r t u ,  p a  s e  m u  j e  spodr sn i lo  i 
v j a m o .  V nj e j  je bi l a  globo ^ 1  
ka t e r i  t o l i ko  d a  ni utoni l ,  P‘1̂ .  yrv in 
u č e n c e  n a  p o mo č ,  d a  bi prm . ujen;: 
g a  i zv l ek l i  iz s t i ske .  P ° SJ.U® -jtelju 'r‘ 
so  k m a l u  dobi l i  vrv,  jo vrgli  |>. 
g a  z z d r u ž e n i m i  m oč m i  jeli '  |,j| t1
me.  Le  m a l o  j e  še  ma n jk a  ® y.er j* 
na  v r h u  in r e š e n ,  ko je km ’ ^  st 
bi l  ves  p r e m o č e n .  Ka kor  bi ti- 
u č e n c i  i zp us t i l i  vrv,  z a p l ° s (jbof 
k l i ca l i :  “ H a j i r  A l ah ,  hodz^ • “E>:
h o d ž a  je s t r m o g l a v i l  nazaj  v J pjjj- 
je  r eke l  s a m  pr i  sebi ,  “ prav p  
p r v o  bi m o r a l  y č e n c e  učiti  P 
t e m  še l e  v l j u d n o s t i ! ”

2. C i g a n  in nevesta  j# 
C i g a n e k  k o v a č  j e  pr i šel  _v j| p p

dil  od h i š e  do  h i še ,  da b> . f se!( 
de lo.  P r i š e l  j e  t udi  v h ‘š0’ .. t 
g o s p o d a r  p r ed  k r a t k i m  °.ženl „iera'’3|' 
dek l i co .  M l a d a  ž e n s k a  )e vpr»5* 
s p l e s t i  m o ž u  n ogav i ce ,  Pa I .  jgf| tj 

c i g a n a ,  če  ji z n a  " a r e d i ! j r > č  
p l e t e n j e .  “ Ej ,  gotovo,  J ve|jkko- 
c i ga n ,  “ s a m o  če  mi  d a š  dov J .f jgt 
že l ez a ,  p a  ti h i t ro  n a r e d im  ^  pr*'
za  p l e t e n j e . ”  M l a d a  žens;"  ■(I1cr«|!
b r s k a l a  v so  h i šo ,  d a  b i nas a 
k os  ž e l ez a ,  in n ap o s l e d  le zad<l5l# 
n a š l a  p l ug .  “ Bi  ta  kos  železa ^  
val  za  d v o j e  i g e l ? ” je vpra ‘ cifi3 

“ N e  p o p o l n o m a , ” je ° ^ v z4ici>r 
“ K e r  p a  kot  m l a d a  ž e n k a  se.vojega ^  
z g o s p o d i n j s t v o m ,  bom iz s \l" 
d a l  p o t r e b n e g a  ž e l e z a  in ti n. i j e v,t 
k a k r š n i  p o t r e b u j e š . ”  Tako re ^  drut J 
in jo u r n o  p o t eg n i l  iz vasi- ,0je ige'
v as i  p a  je p o s l a l  ml ad i  žen* .g <|er
k a k o r  ju  je  p o t r e b o v a l a  z* ..

3. N asrad in  in zdra'’ . ^sf 
H o d ž a  N a s r a d i n  je nekoč J

čo,  d a  j e  p a d e l  po s t o p n i c a '1 
r eb ro .  N j e g o v a  ž e n a  je  ne ^
s l a l a  p o  h a k i m a  ( z d r a vn i ka ) ’. ( f
g a  z a č n e  t o l až i t i :  “ Ni« f ' v  V *  
h o dž a .  Le  b r ez  s t r a h u  bofl' 
k e m  te o z d r a v i m . ” —  * ? ‘‘f<e
h a k i m  B a s i , ” j c  d e j a l  ho 
m e  z a č n e š  z d r av i t i ,  m o r a m  ^  M .  
že  k d a j  p a d e l  po s topn i ca h  1 .f y  
r e b r o . ”  —  “ T e g a  pa  ne,  -e o ii ’<1 
( B o g  o b v a r u j ) !  Še  nik° ‘‘ ' o t r e s i  . 
vor i l  h a k i m .  —  “ P o t e m  ne njpi ,  
t vo j e  p o m o č i ! ” j e  odvrn i l  
t r e b u j e m  z d r a v n i k a ,  ki )e . ‘lT1jti 
ka j  s e  p r av i  p a s t i  in si  zl 
Z B o g o m !” kis

4. š tirid ese t let star ^  pri-
K h odž i  N a s r a d i n u  je n® , sefl1,«  , , “ Sltsa* * r

p r i ta t e l j  in m u  r e k e l .  131 staf-. ,j 
i m a š  ki s ,  ki  j e  š t i r i d e s e t  c ^  
je  g o t ov o  h u d  kot  v r i f k ' r i i8teli'’’ „‘r 
m a l o . ”  —  “ D r a g i  mo)  L  d»> 
o d go v o r i  h o d ž a ,  “ če bi bi ^  
ko l iko  t e g a  k i s a  v s a k o m u  
pros i l  z a n j ,  bi t a  k i s  žc ^ 
več  š t i r i d e s e t  let  s t a r  kis-

--------------- o ------------'

Z A M U D N I K A . v  

D v a  u č e n c a  s t a  je bi'
šolo.  E d e n  i z ined  nj i ju ^  jn o(IlC 
n j a k ,  d r ug i  p a  je bil  boli J .  oVor: 
Uči t e l j  ju  je  pozva l  na  • j u t ' . ( 

O d l i č n j a k  j e  d e j a l :  odpo10'^!*'
mi  je s a n j a l o ,  d a  m o r a m  jjjjl * ,.«• 

J u ž n e  A m e r i k o .  Ko se in i Zzilz' ,°'1 |;#  
zv on e c ,  s e m  s a n j a l ,  d a  je e ijfli  ̂ J,/ 
n ec  n a  p a r n i k u  in d a  je P ^  se 
dal  z n a k  za  o d hod .  Ko i ‘i
p r e b ud i l ,  s e m  videl ,  da •(j’’ 
šolo,  in s e m  s e  h i t ro  n aP.r.^ 0 n a z j r  

Uč i t e l j  jc vzel  to oprav ' . 0„ 1

i n  v p r a š a l  d r u g e g a ,  zakaj  J

Ull: : akefjVl
D e č e k  je bil v zadreg*! ‘ 0 jz

d a  se  je o d l i čn j ak  t ako ^
j e  d e j a l :  .„i0

“ Me n i  s c  jc t ud i  s an j '
T o n č e k  v J u ž n o  Amer ike-  jpioVe’ 
oba l i  in č a ka l ,  d a  parn i
s e m  z a m u d i l  š o l o ! ” __

 _ 0 ’—
T H E  S P Y

W i t h  r e a d y  g u n  and  sJ  ^iijij^ J  
B e h o l d ,  t h e  b r a v e  s f /  ,5 ?
D e t e r m i n a t i o n  on C‘1C nl piace 
T h e y  m a r c h  a b o u t  f |() > \

h do° Sit*
T h e y  look b e h i n d  ^
S e a r c h  e v e r y  c lose t  || . ii
T h e  h a n g i n g  c u r t a i n s  e sP
An d  p e e r  in  noo ks  "  j;i! i

A n d  al l  t he  w h i l e  the & s ' ' ' ^ i  lV
To s c a r e  t he  l u r k i ng  .q
An d  if t he  n o i se  won jr
T h e y  k n o w  h e ’ll fear

 >
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Š A L E  Z A  M A L E

N e k i  k m e t  si  je  k u p i l  v m e s t u  nov 
p o v r š n i k .  “ Ali  v a m  s m e m  z a v i t i  š e  obe 
š a l n i k ,  d a  bo p l a š č  dal j  č a s a  o h r a n i l  
o b l i k o ? ” je v p r a š a l  p r o d a j a l e c .  Nu ,  
k m e t  j e  ku p i l  š e  o b e š a l n ik .

Če z  n e k a j  t e d n o v  s r e č a  p r o d a j a l e  
k m e t a  in g a  v p r a š a ,  k a k o  j e  z a d o v o l j e n  
s  p l a š č e m .

“ P l a š č  je č i s to  d o b e r , ”  j e  m en i  
k m e t ,  “ a  t i s t i  o b e š a l n i k  s e m  v r g e l  v 
k r a j ,  k e r  m e  j e  p r e v e č  t i š č a l . ”
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MLADINSKI DOPISI 
Contributions from our Junior Members
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JYDANGEROUS CLIME 1
t|y vh**1’. ^ i n n . — I a m  a n  A m e r i c a n  
<llie ° ' ' Ves ' n i n d i a .  I w a s  s i t t i n g  
lid sJ >ar*or’ r e ad i n g  a book  on t r a v e l  1 c 
ikom °n came to a s e c t i o n  t h a t  t old 1 
j 'n° Unt^ n c l i m bi ng .  ! J

■Honnta■ ' t h o u g h t  of  t h e  H i m a l a y a  j *
tOijie u?.’ wh ' ch  w e r e  no t  f a r  f r o m  m y  
Put rnv O t h e r ’s  p e r m i s s i o n ,  I 1
isk „ /  „ at and  c oa t  on  a n d  w e n t  to  1

iliinb th w o u ' c* lilte t0  : 1
teed H i m a l a y a s  w i t h  me.  J i m  

* ll 
tut a|50t ,Some c l o t h e s  t h a t  w e r e  w a r m  j v 
lreeche° * w o r e  a w a r m  j ac ke t ,  j *
Mth . s, ar|d boo t s  w i t h  so le s  c o v e r e d ! '1 
s»He obn«ils. J i m  w a s  d r e s s e d  t h e  I s 

ty • * v
Sill anj'red a g u i de ,  w h o ’s  n a m e  w a s  , *
cIimho. v *'° w a s  a n  e x p e r t  m o u n t a i n  , u»r. i r

He h
als° to l nded e a c ^  u s  a  s t a f f ,  b u t  h e  v 
*s. a Pick a x e  to m a k e  s t e p s  f o r  '
V 7 lso t i ed  a  a r o u n d  o u r  I £
rope, ’ Was p u t  a t  t h e  e n d  of  t he  

s  ̂

^a l a  We c a m e  t °  t h e  foot  of  t he  . 
r̂e and3S *1ac* r a ' n e d  t h e  d a y  be-  ‘ 

*%,. du r ing  t h e  n i g h t  h a d  t u r n e d  

**cliiJlbla^ ' n ® '* Ver^ ' Ĉ  anC* f f i eul t  j* 
. jo So0tl p-.,
’.. yP "eSoo 111 w a s  m a k i n g  s t e p s  for  us.  " 
'I se'( Cr?ssec* t he  icy s po t  a n d  c a m e  a
f „ i l#  1tps g :| , ^ ince * w a s t h e  l a s t  one ,  t he

Ltava1’ S b ' , ‘ m a d e  w e r e  i c y b y t h e  t i m e  !
ra§ftl? *ith th t ‘lern, so  I s l i pp ed  v er y  o f t en .  

'■pel1'1 H *1C*P t h e  r op e  I d i d  no t  f
j L v#'  tK'°Wn t he  m o u n t a i n  s ide .

^moi | IS *'me  we  w e r e ,  h a l f  w a y  up  j r 
%  i*(1 w nta*n - T h e  g u i d e  r e m i n d e d  me  
°. p(f ^Unta^ w®re c l i m b i n g  t h e  h i g h e s t  5 
'inic*** ^>tr lnS ' n t he  wo r l d  a n d  I f e l t  s 
cke^" H j ° Ucl w h e n  1 t h o u g h t  of  it.
, dosl*' Hed ,Us Was a  d e e p  c r ev i ce .  W c  
zcig#  'HJ S0oaIon8 the  s i d e  of  t he  c r ev i c e  , 1 
. ciga»- N d Crn Ca' ne  to a  s p o t  w h e r e  wc  1 

ričedi8’ S e d ? f S A f t e r  ^ iU a n d  J im h a d * !  
‘ j  d3' ' begar) | 11 wa s  wel l  t r a m p l e d .  W h e n  1 

•dil i®1, '""id h t0 c r o s s > ' t  S av e  w a y  a n d  I 
l i t *  V ' faVe ^ o n e  t u m b l i n g  i nto  t he  ‘ 
j !°Pe a ' * had  not  h a d  t h e  h e l p  of  t he  j 
ni . i l* ‘sot Qlt t wo  c o m p a n i o n s .  W h e n  
■e d^'  the t he  c r ev i ce  I l ooked  d o w n  1 

| valley.  T h i s  m a d e  m e  d i zzy  
\  nes11"! No c ° u*d h av e  f a l l e n  a g a i n ,  b u t  t he
• zloHli! . Af,e eized m e.

’Ima f  ,ck hr, * de c i de d  it w a s  t i m e  to go ' 
?'s eret11e' d i d  no t  w a n t  to c r o s s  ‘ 

. „i 1,11 ^ Ce a ga i n ,  so  we  took  a n o t h e r  !1
v Kr«1' ^  e t r ave l ed  un t i l  we  r e a c h e d  a j 
: '*(110]j ere I s a w  s o m e  of  m y  f r i e n d s
upi#1! \  f" em a b o u t  m y  a d v e n t u r e s .
,i Č«!} hnn,Cn *eft  th e  h o te l  a n d  w e n t  to
• jlo"11 t(lconi(,e'f T h e r e  I r e c e i v ed  a w a r m  

iff ,4'! f m y  p a r e n t s ,  w h o  w e r e
ie <^j Sds  nf • m e ' T h e r e  w e r e  m o r e  s 
ret)'*icl ' tiy .L n' ' ne w h o  a l so  w' i shed to h e a r  I 

K  Ve.n/ u r e s ,  b u t  I w r o t e  a  bool ;  ; 
^  ’ tel l ing e v e r y  de t a i l  of  t h e  j o u r -  i 

^  rt nai ' I
r'%b_»led this  b o o k  " M y  D a n g e r o u s  <
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. i{| r|ting t ,'s  t h e  f i r s t  t i m e  t h a t  I a m  
d t j ^ s t i n  "  'S'1 m y l e t t e r  to b e  v e r y  | 

^  vf' * e n j oy  r e a d i n g  t he  s t o r i e s  ;
Peh.  ,DV t he  j u v e n i l e  w r i t e r s  v e r y

1%  3,11 a'S° SCnC*'n8 *n U story' 
Allt,lNG TH E SILVER

i ' i K . v ,  ,  c m -
1,' Jamo' ° C ’ ^ n *y t en  m i n u t e s  lef t  

' k * * thaf to ^’nd h i s  t r o u s e r s .  H e  
t h^  h a d  b e e n  on  t h e  bed  a 

°t0\ a| ! ^ | J vhere oS a e o - N o w  t he y  w e r e  g one ,  
\ I h e r e  w a s  no t i m e  fo r  t he  

I j l ,  the U / be a n s w e r e d .  I n  f ive mi n-  
^  l ls° n ’s f a s h i o n a b l e  e ven i n ; ;  

K ^ d e  i* b e g i n ' A s a i n  a  s e a r c h  
Jtf,6 °niy ’ ut  no t r o u s e r s  w e r e  found .  

' j i v H e  KPair ' n  s i g h t  w e r e  h i s  b r o t h -  . 
j’.n®* t h e y  w e r e  t o o  s m a l l  for  

VVas h i s  on l y  c h a n c e .  S o h e  
■ P^'ffor0 k ^ h e n  h e  s a w  h i m s e l f  in 

’’I*!! arriv > Was t’° r c e d  to smi le .
. ■ J '  the a t  t l le p a r t y  o n e  m i n u t e  
iijjllj °t the appoi ,'1ted t i me .  H e  s t e pp e d  

l O ^ e f 081' a n d  s t a r t e d  up t h e  wa l k .  ! 
a' A  fa 'wf tcd wi th  a  r o a r  of  l a u g h t e r  
10̂ '  J A  gre^e s h o n e  rec( l ike a  c h e r ry .

r O 1 cameSt SUrP r ' s e  w a s  w h e n  Mi s s  ; 
| w  with c . d ° wn  t h e  s t e p s  c a r r y i n g  a  I 
| L Seeti M.s i l ve r cu p  on  it. H a d  J a m e s  j 
| C l̂ U£h  W i l s o n  b e f o r e  h e  woul d
l ^ l l l e d  11 *'e was in the wrung  Place - 

ffljj'Jtt. , the i n v i t a t i on  ou t  of  h i s  
r i t ^ d  s “ ° k i ng a t  it in a s t o n i s m e n t  
I V  ’W  e t h i nS t h a t  e s c a p e d  h i s  no-  
| V I(:3| c ' i t  r e a d :  “ W e a r  t he  m o s t  
l i t ! °  be Stllrne y o u  c a n  get .  S i l ve r  

1’t'iest'‘>arc*e t0 l'le onc dressec'
El^ M A  S U S T A R I C H  { 13>, 

l i ,  N i  9,  S S C U .
I '11.. "  ______

, | i:N h lJMU A L  E X P E R IE N C E
a'lig nn, ‘— ' w a s  w a l k i n g  u p  a 

T'to | Una ^ 0ne  e v e n i n g  a t  a b o u t  t en 
V * l , e v * a r * of  t h e  f ac t  t h a t  Ch i -  

d a n g e r o u s .  S i n c e  I 
r'*th',tl6ero,1Sltor’ * k n e w  n o t h i n g  a b o u t  
1 . 1 |!s terriUf spo t s  o r  t he  d a r k  a l l eys

1 I  S i * *  be? t o w m
V  and ?  Vlsiting  a t  m y  f r i e n d ’s 

1' ■ I  s d to t m a ke m y  t r ip  s h o r t e r  
I  N u k i n g  an  a l l e Y t0 t h e  h o te l  1

-1^  ai? aUevt- h was iust my !uck f  I L llfys f s one a m^^on
j -1 S i ^ V i n J  „C h i c a g°-

I J  tL % ,  i n V a t t e n t i o n  to m y  s u r -  
;|1 I  ^  t ^ i i t  ah^ 3 e d UP t h e  a l l ey ,  d e e p  

i i l i S«  iv«,, °.u t m y  h o m e  o n  t he  f a r m  
5 i1̂  I  > r tk̂ le>’e „ Used to s p e n d  m y  eve-

1 lke,e to Sclciom h a d  1 g o n e  f ar -  
I;,! ' I ^ V ^ i i s  n ° Ur n e x t  d o o r  n e i g h b o r s .  

1 I eCVer a  m o m e n t  t h a t  I h ad
l i U - , , Cre Ver h e i ng  in  C h i c a g o ,  b u t  
I kfi>t t On
I . *5 J ° t n  ai ' d  I c o u ld  n o w  s e e  the  

au'oi r ° ° m ’ *'or  n ' y  r o o m m a t e  
0r,l theU . S h e  h a d  b e e n  t i red  

t f ip a n d  d e c i d e d  to s t ay

h o m e  w h i l e  I v i s i t ed .
J u s t  a s  I w a s  r e a d y  to  m a k e  a  r u n  

fo r  t h e  s t e ps ,  s o m e o n e  g r a b b e d  me .  I 
d i d n ’t h a v e  t i m e  to  s c r e a m ,  f o r  s o m e 
one  j u s t  p u t  a  h a n d  o v e r  m y  f ace ,  c o v 
e r i n g  m y  m o u t h ,  a n d  I f e l t  a n o t h e r  
h a n d  g r i p  m y  t h r o a t  t i g h t e r  a n d  t i g h t e r .  
W h a t  w a s  to b e c o m e  o f  m e ?  I h a d  no ; 
m o ne y .  1 w a s  n o t  r i ch .  So  w h y  s h o u l d  
a n y o n e  t ry  to k i d n a p  m e  ?  T h e s e  w e r e  1 
m y  t h o u g h t s .  j

I w a s  t a k e n  i nto  a  c a r  a n d  d r i v e n  
a w a y  i n t o  a n o t h e r  a l l ey .  T h i s  a l l ey  w a s  
ve ry  d a r k .  B e f o r e  l e t t i n g  m e  ou't t h ey  
t oo k  f r o m  m y  n e c k  m y  b e a d s .  T h e y  1 
w e r e  t h e  p e a r l s  m y  r o o m m a t e  h a d  pu t  
a r o u n d  m y  n e c k  j u s t  b e f o r e  I h a d  g o n e  1 
v i s i t i ng .  W h a t  w o u l d  J a n e t  s a y  w h e n  
I w o u l d  tel l  h e r  I h a d  los t  h e r  e x p e n -  1 
s i ve  p e a r l s ?  F e a r  g r i p p e d  m e  t he n .  1 ' 
d a r e d  no t  go b a c k  to t h e  hote l .  I 1 
w a l k e d  f r o m  t h e  h o t e l  i n s t e a d  of  t o 
w a r d  it. I d i d n ’t k n o w  t h e  s t r e e t s  of  ' 
C h i c a g o ,  b u t  I k n e w  I w a s  f a r  f r o m  m y  
hote l ,  b e c a u s e  m y  s u r r o u n d i n g s  w e r e  ' 
s t r a n g e  to  me.

At  h a l f - p a s t  t w e l v e  I wasi  s t i l l  r o a m -  1 
ing  t h e  s t r e e t s .  1 k n e w  I ’d h a v e  to  ge t  1 
h o m e  s o o n  to  k e e p  o t h e r  p e o p l e  f r o m  ■ 
g e t t i n g  s u s p i c i o u s .  F i na l ly ,  a f t e r  w a n -  ' 
d e r i n g  b a c k  a n d  f or t h ,  I f o u n d  t h e  r i g h t  1 
s t r ee t .  T h i s  t i m e  I w o u l d n ’t t a k e  a n  1 
al l ey ,  i n s t e a d  I ’d u s e  t h e  s t r e e t .

1 h a d  c o m e  on ly  a  f ew fee t  f r o m  t he  
d o o r  w h e n  t wo s t r o n g  h a n d s  g r a b b e d  
m e  back .  I s c r e a m e d  a n d  s t r u g g l e d ,  
t r y i n g  to g e t  loose .  I t r i e d  to yel l  
l ou de r ,  b u t  it  s e e m e d  a s  i f  I h a d  l os t  
m y  voice.

A f t e r  s t r u g g l i n g  a n d  s c r e a m i n g  for  
s o m e  t i me ,  I b a n g e d  m y  e l bo w a g a i n s t  
s o m e t h i n g .  I t h e n  w o k e  up,  f i n d i n g  
m y s e l f  in t h e  m o s t  u n u s u a l  po s i t i on .  I 
h a d  b u m p e d  m y  e l b o w a g a i n s t  t h e  bed 
pos t .  T h e  b u r g l a r  w a s  m y  s i s t e r  t r y i n g  
to ho l d  m e  d o wn .  S h e  s a i d  t h a t  s h e  
t h o u g h t  I w a s  g o i n g  c r a z y  w h e n  I w a s  
j u m p i n g  a n d  s c r e a m i n g .

A f t e r  f i n d i n g  ou t  t h a t  it w a s  on l y  a 
d r e a m  1 w o n d e r e d  w h y  I d r e a m e d  of 
s u c h  a t e r r i b l e  e x p e r i e n c e .  I r e m e m 
b e r e d  t h a t  I h a d  b e e n  l i s t e n i n g  to a 
d e t e c t i ve  s t o r y  o v e r  t h e  r a d io  t h e  n i g h t  
b e f o r e .

A f t e r  g i v in g  a t h o u g h t  to m y  f e a r s  I 
vo we d  I 'd n e v e r  a g a i n  l i s t en  to a  d e 
tec t ive  s t o r y  b e f o r e  I w e n t  to s l eep ,  
a n d  to t h i s  d a y  I h a v e n ’t b r o k e n  m y  
vow.
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U N I O N V I L L E ,  O.
D E A R  E D I T O R :

I a m  a  m e m b e r  of  Lo d ge  No.  103, 
sv.  M a r i j a  V n e b o v z e t j a ,  S S C U .  I h a v e  
b e e n  l iv ing  on a - f a r m  fo r  f ive y e a r s  in 
a  l i t t l e  t o w n  ca l l ed  U n i o n v i l l e  a n d  I ’m 
ve r y  g l ad  t h a t  wc  l e f t  t h e  c i t y  of  C l e v e 
l and .  I e n j o y  it v e r y  m u c h  o u t  in t he  
c o u n t ry .

In a f ew m o r e  u ' e e k s  I wi l l  e xp ec t  
to s e e  t he  p e a c h  a n d  c h e r r y  t r e e s  in 
b l o om  a g a i n .  It  is a  p l e a s u r e  h e l p i n g  
y o u r  f a t h e r  o r  m o t h e r  on  t he  f a r m .  I 
r e m e m b e r  f ive  y e a r s  a g o  w h e n  m y  f a 
t h e r  p l owe d  a  l i t t le  p i ece  of  l a n d  we  
h a d  for  o u r  g a r d e n  j u s t  f or  h o m e  use .
It w a s  a  p l e a s u r e  p l a n t i n g  t h i n g s  t h a t  
s p r i n g ,  b u t  t he  l a s t  f o u r  y e a r s  it h a s  
b e e n  so  d r y  t h a t  t h e  p eo p l e  j u s t  lef t  
e v e r y t h i n g  d r y  u p  e x c e p t  t h e  t h i n g s  
t h a t  w e r e  n e c e s s a r y .  It w a s  no h a p p y  
t as k  d o i n g  w'ork w;hen y o u  c o u l d n ' t  
s uc c e e d  in a n y t h i n g  e x c e p t  a  f ew 
f ru i t s .

In  a u t u m n  w h e n  s c ho o l  b e g i n s  we  
c h i l d r e n  a r e  q u i t e  g l ad .  W e  h a v e  a  v a n  
t h a t  c o m e s  a f t e r  u s  a n d  b r i n g s  u s  h o m e  
f r o m  sc ho o l  e v e r y  d ay .  T h e  s c hoo l  
h o u s e  is l oc a t ed  on  a  hi l l  in a t o w n  
ca l l ed  H a r p e r s f i e l d .  R i g h t  b e l o w t h i s  
hi l l  t h e r e  is t h e  G r a n d  River .  W e  h a v e  
a  l a r g e  p l a y g r o u n d  in b a c k  o f  t he  

! schoo l .
In t h e  w i n t e r  t he  s c hoo l  t e a c h e r  of 

R o om No.  3 l e t s  u s  c h i l d r e n  go  o v e r  
! t h e  f e n ce  on to a  p o nd  a n d  w e  h a v e  a 
good  t i m e  d u r i n g  o u r  n o o n  h o u r  an d  

I i n t e r m i s s i o n .  S o m e t i m e s  t h e  t e a c h e r  
I h i m s e l f  c o m e s  o v e r  a n d  h a s  a  good 
t i me ,  too.

I r ea l ly  feel  q u i t e  s o r r y  fo r  t h e  c h i l 
d r e n  in t h e  ci ty.  S o m e t i m e s  w h e n  I go 
to t h e  ci t y  to s t a y  fo r  a f ew  w e e k s  I 
g e t  so l o n e s o m e  t h a t  I d o n ’t t h i n k  of  
a n y t h i n g  e l s e  b u t  t he  go o d  old h o m e  
a b o u t  f or t y  m i l e s  a wa y .

J O S E P H I N E  F I D E L .
----------o --------------

INDIRECTLY
Ely,  M i n n . — E l l e n  w a s  a  poor  gi r l .  

H e r  f a t h e r  w a s  a  m i n e r  w h o s e  p a y  w a s  
s m a l l  a n d  h i s  f a m i l y  l a rge .  A r r a n g e 
m e n t s  h a d  b e e n  m a d e  by h e r  f a t h e r  a n d  
h i s  b o s s  t h a t  E l l e n  w o u l d  w o r k  for  t he  

j  b o s s ’ wi f e ,  M r s .  P l u m b ,  for  $5  a  m o n t h .  
[ T h e  wi fe  w a s  no t  wel l ,  for  t h e  d oc t o r  
s a id ’ s h e  h a d  p l eu r i sy .

T h e  f i r s t  d a y  E l l e n  e n t e r e d  t h e  
1 h o u s e  s h e  h a d  a f ee l i ng  of “ old age.  

T h e  c o r n e r s  of  t he  f l oor  a n d  al l  t he  
w a l l s  w e r e  c ov e r ed  w' ith d u s t .  S h e  h a d

• j u s t  b e g u n  to s w e e p  t h e  f loor ,  w h e n  a 
w o m a n  c a m e  ou t  of  t h e  b e d r o o m  p an t -

i ing,  f u m b l e d  wi th  h e r  g l a s s e s  a n d  sa i d ,
; “ O h ,  a r e  y o u  t h e  n e w  g i r l ? ”  E l l e n  

n o d d e d  s i l e n t l y  a nd  t he  w o m a n  con-  
s t i n ne d ,  “ H a v e  y o u  e a t e n  b r e a k f a s t . -' ”
• E l e n n  h a d n ’t, b u t  s h e  h a t e d  to e a t  wi th
I c o m p a n y ,  so  s h e  s a id  yes.
; By  t he  t i m e  t h e  w o m a n  h a d  f in i s he d  
f b r e a k f a s t ,  E l l en  w a s  r e a d y  to w a s h  t he  

d i s h e s .  H e r  q u e s t i o n  w a s ,  “ Mrs .
- P l u m b ,  w o u ld  y o u  tel l  m e  e x a c t l y  ho w 
5 you  w a s h  y o u r  d i s h e s — t wo  » wa t e r s  or 
i  o n e ? ”  '

T h e  w o m a n  a n s w e r e d  i mme d i a t e l y .
- “ Do a s  you  wi sh .  You  k n o w ,  I h a d  one 
’• gi r l  w h o  d i d n ’t e v e n  k n o w  h o w  to wash  
-I d i s h e s . ”  By  t h a t  s t a t e m e n t  E l l e n  knew 
t j t h a t  Mrs .  P l u m b  w a s  a w o m a n  w h o  in-

j s u i t s  i nd i re c t l y  by  t r y in g  to u s e  tact ,  
e  i Mr s .  P l u m b  w a s  v e r y  e x t r a v a g a n t  if 
c I s o m e  w a y s  a n d  v e r y  s t i n g y  in o t h e r s  
c l ; S h e  loved lo e a t  p a s t r i e s  a n d  t ak in t  
y j t r ip s  w a s  a m a n i a  wi t h  he r .  O f t e n  he
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f r i e n d s  s a id  t h a t  t a k i n g  t r i p s  w a s  h a r m 
ful ,  b u t  s h e  i n s i s t e d  t h a t  it w a s  not .  
N e v e r t h e l e s s ,  t h e y  a l w a y s  l ef t  h e r  v e r y  
w e a k .

E l l en  w o r k e d  h a r d  a n d  i n d u s t r i o u s l y  
a t  t h e  i r o n in g  b o a r d .  It  w a s  a  p o o r  one ,  
t h e  k in d  w h i c h  h a s  o ne  e n d  on  t h e  
t ab l e .  As  s h e  p r o g r e s s e d  w i t h  h e r  
w o r k  Mr s ,  P l u m b  s a id ,  “ D o n ’t w o r k  
y o u r s e l f  to d e a t h ,  k i d . ”  E l l e n  h a t e d  
t ha t .  So  m a n y  p e o p l e  w e r e  m i s t a k e n  
a b o u t  h e r  age .  A l t h o u g h  s h e  l oo k ed  12, 
s h e  w a s  a c t u a l l y  2 0 , b u t  q u i t e  t h in .  
T h e  w o m a n  l ooked  a t  h e r  c r i t i ca l l y ,  
t h e n  s a i d ,  “ W h y  d o n ’t y o u  b e  l i ke  o t h e r  
g i r l s ?  F i x  y o u r  ha i r .  C u r l  i t  in  t he  
b a c k  a n d  c u r l  it  h i g h e r  in t h e  f ron t .  
D o n ’t b e  so  q u i e t  a n d  s hy ,  k i d . ” E l l en  
w a s  d i s g u s t e d .  D i d n ’t s h e  k n o w  w h a t  
p o v e r t y  w ' a s ?  D i d n ’t t h e  w o m a n  k n o w  
w h y  s h e  d i d n ’t t a l k ,  b e c a u s e  of  h e r  p oo r  
t e e t h ?  S h e  t r i e d  to  e x p l a i n ,  b u t  al l  t he  
w p m a n  s a id  w a s ,  “ O h ,  y ou  a r e  no t  t he  
on l y  p oo r  p e r s o n .  Y o u r  f a t h e r  o w n s  a 
h o u s e  a t  l e a s t . ”  It  w a s  no  u s e  e x 
p l a i n i ng .

D i n n e r  t i m e  c a m e .  S o m e h o w  E l l e n  
h a d  m a n a g e d  to m a k e  a  m e a l  s a t i s f y i n g  
f or  t h e  co u p le .  B u t  E l l e n  w a s  f a i n t ,  
h a v i n g  e a t e n  n o t h i n g  s i n c e  m o r n i n g .  
S h e  c ou ld  n o t  b e a r  to l ook a t  t h e  j ui cy  
p o r k c h o p s  a n d  t h e  b r o w n e d  m a s h e d  p o 
t a t oe s .  E v e r y t h i n g  l oo k e d  so  l a r d y  t h a t  
s h e  c o u ld  n o t  l ook a t  t h e  b e s t  m e a l  s h e  
h a d  e v e r  h a d  a  c h a n c e  to ea t .  S h e  s a id  
to h e r s e l f ,  “ I w o n ’t e a t  a t h in g ,  1 h a t e  
t h i s  p l ac e . ”  S h e  e d ge d  t o w a r d  t h e  d oo r  
a n d  s a i d ,  “ I ’m g o i n g  h o m e ,  I ’m  g o i ng  
h o m e . ”  P u z z l e d ,  t h e  old c o u p l e  l ooked 
a t  h e r .  E l l e n  j u s t  s a i d ,  “ I t ’s al l  r i gh t ,  
I ’m  g o i n g  h o m e  a n d  I ’m no t  c o m i n g  
b a c k . ”

E l l e n  l ef t  t h e  h o u s e  wi t h  t e a r s  in h e r  
eyes .  W h y  c o u l d n ’t s h e  s t i ck  it  o u t ?  
H e r  f a t h e r  w ou l d  t h i n k  h e r  a  f r a i d y  ca t  
a n d  ye l low.  Le t  h i m  s a y  t ha t .  S h e  fel t  
s h e  h a d  d o n e  t h e  r i g h t  t h i n g .  S h e  
w o u l d  r a t h e r  l ive w h e r e  s h e  l iked it, 
w h e r e  s h e  cou l d be  h e r s e l f — w h e r e  
t h e r e  w e r e  no i n d i r e c t  i nsu l t s .

A M E L I A  P E T E R N E L  (15 ) ,
No.  2, S S C U .

----------O----------
M O RLEY, CO LO .

C e n j e n i  g. u r e d n i k :  —  Z o pe t  h o č e m  
n a p i s a t i  p a r  v r s t i c  za  m l a d i n s k o  s t r a n  
N o v e  Dobe .  N a j p r e j  s e  z a h v a l i m  g l a v 
n e m u  o d b o r u  J S K J  z a  n a g r a d o  $1.00,  
k a t e r o  s e m  z v e s e l j e m  s p r e j e l .  To  pot  
n t  b o m dos t i  p i sa l ,  k e r  s e  n a š e  š o l s ko  
l eto b l i ža  k on c u .  J a z  p a  i m a m  v e l i k o  
u č e n j a  v s a k  d a n  v šol i  in z v e č e r  d o m a ;  
p o s e b n o  še,  k e r  bo s t e m  l e t o m d o v r š e n  
t ud i  moj  o sm i  r a z r e d .

Ak o  mi  bo m og o če ,  bi r a d  n a d a l j e v a l  
š e  “ H i g h  S c h o o l , ”  p a  n e  veni ,  k a k o  bo.  
Č a s i  so  pr i  n a s  zelo s l ab i .  E d e n  moj ih  
b r a t ov  že  o b i s k u j e  v i š j o  šo lo  v T r i n i -  
d a d u ,  Colo. ,  in s i ce r  že  d r u g o  leto,  in 
m u  g r e  d o b r o  z u č e n j e m .  Z a t o  bi t ud i  
jaz  r a d  hod i l  z n j im,  d a  s e  ka j  n a u č i m .  
Moj  oče  pa  n e  z a s l u ž i  t o l iko,  d a  bi n a m  
m o g e l  v s e m  k n j ig e  kup i t i .  V j e s en i  n as  
bo h o d i l o  v šo l o  p e t  iz d r u ž i n e ,  z a t o  so  
tudi  s t r o š k i  z n am i .  P a  u p a j m o  n a  
b o l j š e  ča s e ,  m o g o č e  p a  le počas i  p r i l e z e  
g o s p a  P r o s p e r i t e t a  i zza  v o g a l a .  Či t a l  
s e m  v n e k e m  d o p i s u  iz C l e v e l a n d a ,  da 
t a m  že  vedo ,  za  k a t e r i m  v o g a l o m  se  
s k r i v a  in d a  jo že  i z d a j a  n j e n  d u h .  Č a s  
bi že  bil ,  d a  bi s e  v s a  p o k a z a l a  v vse j  
svo j i  l epot i .  P r i  n a s  v j u g o z a p a d n e m  
C o l o r a d u  p a  je  t e t k a  D e p r e s i j a  t ako  
g l e b o ko  z a p i k n i l a  sv o j e  k r e m p l j e ,  da  
l j u d j e  k a r  d r u g  d r u g e g a  p o v p r a š u j e j o ,  
če j ih bo  kda j  m o g l a  z o p e t  i z r uva t i .  
Mi bi vsi  iz s r c a  že le l i ,  d a  se  v n a j k r a j 
š e m  č a s u  pos lov i  od n a s  in o d i d e  v d e 
ve to  d eže l o ,  o d k o d e r  ji ni  t r e b a  n i k d a r  
več  pr i t i  v n a š e  k r a j e .  —  D r u g i h  p o 
s e b n o s t i  in v e s e l j a  ni t uk a j ,  k o t :

V e j i c a  je  s p e t  z e l e n a ,  
j a s e n  s pe t  je  s t r o p  ne b a ,  
k n a m  p o m l a d  je z a ž e l j e n a  
z o p e t  r a d o s t n o  pr i š l a .

K s k l e p u  p o z d r a v l j a m  v s e  č l a n e  in 
č l a n i c e  m l a d i n s k e g a  o d d e l k a  J S K J ,  k a 
k o r  t ud i  g. u r e d n i k a .

V I C T O R  S L A V E C ,  
č l an  d r u š t v a  št .  140 J S K J .

----------O--------------

ELY, M IN N .
D E A R  E D I T O R :  .

M a n y  y o u n g  j u v e n i l e  g i r l s  a n d  boys  
w r i t e  to t h e  N o va  D o b a , . so I t h o u g h t  I 
wo u l d ,  too.  I a m  9 y e a r s  a n d  in t he  
t h i rd  g r a d e .  My  t e a c h e r ’s  n a m e  is Mi ss  
S t e m b e .  T h e r e  a r e  27 c h i l d r e n  in o u r  
room.  S e v e n t e e n  a r e  g i r l s .

HOW  A DOG DIED
O u r  n e i g h b o r  h a d  a l i t t l e  b r o w n  dog  

t h a t  l iked to r u n  a f t e r  t he  b o y s  a n d  
g i r l s .  O n e  d a y  a  c a r  r a n  o ve r  it. T h e  
d o g  w h i n e d  a  l i t t le  a n d  t h en  d i ed .  O u r 
n e i g h b o r ,  p i cked  up  t he  d og  a n d  c a r r i e d  
it a wa y .

D O R A  P E T E R N E L  ( 9 ) ,  
No .  2,  S S C U .

----------O----------

a n d  pu l l ed  t he  t r i g g e r .  B a n g !  I 
b r o u g h t  f or t h  a n o t h e r  s h e l l  a n d  p u t  it 
i n t o  t he  m a g a z i n e .  B a n g !  T h e  b e a r  
s n a r l e d  a nd  c a m e  f o r t h .  I q u i c k l y  r e 
loaded .  O n  c a m e  t h e  b e a r ,  b u t  I he ld  
m y  g r o u n d .  B a n g !  b u t  t h e  b e a r  c a m e  
on in a  r a ge  of  f u ry .

W h e n  I c a m e  to m y  s e n s e s  I s a w  a 
b e a u t i f u l  b e a r  s k i n  a l o n g s i d e  m y  bed 
A d i s h  of  b e a r  s t e w  w a s  on  t h e  p la t t e r .

I n o w k n o w t h a t  a  f r i e n d  in n e e d  is a 
f r i e nd  indeed.

M A R T I N  G O V E D N I K ,  
No.  30,  S S C U .

  o----------
G IR A R D , O.

P o  dolgi ,  s t a r i  z i m i  s e  je z o p e t  o g l a 
s i l a  l epa ,  m l a d a  p o m l a d .  V s a k o v r s t n i  
p t i čki  so  pr i š l i  iz t op l i h  k r a j e v  in n a m  
vese l o  p r e p e v a j o  in ž v r g o l i j o  t e r  n a s  
k r a t ko ča s i j o .  T u d i  m i  o t roc i  s e  v e s e 
l imo p oml ad i ,  k e r  s e  l a h k o  i g r a m o  na  
p r o s t e m .  P o ve d a t i  m o r a m ,  d a  s m o  imel i  
l epo ve l iko  noč.  S o n c e  j e  l epo s i j a l o  in 
mi  o t roc i  s m o  imel i  dos t i  o r a n ž ,  p i r ho v  
in s l ad k o rč k ov ,  k a r  n a m  je  bi lo v ve l i ko  
vese l j e .

P a  na j  to z a d o s t u j e  z a  d a n e s ,  d a  moj  
d o p i s  n e , p o s t a n e  p r e v e l i k ,  d a  mi  g a  g. 
u r e d n i k  ne  z a v r ž e .  P o š i l j a m  l epe  p o 
z d r a v e  v se m,  ki  č i t a j o  m l a d i n s k e  d o 
p i se  v Nov i  D o b i ;  p o z d r a v  t ud i  g. u r e d 
n iku.

MA R Y K O G O V Š E K  (9 l e t ) ,  
č l a n i c a  d r u š t v a  št .  108 J S K J .
-------------- o - ------------

SPRING
A g a i n  s p r i n g  h a s  c o m e  to us,
An d  M o t h e r  N a t u r e  m a k e s  a fuss ,
To do w h a t  e r e  s h e  c a n  a n d  m u s t ,  
S h e ’ll w o r k  a n d  p l a n t  a n d  s o w  o r  bus t .

S h e  calls- t he  good  old  s u n  a n d  r a in ,
To  he lp  t he  p l a n t s  t h a t  o nc e  a g a i n  
Wi l l  m a k e  t he  e a r t h  so  b e a u t i f u l ,
Fo r  N a t u r e  is  so  b o u n t i f u l .

M A R T I N  G O V E D N I K ,  
No.  30,  S S C U ,  C h i s h o l m ,  M i n n .  

--------- o—--------
N A G R A D E

Za dopise, priobčene na mla
dinski strani Nove Dobe meseca 
marca, so bile nakazane nagra
de po en dolar ($1.00) vsakemu  
sledečih mladinskih dopisnikov:

Vioet Zalar, društvo št. 69, 
Thomas, W. Va.; Genevieve Pe
trovich , društvo št. 11,2, Anacon
da, Mont.; Victor Slavec, dru
štvo št. HO, Morley, Colo.; Jes
sie Ilovitz, društvo št. 30, Chis
holm, Mirin.; John Chacata, dru
štvo št. 102, Enumclaw, Wash.; 
Marn J'tne Škufca, društvo št. 
36, Conemavc/h, Pa.; Elsi Julia 
Škufca, društvo št. 36, Cone- 
maufjh, Pa.; Rudolph Supancic, 
društvo št. 57, Export, Pa.; Ma
n j Kogovšek, d rm tvo  št. 108, 
Youngstown, O.; Olga Škapin, 
društvo št. 6, Lorain, O.

Častno priznanje (honorable 
mention) z a s l u ž i j  o: Matilda 
Štrukelj, Victoria Kum se in M a
n j  Skupin, članice društva št. 6, 
Lorain, O.

----------n ——-----

članica upravičena do $7.00 več 
bolniške podpore, kot pa jo je 
prejela za bolezen prijavljeno 
prvič. Porotnemu odboru se 
zdi umestno opozoriti članstvo, 
da gledajo, da se vselej ravna
jo po točki 455 in vzamejo pre- 
stopfie liste in se tako izognejo 
sitnosti in materijalni škodi, k a 
tera  rada nastane vsled neiz
polnjevanja prej omenjene to 
čke pravil. Tudi društveni t a j 
niki naj bi opozorili člana (ico) 
na to točko, kadar se preseli iz 
delokroga njih društva v delo
krog drugega društva.

Anton Okolish, John Schutte, 
Valentin Orehek, Rose Sve- 
tich, John Zigman, porot
niki JSKJ.

 o --------------

DOPISI
Cleveland, O.

Č l a n i c a m  društva Marije 
Vnebovzete, št. 103 JSKJ na
znanjam, da je bilo na zadnji 
mesečni seji sklenjeno, da se bo 
naša prihodnja seja vršila 22. 
aprila (ne 15. aprila) v navad
nih prostorih. Članice naj to
rej sklep društva upoštevajo.

Kot je članicam našega dru
štva gotovo že znano, smo zdaj 
v kratkem času izgubile dve 
članici. P rva  je umrla sose- 
s tra  Frances Jevnikar, in še ni
smo pozabile te izgube, ko nam 
je sm rt nenadoma ugrabila so- 
sestro Anno Gerbic; ta  je um r
la vsled poškodb, katere ji je 
prizadejal avtomobil. Bodi j i 
ma lahka ameriška gruda, so
rodnikom pokojnic pa naj bo 
izrečeno iskreno sožalje.

Iz navedenega je razvidno, 
da se naše društvo krči, in t re 
ba je, da se nekoliko potrudimo 
in pridobimo zanj kaj novih 
članic. Za pridobitev novih čla
nov v odrasli ali mladinski od
delek so razpisane lepe nagra
de v gotovini in dandanes se 
menda nihče ne brani kakega 
dolarja postranskega zaslužka. 
Lepo bi bilo, če bi na prihodnji 
-seji vsaka naša članica predla
gala eno novo kandidatinjo. Na 
svidenje 22. aprila! — Za dru
štvo št. 103 J S K J :

Anna Walter, tajnica.

Razsodbe gl. porotnega 
odbora J. S. K. J.

tftp'

AN IN TER ESTIN G  HUNTING 
TR IP

C h i s h o l m ,  M i n n . — S t e p  by s t ep  my  
c h u m  T o p p y  a n d  1 p i ck e d  o u r  w a y  
t h r o u g h  t h e  s n o w - c o v e r e d  f o r e s t .  T h e  
ta l l  N o r w a y  an d  w h i t e  p i ne  s w a y e d  in 
t he  w i n d  t h a t  w a s  l a u g h i n g  a n d  w h i s 
t l i ng  a m o n g  t h e  b r a n c h e s .  P i n e  g r o s s -  
b e a k s  a n d  s m a l l  c h i c a d e e s  f l a s h e d  b a c k  
a n d  f o r t h  b e t w e e n  t h e  t r e e s .  C a n a d a  
j ay  or  b e t t e r  k n o w n  as  a m o o s e - b i r d  or  
w h i s k e y  j ack  did no t  s e e m  t h e  l ea s t  bi t  
d i s t u r b e d  by o u r  i n t r u s i o n  in h i s  d o 
m a i n .  B o o m s ,  e c h o e s  a n d  r e - e c h o e s  
w e r e  h e a r d  f r o m  o t h e r  h u n t e r s ’ g u n s  
s o m e w h e r e  in t h i s  de e p ,  m a j e s t i c  f o r 
es t .  W i t h  t h e  e x c e p t i o n  of  t h i s  a n d  
t he  c r u n c h i n g  of  t h e  s n o w  u n d e r  o u r  
f ee t  e v e r y t h i n g  w a s  s i l ent .

All  t h i s  d id  not  i n t e r e s t  us ,  f o r  wc  
w e r e  h u n t i n g  l a r g e r  b i r d s ,  p h e a s a n t s  
p r a i r i e  c h i c k e n s  a n d  p a r t r i d g e s .

S u d d e n l y  t h e  t w i t t e r i n g  a n d  c h a t t e r 
ing  of  t he  b i r d s  s t o p p e d .  T h e  t h o u g h t s  
of  t h e  fowl  w e  w e r e  h u n t i n g  w e r e  b a n 
i she d .  W c  s t o o d  f r o z e n  in o u r  t r a c k s .  
A h u g e ,  l e a n  b e a r  s t oo d  in f r o n t  of  us. 
H e  h ad  b e e n  a r o u s e d  f r o m  hi s  s l u m b e r  
a r d  v p s  in s e a r c h  of  food.  Did h e  f ind 
h i "  p r ey  o r  d i d  we  f ind  a b e a r  s k i n
r a a ?

I r a i s e d  m y  l on g  t o m  to m y  s h o u l d e r
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‘Pritožba od Frances Fritz, ži

veče v Chicagu, Illinois, članice 
društva sv. Ime Jezus, št. 25 
v Evelethu, Minnesota, češ, da 
je bila prikrajšana na bolniški 
podpori. Zbolela je, kot vidno 
iz zdravnikovega poročila, dne 
22. oktobra 1933. Bolezni ni 
javila d i r e k t  n o društvenemu 
tajniku, ampak drugi osebi, in 
ta druga oseba jo je javila bol
no društvu dne 24. novembra 
1933. Članica ni na zahtevo 
porotnega odbora navedla datu
ma, kdaj da je pisala tej drugi 
osebi o njeni bolezni. Poroča 
tudi, da se bi bila javila bolj 
zgodaj, da pa ni mislila, da bo
de bolezen tra ja la  daljšo dobo. 
Članica in njen zdravnik poro 
čata, da bolj zgodnja prijava ni 
bila mogoča, ali predložilo pa 
se ni ob enem zadostnega po
jasnila, iz katerega bi bilo vi 
deti, da točna prijava bolnim ni 
bila mogoča. Članica je ozdra 
vela dne 1. decembra 1933, za 
kar ji je bila nakazana podpo
ra v znesku $4.00, kar  pa čla
nica ni smatrala zadostno. Čla 
nica se je javila bolno v drugič 
dne 22. decembra 1933 in o- 
zdravela je 8 . januar ja  1934 
V drugič ji  je bilo nakazano 
podpore v znesku $14.00 in $50 
odškodnine za operacijo, izvr 
šeno dne 28. decembra 1933 
Porotni odbor je razsodil s š ti
rimi glasovi: 1.) članici je bila 
podpora pravilno izplačana za 
obadvakrat prijavljeno bole
zen. 2 .) Članici se ni zgodila 
nikaka krivica pri izplačeva
nju podpore za zgoraj omenje
no dobo. En glas je bil, da je

potrebna so podporna društva, 
ne bil bi niti eden brez njega. 
Za vzgled naj nevedem sledeči 
slučaj. Ravno dan pred sm rtjo  
sobrata Erchulla je nagloma 
umrl neki rojak, ki je bil pred 
tremi meseci pustil društvo. 
Zvečer je šel zdrav k počitku in 
z ju tra j  se ni več prebudil. Ka
ko zelo bi sedaj družina potre
bovala smrtnino, da pokrije 
stroške pogreba in za druge 
nujne potrebe! Nihče ne ve 
kdaj in kje ga nesreča doleti. 
Zato toplo priporočam vsem ro
jakom, ki še niso pri nobeni 
podporni organizaciji, da se 
pridružijo J. S. K. Jednoti.

Pogreb pokojnega A n t o n a  
Erchulla se je vršil 5. aprila 
ob veliki udeležbi članov naše
ga društva. Naj mu bo lahka 
ameriška gruda, žalujočim so
rodnikom pa naj bo v imenu 
društva izrečeno iskreno soža
lje.

Za društvo Združeni SlovaT 
ni, št. 225 JSK J:

Pauline Vogrich,' tajnica.

Republic, Pa.
Tem potom poživljam člane 

društva “Vsi za enega, eden za 
vse,” št. 171 JSKJ, da bi bolj 
številno posečali mesečne seje, 
kot se je to godilo do sedaj. 
B ra tje  in sestre, to ni lepo, da 
izmed 60 članov jih  pride na 
sejo le toliko, da imamo kvo
rum in moremo sejo odpreti. 
Ako bi se zgodilo, da bi bilo par 
društvenih uradnikov zaradi bo
lezni ali nujnih opravkov odsot
nih, bi ne imeli članov za na
mestnike in ne bi mogli seje 
□tvoriti.

Posebno poživljam člane na
šega društva, da se polnoštevil
no udeležijo prihodnje seje, ki 
se bo vršila v nedeljo 15. aprile 
v navadnih prostorih. Za re 
šiti bomo imeli več važnih za
dev.

Dalje poživljam članstvo, da 
pravočasno plačuje svoje ases- 
mente in sicer vsaj do 25. vsaki 
mesec. Tako določajo pravila 
JSKJ. Večkrat se zgodi, da 25. 
v mesecu nima niti polovica 
članov p l a č a n i h  asesmentov. 
K a j .n a j  društveni ta jn ik  stori 
v takem slučaju? Nič drugega 
ne more storiti, kot suspendi
rati člane, ki niso plačali. Taj
nik ni nikak agent zavaroval- 
ninskih družb, da bi hodil po 
hišah kolektat asesmente. K a
dar se koga opomni, da je 25. 
v mesecu zadnji dan za plača
li je asesmenta, se sliši izgovor, 
da bo plačal na plačilni dan 
(pay day). Člani, ki sedaj de
lajo, imajo plačilni dan 27. ali 
28. v mesecu. Toda ne smemo 
pozabiti, da je plačilni dan tu 
di 12. ali 13. v mesecu. Naše 
seje se vršijo vsako tre t jo  ne
deljo v mesecu, to je med p r
vim in drugim plačilnim dnem, 
tako, da lahko vsak plača na 
seji. Kdor se ne bo tega držal 
in ne bo plačal asesmenta do 
25. v mesecu, bo suspendiran. 
Ako se mu v času suspendacije 
kaj pripeti, naj sam sebi pripi
še. Ni se treba zanašati na 
tajnika, da bi za koga zakla- 
dal asesmente, ka jt i  tajnikova 
blagajna je povsem prazna, 
istotako tudi društvena. P re
je, dokler je  bilo kaj v d rušt
veni blagajni, se je zakladalo 
za člane, zdaj, ko je prazna, pa 
se ne more več. Žalostno je, 
da tisti, za katere se je največ 
plačalo iz društvene blagajne, 
danes niti več člani niso. Iz
praznili so blagajno in nato pu
stili društvo in JSKJ. Tudi t a j 
nik je večkrat založil za katere
ga, dokler je imel s čim: en 
mesec za enega, drugi mesec 
za dva ali tri. Tako se je na
bralo vsota nad $125, katero je 
tajn ik  založil za bivše člane in 
izgubil.

K sklepu opominjam vse čla
ne, ki pošiljajo svoje asesmen
te po pošti, da ne pozabijo do
dati 10 centov za izredni ases- 
ment. Ta asesment je v velja
vi do preklica. —  Na svidenje 
na seji 15. aprila. — Za dru
štvo “Vsi za enega, eden za 
vse,” št. 171 JSK J:

Tomo Simrak, tajnik.

Milwaukee, Wis.
Nimam poročati veliko iz na

še mihvauške naselbine in tudi 
nič veselih nov5'*, za naše še tako 
mlado društvo. Šele dobre tri 
mesece poslujemo, pa smo že 
izgubili iz vrst  društva Združe
ni Slovani, št. 225 JSKJ kar 
dva člana.

Dne 19. marca je po večletni 
mučni bolezni umrl s o b r  a t  
Frank  Janezich, s ta r  63 let. 
Zadnji teden bolezni je bil v 
Dolnišnici. Govorila sem s so
progo pokojnika, ki je tudi čla
nica našega društva, koliko je 
pokojnik trpel in da skozi dve 
leti svoje bolezni ni izpregovo- 
ril niti besede niti ni z nika- 
kim drugim načinom izrazil 
trpljenja. Dokler je še lahko 
govoril, je večkrat izrazil že
jo, da bi naša JSKJ, katere 

član je bil nad 3C let, dobila 
svojo postojanko v tem mestu. 
Zelja se .je njemu in nam izpol
nila, le žal, da je bil pokojnik 
preveč bolan, da bi bil vedel za 
to. Pokojni sobrat je prestopil 
k našemu društvu od društva 
št. 12. Pogreb se je vršil dne 
22. marca ob veliki udeležbi 
članov in članic našega d rušt
va. Pokojnik je bil tudi član 
društva št. 103 KSKJ. Za njim 
žaluje soproga in pet otrok, 
katerim naj bo v imenu d rušt
va izraženo iskreno sožalje.

Komaj dva tedna po prvem 
smrtnem slučaju, nam jo sm rt 
pobrala še drugega sobrata in 
sicer Antona Erchulla, ki je 
preminil po enotedenski bolez
ni pljučnici. V bolnišnici je bil 
samo tr i  dni. Star je bil 50 
let. K našemu društvu je pre
stopil od društva št. 200 in je 
bil tudi v našem društvenem 
odboru. Bil je tudi član KSKJ 
Zapušča soprogo, ki je tudi čla
nica JSKJ, in 11 otrok, katerih 
naj mlajši ni še niti leto star. 
Ako bi se rojaki zavedali, kako

Gilbert, Minn.
Malo pozno je že, vendar naj 

nekoliko opišem, kako smo se 
vozili od Gilberta proti Ely ju 
dne 25. marca, ko smo šli igrat 
igro “Genovefa.” Vreme je bi
lo bolj slabo in peljali smo se s 
tremi “trucki.” Eden je vozil 
igralce, drugi opremo, katero 
smo rabili pri igri, t re t j i  pa 
dva muzikanta te r  Mrs. Knavs 
in mene. V Aurori je naš truck 
ubral po drugi poti, ker smo 
imeli namen prva dva trucka 
prehiteti. Pot je  sicer krajša, 
toda imeli smo smolo in tako 
smo prišli skupaj šele v Tower- 
ju. Tam smo ju  zopet prehite
li in se malo ustavili v Soudanu 
pri Johnu Tanko, da se malo 
ogrejemo. Dobili smo tam  tu 
di eno odejo, da smo muzikan
ta  nekoliko zavarovali pred 
mrazom. Vozili smo se malo 
naprej, ko se je kara  ustavila 
in nismo mogli naprej. Bilo je 
na samoti in malo nas je sk r
belo, kaj bo. K sreči je prišel 
za nami neki avtomobilist, ka
teri je  mene in Mrs. Knavs 
spravil v svoj maty avtomobil, 
voznik našega trucka in muzi
kant pa so morali čakati, da 
smo jim poslali pomoč iz Elyja. 
Na Ely smo prišli precej u t ru 
jeni in premražerii. Z Mrs. 
Knavs sva bili tudi potrebni ne
koliko okrepčila in tako smo jo 
ubrale k družini Jos. Mantelja, 
gl. nadzornika JSKJ. Mrs. Man
tel nama je ljubeznjivo postre
gla z okrepčili za želodec, Mr. 
Mantel pa s primerno primako. 
Želela bi, da bi mogla kdaj 
vsaj malo povrniti tej dobri 
družini za tako gostoljubno po
strežbo. Za enkrat pa: najlep- 
ša hvala! Tam smo se sezna
nili tudi z Mrs. A. Zbašnik, če
sar sva bili zelo veseli. Le 
škoda, da nisva imeli več časa 
na razpolago. Mr. Anton Zbaš
nik, glavni tajnik JSKJ, nam je 
potem razkazal jednotin dom. 
Bilo .je pred časom precej pre
rekanja  glede gradnje doma, 
toda danes so lahko vsi člani 
ponosni nanj. Poslopje stoji 
na lepem prostoru, je prostor
no in zelo lepo in praktično u- 
rejeno. Vsa čast glavnemu od
boru, ki je preskrbel tak  izbo
ren načrt.

Treba bo nehati, da se do
pis preveč na d6lgo ne razvle
če. Le to naj še omenim, da 
smo po igri šli vsi igralci k 
Mrs. Koščak, kjer so nam pri
pravili —  ne vem kdo, menda 
članice — nekoliko večerje, na
kar smo se podali nazaj proti 
Gilbertu. To pot sva tud i me- 
dve z Mrs. Knavs šle v veliki 
truck. Vozili smo se od Ely
ja  do Gilberta polnih pet ur. — 
Pozdrav vsem Elyčanom!

Mary Tanko, 
članica društva št. 133 JSKJ.

Farrell, Pa.
Z delom je pričelo nekoliko 

na bolje iti, toda domačih lju 
di kompanije ne zaposlujejo. 
Družba ima nekaj tovarn zapr
tih in je delavce premestila sem. 
Nekaj se šušlja, da namerava 
družba zmagati pri prihodnjih 
volitvah glede unije, namreč 
da-li bomo imeli narodno ali 
kompanijsko. Skoraj g o t o v o  
je, da bo zmagala kompanijska, 
ker delavci so gotovo zaznamo
vani kot lojalni kompaniji.

Prostori tukajšnega Sloven
skega doma so vsi predelani. 
Barvanje prostorov je izvršil 
naš ro jak  Peter Roštan iz Gi- 
rarda, Ohio, ki je sposoben t a 
kega dela in ga rojakom toplo 
priporočamo.

Dne 14. aprila se bo vršila 
prva veselica v sedanjih mo
derno urejenih prostorih. Ve
selica se bo vršila v korist  do
move blagajne, ka jt i  Dom po
sebno sedaj potrebuje denarja. 
Tukajšni rojaki so vabljeni, da 
v kar  največ jem številu pose- 
tijo to veselico. Igral bo Per- 
šinov o r k e s t e r  iz W arrena, 
Ohio. Na program u bo tudi 
tombola. Člani Doma so na- 
prošeni, da pririesejo oziroma 
daru je jo  zavitke v korist do
ma. Za vsa darila se že v na- 

( D a l j e  n a  G. s t r a n i )
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(Nadaljevan)«)
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“Kaj pa velite vi, gospod Balenovič?” je vprašala zopet gospa  ̂
svetnica in z očmi že izbirala drugi kos pečenke. ,

“Ljubezen je hum bug!” se je odrezal Balenovič. g
“Ljubezen ni noben hum bug!” je ugovarjal doktor Jurinac. j 

“Ljubezen je najlepši dar božji.” 5
“ Povej nam, o Genovefa, za koga se je  pa vnelo tvoje drobno j 

srce v svojih prvih deviških sa n ja h ? ” je vljudno vprašal gospod £ 
Oven, ki je sedaj jedel sardele, da bi laglje pil. 7

“Vaši piščanci so pa res izborni, gospod Balenovič!” je lju- f 
beznivo priznala Genovefa in segla po' drugem kosu, ne da bi j 
pogledala svojega moža. r

“Žalibog zamori slana naših socialnih razmer skoraj vsak cvet s 
prve ljubezni,” je nadaljeval doktor Zalokar. “Urejeno naj bi 
bilo tako, da bi se mogel vsak oženiti vsaj ob petindvajsetem
letu.” f

“Tako je ,” je pritrdil Balenovič, “praktično dekle vzame na- 1 
vadno drugega, da je preskrbljeno.” 1

“In na grmu cvete druga roža,” je dejal »doktor Jurinac. 1
“Tudi moja ljubezen cvete, o Genovefa, cvete vedno nanovo, 1 

kakor žlahtni špargelj, posebno pa se moram pohvaliti da cvete 1 
meseca m aja!  In moja zvestoba je  neomajna.” ]

“Zvest si, kakor petelin,” je cmakaje godrnjala Ovnovka. 1 
“Recimo: kakor golobček. Petelin se mi ne zdi nič kaj pri- c 

praven za lepo primero zakonske zvestobe, o Genovefa mojega ] 
srca! Moja ljubezen do tebe je čimdalje močnejša in hujša, , 
prav kakor zdrav krokodil.” i

“Moški so vsi nezvesti!” je zatrobentala. Ovnovka.
“O Iie —  nezveste so večinoma ženske!” je ugovarjal Janko. 
“Ah, medicinci sploh ne znajo ljubiti!” je bleknila svetnica. 
“K a j? ” se je nasmehnil doktor Zalokar in odvrnil nekoliko 

glasneje: “Štiri leta sem ljubil, štiri leta sem romal po sedmih 
nebesih! Zvestoba moje ljubice je po dolgi in mučni ljubezni 
mirno zaspala za vekomaj. Ni se ji bilo treba  zaljubiti drugič; 
treba  ji je  bilo le pred oltarjem pokorno reči svoj “da,” zakaj 
n jena  famozna gospa m am a je namesto mene, medicinca brez' 
službe, vabila dobro preskrbljenega uradnika tako dolgo v hišo, , 
da je skočil v odprto kletko, dočim sem jaz, enoletni prostovo
ljec, junaško branil domovino na velikih manevrih tam  okoli 
Celovca . . . Da, da, dolga mrzlica pa dolga ljubezen sta  m alokrat 
kaj prida.”

Gospod Oven si je pomaknil slamnik po strani nad levo uho 
in sprožil lepe besede: “Tukaj ob izhodnem robu Julijskih pla
nin, o Genovefa, ti prisegam ob tej slovesni uri, ob tej ugodni 
priložnosti pričo vseh večno zvestobo. Daj, da te poljubim in 
objamem, o Genovefa!”

“ A .— beži, beži!” se je branila pusta  Genovefa.
“Vidiš, ti  si moja prva in zadnja ljubica,” je nadaljeval ob ob

čni veselosti. “Upam, da tudi tebe ni premotila lepota drugega 
moškega. Ti si moj ideal — ”

“Ah, kaj zopet klobasa danes!” je vzdihuje zajavkal ideal in se 
lotil testenice gosjih jeter.

“Poslušaj me, zlata moja p išk a ! Ti si bila vsekdar moj ideal 
in ostaneš moj ideal, akotudi učakava leta Metuzalemova. Nikdar 
se ne prepiram s tabo, rajš i  se umaknem v gostilnico ali kavar
no. Tako ima vsak svoje veselje. Ti se veseliš svoje taktične 
zmage, jaz pa svojega strategičnega umika. O, idealna žena! 
Ako zagledam tvojo ljubeznivo lepoto - r -  zbogom pamet! Ali ni 
to zvesta, huda ljubezen?”

“Sam sebe smešiš!”
“Zvestoba, ki sem ti jo prisegel v davno minulih letih — ” 
“ Nehaj vendar, lepo te  prosim! Zdaj že več ne veš, kaj go

voriš !”
“O —  malo takih govornikov kakor jaz! Ako začnem, še ne

hati ne morem! O —  jaz sem rojen Demosten! Rojen igralec 
sem, igralec!”

“ Danes igralec, ju tr i  operni pevec!”
‘Moj talent za oder je fenomenalen, zlata moja golobica, g r 

lica in putka! To ti dokažem še nocoj. Zapomni si to! Zdaj 
pa dvigam svojo polno kupico na najino zdravje in želim, da bi 
še dolgo Skupaj živela in veselo prenašala nadloge in težave slad
kega jarm a zakonskega in da bi se zmeraj tako lepo razumela 
in ljubila kakor danes! Bog te živi, ljubica m oja!” Izpil je 
duškoma.

“Čestitam vam, gospod svetnik, da ste si ohranili mladostne 
ideale!” mu je zaklical doktor Jurinac.

“Eh — ideale? Ideali so odpadli moji duši, kakor s tari papigi 
pisano perje. Ostalo mi je  le še samo eno pisano pero in to pi
sano pero je ljubezen do moje Genovefe!”

Gospa svetnica je  srdito pogledala na uro in zatrobila na naš 
smeh: “Polušestih je že, gospoda! Treba bo domov. Cez eno 
uro zaide solnce.”

Dvignili smo se in krenili nazaj proti Bledu. Vsi smo bili 
Židane volje, le mam a Genovefa so se držali kislo.

15.
Nekaj časa sva hodila Olga in jaz vendarle sama!
Solnčna luč, ža bliže zapadnim grebenom, je sijala mileje in v 

širokih tokih iznad mogočnih bohinjskih gora. Po vzduhu se je 
prelival oni prozorni sijaj, ki se poraja  malo pred zatonom. 
Drevje in grmovje se je  ponekod svetilo kakor suho zlato. Za
žvižgal je  sokol; žolna je na deblu zabobnala mirozov in veve
rica je  skokoma hitela domov.

V srcu mi je  tlela in žarela ljubezen in hrepenenje, govoril 
sem pa o vsakdanjih  malenkostih, ki niso zanimale ne Olge ne
mene. Čutil sem se tako nesrečnega, tako —  tako n iče v e g a -------
in iztežka sem se poizkušal smehljati. Bilo mi je  neznosno —

■ smilil sem se sam sebi.
Lep junak, haha!
Za hribom je  počil strel in odmeval med gorami. V dolini pod 

nama je  zabrlizgal vlak. Korakala sva molče pod košatimi sto
letnimi bukvami. Tuintam je solnce skozi vejevje radodarno 
usipalo velike cekine po lanskem listju in po zelenem mahu.

“ Nekaj skrivnostnega je v gozdni krasoti,” izpregovori Olga 
natihoma.

“Nekaj prazničnega, gospodična, nekaj veličastnega!”
(Dalje prihodnjič)

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

Nemški židovski begunci v 
Slavoniji. Blizu Podravske Sla
tine prebiva na veliki pristavi 
barona Guttmanna iz Belešiča 
že dlje časa skupina židovske 
mladine, ki je pribežala iz Nem
čije. Na obširni pristavi se be
gunci ukvarjajo  s poljedelstvom 
da bi si pridobili potrebno prak
so, ker so namenjeni kot kolo
nisti odpotovati v Palestino. — 
Zveza židovskih verskih občin 
je vzela sedaj pristavo za dalje 
časa v najem, ker bo na njej 
začasno namestila še več židov
skih beguncev iz Nemčije. V 
prihodnjih dneh dospe na Gole- 
nič več židovskih rodbin, vsega 
skupaj preko 60 oseb.

Te dni je  prispel iz i ta li je  ju 
goslovanski d ržav l jan  Dragič  
Mikola, po rodu iz Bele Crkve v 
Banatu. Dragič se je  preselil 
pred tremi leti s svojo ženo J u l 
ko v Marseille na Francoskem , 
kjer je  izvrševal kro jaško  obrt. 
Ker pa so se tud i v F rancij i  obr
nile gospodarske  razm ere  na 
slabše, je  prišel v hude stiske. 
Dela je  imel vedno m anj, na 
drugi s tran i pa mu je na rašča la  
družina. Dobil je  nam reč  v 
Francij i  hčerko, a drugo dete 
je pričakoval.

O prem ljen  £ vsemi potnimi 
listinami, obleko, živili in d e 
narjem  je Dragič pred  8 meseci 
odpotoval s svojo družino  iz 
M arseillea in srečno dospel v 
zgorn je  i ta li jansko  mesto Ve
rono, k je r  je  v neki gostilni bli
zu kolodvora čakal na vlak. da 
se z njim  popelje  v domovino. 
Nesreča zanj in za njegovo d ru 
žino je  bila, da  so se gostje  v 
gostilni m ed seboj stepli, z a ra 
di česar so prišli orožniki in vse, 
ki so se p re te p a  udeležili p re 
tepli in iztira li  iz lokala. Kruti 
nastop  orožnikov je  tak ih  pri
zorov neva jenega  D ragiča  osup
nil, da  je  naspro ti  svoji ženi iz
ustil besedo Schy/eiperei (svi
n ja r i ja ) ,  k a r  je  eden gostov sli
šal in naznan il  orožnikom. Te
daj so orožniki planili tudi na 
Dragiča  in ga hudo pre tep li  ter  
n jega  in njegovo nosečo ženo 
in 17-mesečno hčerko  zaprli  v 
ječo.

Z ap r ti  so bili skoro 8 mese
cev. Dobivali so dnevno samo 
e n k ra t  jesti, in s icer Dragič  sku
paj z ženo 60 dekagram ov  k ru 
ha  in skodelico juhe , hče rka  pa 
mleko. Ko jim  po dolgih me
secih ječe niso mogli ničesar 
d rugega  dokazati ,  so jim  po
brali skoro vso obutev in potne 
iiste in j ih  namesto na jugoslo
vansko mejo odpelja li  na Bres- 
m er in jih  hoteli pognati čez 
gore peš čez mejo.

K er so bili slabo oblečeni in 
lačni, so se s irom aki zglasili pri 
obm ejnih  oblastvih, da bi jih 
pustili čez mejo, a ti so jih  po
gnali  na z a j  v Verono, k je r  so 
jih  spot zaprli  od 15. do 28. j a 
nu a r ja ,  potem  pa so bili p rep e 
ljani z vlakom do Trbiža . Pa 
tudi odtod jih niso pustili na ju 
goslovansko 'ozemlje, temveč so 
morali peš do Podkloštra , odko
d e r  so se z vlakom p repe lja l i  v 
B eljak  in z avtomobilom dalie  
v Celovec. V Celovcu so preje li  
od jugoslovanskega konzu la ta  
po trebna  sredstva, da  so se mo
gli p repe lja t i  do Jesenic, k je r  
so na obm ejnem  policijskem 
kom isarija tu  pripovedovali o 
svojih s trašnih  doživljajih . Ko 
so se sirom aki nekoliko opomo
gli od p res tanega  t rp l je n ja ,  se 
na jed li  in ogreli, j ih  je  obmejni 
kom isari ja t  odpremil v n jih  do- 
mcvno občino.

Ta križev pot jugoslovenske- 
ga izseljenca in njegove d ruži
ne priča  o razm erah , v ka ter ih  
živi Jugoslovan v tu jin i  in ki so 
v velikem naspro tju  z gosto
l jub jem , ki ga  uživajo tujpi v 
Jugoslaviji.

lete Boškovičeve. Ta lepotica 
je imela v v.^si in okolici mnogo 
javnih in tajnih oboževalcev in 
ko se je dognalo, da je postala 
pravomočna lastnica bogatega 
posestva, so prihrumeli v n je
no hišo snubci. Saleta je vse 
dobro pogostila in zvečer se je 
n jena hiša napolnila do zadnje
ga kotička. Veselje pa se je na
glo prevrglo v prepir, ka jt i  go 
stje  niso mogli več brzdati svo
jega ljubosumnja in razvila se 
je  v hiši in pred njo kr.vava 
bitka, v kateri so bili t r i je  ubi
ti, mnogi pa ranjeni. Iz bojnega 
meteža je odnesla rane tudi le
pa in vesela vdova.

Pastir  kot kiparski umetnik. 
V Splitu bo prihodnji mesec 0- 
tvorjena razstava kiparja-samo- 
uka, ki ga je dr. Glavan Vido
vič odkril meri planinskimi pa
stirji  v okolici. Pastir-umetnik 
je iz gline z najprimitivnejšimi 
sredstvi izdeloval razne kipe, 
ki jih je potem njegova žena 
prodajala po mestu. Dr. Vi
dovič je fotografije  posebno 
zanimivih kipov poslal umetni
ški skupini “Zemlji” v Zagreb, 
ki je ugodno ocenila dela ter 
oskrbela sredstva za otvoritev 
razstave.

“ Ob začetku stoletja, baš ko 
sem bil nastopil službo kot poli
cijski prefekt v Parizu, smo ime
li na obisku visokega eksotičnega 
kneza. Afriška visokost je ho
tela proučiti naše poslovanje. Da 
bi ji nudili nekaj posebnega, smo 
gospoda povabili k neki •— usm r
titvi. T akra t  so baš giljotini- 
rali množestvenega morilca Res- 
silata. Justifikacija  se je izvrši
la v prisotnosti kneza, ki je pro
ceduro zasledoval z zadovoljnim 
nasmehom. Ves navdušen nad 
hitrim  potekom se je gost obrnil 
do mene, pokazal na znanega pa
riškega žurnalista, ki je stal po
leg mene, in d e ja l : “Prosim, tu 
di tega !” Veljalo nas je precej 
truda, da «mo mu pojasnili, da 
mu te skromne želje ne moremo 
izpolniti. . .”

NA ŠTIRI VETROVE
Najbolj južna točka celine 

Zedinjenih držav je Cape Sable 
v Floridi; najbolj severna nek 
podaljšek severne Minnesote; 
najbolj vzhodna točka je West 
Quoddy Head v državi Maine, 
najbolj zapadna pa Cape A lava 
v državi Washington.

krajih
mislijo članice v drugih
o nas. o0.
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D O P I S I

Nenavadna manipulacija dveh 
davčnih uslužbencev. Uradnik 
občinske uprave v Tordi, Eela 
Kunič je pobiral in knjižil ob
činske doklade. . Lajoš Jakov 
pa mu je bil prideljen kot izvr
šilni organ. Kunič je opazil, 
da so premožni občani že pre
plačali svoje davke za preko
160.000 dinarjev, revni občani 
pa so bili v zaostanku in so 
imeli radi tega velike sitnosti. 
Občinske finance so bile slabe 
in Kunič se je bal, da bi občin
ska uprava prišla v konkurz. 
Vedel je tudi, da bi bilo to za 
občane, ki še niso poravnali 
svojih davkov, največje zlo in 
se je radi tega s svojim po
močnikom Lajošem dogovoril, 
da bo prebitke vpisoval na kon
to davčnih zaostankov. Na ta  
način je izvedel transakcijo  od
92.000 dinarjev v korist revnih 
občanov. To manipulacijo pa 
so odkrili ob pregledu knjig in 
oba davčna uslužbenca sta  se 
znašla pred okrožnim sodiščem 
v Velikem Bečkereku, k jer  sta 
vse takoj priznala. Občine ni
sta oškodovala in tudi v knji
gah ni nereda, ker sta točno be
ležila, od koga in na koga sta  
prenašala vplačane zneske. To 
sta  beležila zaradi tega, da bi 
potem, če bi revni občani le 
plačali svoje zaostanke, spet ta  
vplačila prenesla na prava ime
na. Oba obtoženca sta bila
oproščena.

______ o----------
PRVI DOŽIVLJAJI V 

POKLICU

(N adaljevanje z 5. stran i) 
prej zahvaljujemo.

Naj pohvalno omenim še na
še delavne rojakinje, katere so 
ustanovile svoj klub, ki ima na
logo n o t r a n j o s t  dvorane in 
s transkih sob opremiti z vsem 
potrebnim pohištvom. Hvala 
vam, dekleta in žene!

Dne 28. aprila bo tukajšni 
Slovenki pevski zbor priredil 
svoj koncert. Navzočih bo 10 
pevskih zborov: slovenskih, hr- 
vatskih in srbskih. Ti pevski 
zbori bodo iz vseh naših bliž
njih n a s e l b i n .  Nastopilo bo 
nad 100 pevcev. Rojake tega 
okrožja vabim, da posetijo o- 
menjeno prireditev.

Frank Kramar.

Lorain, O.
V soboto zvečer 14. aprila se

bo vršila seja slovenskega dr
žavljanskega kluba v mali dvo
rani S. N. D om a; začetek ob 
7:30 zvečer. Vsi državljani in 
državljanke so vabljeni, da se 
udeležijo te seje, ker se bo 
razpravljalo o več važnih za
devah. Po seji bo pa “Fish 
fry .” Servirano bo vsem na
vzočim brezplačno. Sledila bo 
prosta zabava. Na svidenje 
14. aprila zvečer!

Louis Balant.

Krvava bitka zaradi lepe vdo
ve. V vasi Domanoviči blizu 
Tuzle so izbojevali krvavo bit
ko oboževalci, prijatelji  in snu
bači lepe in bogate vdove Sa-

Francoski list “La Depeche” 
priobčuje odgovore na svoje 
vprašanje  r a z n im  uglednim oseb
nostim, kakšen je  bil prvi doživ
ljaj v njihovem oklicu. Dva teh 
odgovorov s ta  posebno zabavna.

S lov iti in tern ist prof. Labrou- 
quet poroča:

“Pred štiridesetimi leti sem si 
uredil svojo prakso in sem hre
peneče čakal na prvega pacienta. 
Nekega večera jc potrkalo z vso 
silo na okno mojega pritličnega 
stanovanja. Odprl sem okno in 
zagledal v svitu cestne svetilke 
moža, ki je strmel z nepopisno 
bedastim izrazom odprtimi 
usti vame in izi^uščal nerazum
ljive glasove. Menil sem, da je 
kakšen pijanec, zavpil sem, naj se 
pobere k v rag u °^ no zaloput
nil. Mož pa je tem silneje tolkel 
po njem. K o n č n o  mi je ušla po 
trpežljivost, odprl sem okno in 
mu prisolil takšno zaušnico, da 
mu je usta zap1'!0- Kako sem se 
začudil, ko mi Je mož P°tem v 
silnem veselju stisnil roke! Bil 
je namreč žrtev krča v čeljustih, 
ki mu je  na širol-co odprl usta 
Zaušnica mu Je čeljust spravila 
spet na pravo mesto. Tako sem 
obravnaval svojega pi vega paci
enta. . ,

Bivši pariški policijski pred 
se d n ik  g e n e r a l  Marbillei poroča:

Johnstown, Pa.
Društvo sv. Cirila in Meto

da, št. 16 JSKJ je na svoji red
ni seji dne 18. marca sklenilo, 
da priredi na večer 14. aprila 
plesno veselico. Ta veselica se 
bo vršila v korist društvene 
blagajne v lastni dvorani v 
Morrellvilleu. Vstopnina za na 
to veselico bo zelo nizka, nam 
reč le 15 centov za osebe nad 
16 let s ta re ;  otroci pod 16. le
tom, v spremstvu staršev, bodo 
vstopnine prosti. Vsem članom 
in članicam našega društva spo
ročam tem potom, da to vstop
nino plačajo vsi člani in člani
ce našega društva in sicer pri 
asesmentu meseca aprila. To 
naj posebno upoštevajo tisti, ki 
pošiljajo svoje asesmente po 
drugih članih ali po otrocih.

Na veselici 14. aprila bo po
skrbljeno za dobro godbo, isto- 
tako za okusen prigrizek in 
primerno primako. Vsi Slo
venci in Slovani v Johnstownu 
in okolici so vabljeni in bodo 
dobrodošli na naši veselici. — 
Bratski pozdrav!

Za društvo št. 16 J S K J : .
Mihael Tomec, tajnik.

lem skladu, naj se priglasi pri 
tajniku društva, in isti bo po
tem uredil vse potrebno.

V mesecu marcu se je priče
lo plačevati izredni asesment, 
toda, žal, mnogo je članov, ka
teri so to prezrli, pa čeravno je 
bilo poročano v “Novi Dobi.” 
To je  torej znak, da m arsikate
ri član ne pogleda glasila. V 
prihodnje, to je v mesecu apri
lu, kdor ne bo plačal izrednega 
asesmenta 10c poleg rednega, 
ne bom vzel niti rednega. Iz
jema bo le, kdor misli izstopiti 
iz onemoglega sklada. Članst
vo naj premisli, da je društvo 
sklenilo na eni prošlih sej, da 
tajn ik  ne sme zalagati za no
benega člana; izjema je le, ako 
hoče sam iz svojega žepa. Po
misliti pa moramo, da so t a j 
nikovi žepi votli in težko sam 
svoje asesmente zmaguje.

Ker pa vem, da vsaki član 
prejema “Novo Dobo,” in v 
njej je  bilo poročano iz glav
nega urada JSK J in zdaj naj 
še ta  moj opomin služi vsemu 
članstvu društva št. 61 JSKJ.

kBratski pozdrav! — Za dru
štvo sv. Ju ri ja ,  št. 61 J S K J : 

John Pezdirc, Sr., tajnik.

Cleveland, O.
Č l a n i c e  društva Ju tra n ja  

zvezda, št. 137 JSKJ vabim, da 
se gotovo udeležijo naše pri
hodnje seje, ki se bo vršila v 
četrtek 19. aprila, ker bomo 
imele več važnih zadev za re
šiti. Po društveni seji se bo
mo pa malo pozabavale. Ka
tera  ima karte, tombolo ali ko- 
cke, naj jih prinese s seboj.

Sklenjeno je bilo tudi, da k a 
tera  članica se te seje in pri
reditve ne udeleži, plača 50 
centov v društveno blagajno. 
Naša blagajna je prazna in še 
dolžne smo precejšno vsoto. 
Kar smo imele blagajne, nam 
je na banki zmrznilo in d rušt
vena tajnica tudi ne more iz 
svojega plačevati. Tistih osem 
dolarjev na mesec, ki jih za
služi, ne poiheni dosti, ker bi 
včasi morala skoro polovico 
skupnega asesmenta sama pla
čati. Kje so pa še drugi s tro
ški! Noben društveni tajnik 
ali tajnica si ne more s svojo 
plačo napraviti denarja, pač pa 
ga v mnogih slučajih izgubi.

Prosim članice, ki kaj dolgu
jejo na asesmentu, da pridejo 
in poravnajo, ker jaz ne morem 
zakladati za nobeno. Katera 
ne bo imela asesmenta plača
nega, bo suspendirana, in se ni 
treba nobeni name jeziti zato.

Priporočam članicam, da sku
šajo pridobiti kaj svojih prija
teljic v naše društvo. Ali pa 
naj vpišejo v mladinski odde
lek vsaj svoje otroke. Zelo se 
mi težko vidi, da nekatere naše 
članice več zaupajo raznim za
varovalnim družbam, kot pa 
naši lastni organizaciji. Meseč
ni asesment za člane mladin
skega oddelka je le 15 centov, 
in večkrat so še ti asesmenti 
suspendirani. Lani so bili sus
pendirani štiri asesmenti, kar 
pomeni, da je znašal asesment 
mladinskega oddelka le 10 cen
tov, in to ne na teden, ampak 
na mesec. Nekatere so oblju
bile, da bodo vpisale svoje o- 
troke v mladinski oddelek, ko 
so dobile porodno nagrado, in 
jaz bi mislila, da je čas, da 
svojo obljubo izpolnijo. Zelo 
slabo i z p r i č e v a l o  je za nas 
“Ju tran je  zvezde,” da se ne 
moremo bolje izkazati z našim 
mladinskim oddelkom. Kaj si

Za
Za
Za

Reading, Pa.
DA NE POZABIMO NA O- 

NEMOGLI SK LA D ! — Vsemu 
članstvu društva št. 61 JSK J 
je dokaj znano, da je razpisan 
izredni asesment iz gl. urada 
do preklica, in sicer, vsaki član, 
ki je zavarovan v onemoglem 
skladu, MORA plačati istega 
Kdor pa hoče opustiti, da noče 
več biti zavarovan v onemog-


